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  حزب، شورا، سنديكا
 ۱۳۶۳ تيرماه ۱۱ تاريخ ۲ ضميمه رزمندگان دوره جديد شماره

  
  مقدمه

يش شــيره پــداري در ايــران بــا كشــيدن بــيش از     از همــان هنگــام كــه ســرمايه   
ــدگي       ــرايط زن ــود ش ــراي بهب ــي ب ــارزه دائم ــه مب ــا را ب ــارگران آنه ــان ك ــوده   ج ــان وادار نم ش

ــا       ــه مي ــارزه ب ــن مب ــه اي ــايلي ك ــه مس ــخگويي ب ــه  پاس ــه نقش ــيد، و ارائ ــق و  ن ميكش اي دقي
ــازماندهي و    ــراي سـ ــه بـ ــه جانبـ ــارزه در   همـ ــن مبـ ــدايت ايـ ــاعي   هـ ــلاب اجتمـ راه انقـ

لــيكن در حقيقـــت  . پرولتاريــا همــواره از ضــرورتي تــام و تمـــام برخــوردار بــوده اســت       
ــازمانهاي     ــل وسـ ــه ازجانـــب محافـ ــن زمييـ ــه در ايـ ــدي كـ ــهاي چنـ ــرغم كوششـ ــر عليـ امـ

ــتي   ــبش كمونيسـ ــاگون جنـ ــهگونـ ــورت گرفتـ ــل و  ،صـ ــع حـ ــور قطـ ــاه بطـ ــئله هيچگـ  مسـ
  . فصل نگرديده است

ــبش         ــمار جن ــم ش ــل ك ــاتواني محاف ــريم، ن ــاه بنگ ــن م ــام بهم ــل از قي ــدوران قب ب
ــتي در ــنايي      كمونيسـ ــي  آشـ ــا حتـ ــاعي و يـ ــوف اجتمـ ــاظ وقـ ــه از لحـ ــاه، چـ ــه پنجـ دهـ

ــارگر     ــه كـ ــارزه طبقـ ــاريخي مبـ ــات تـ ــم وتجربيـ ــم لنينيسـ ــول ماركسيسـ ــه اصـ ــومي  بـ عمـ
 چــه از لحــاظ طــرح و حــل مســائل انقــلاب ايــران و چــه از لحــاظ تــرويج و          جهــاني،

ــت       ــمگير اسـ ــاده چشـ ــوق العـ ــنعتي فـ ــاي صـ ــان پرولتاريـ ــازماندهي در ميـ ــغ و سـ . تبليـ
اي از عناصـــر برنامـــه پرولتاريـــا كـــه غالبـــاً بـــه طـــرز ناهنجـــاري فهميـــده و تـــدوين  پـــاره

ــوند ــدكي در زمي. ميشــ ــوعات انــ ــموضــ  ــنــ ــره كــ ــاكتيكي و دايــ ــائل تــ وچكي از ه مســ
ــه  ــتمايه برنامــ ــاآزموده، كــــل دســ ــون كارنــ ــبش  انقلابيــ ــازماني جنــ ــاكتيكي و ســ اي، تــ

ــاه   ــام بهمـــن مـ ــتانه قيـ ــتي را در آسـ ــد١٣٥٧كمونيسـ ــكيل ميدهـ ــتي .  تشـ ــبش كمونيسـ جنـ
ــترده     ــا گس ــاتي ب ــين مختص ــا چن ــران ب ــاهرات      اي ــارگري وتظ ــابي ك ــهاي اعتص ــرين جنبش ت

  . اي و بالاخره قيام مواجه ميشود وسيع توده
ــا   رد ــا و آنجــ ــام اينجــ ــاليترين مــــدارج اعــــتلاي انقلابــــي و بهمــــراه قيــ  عــ

ــد   ــي آينـ ــد مـ ــارگري پديـ ــوراهاي كـ ــدرت   . شـ ــود و قـ ــف ميشـ ــه راه متوقـ ــام در نيمـ قيـ
اعــتلاي انقلابــي همچنــان ادامــه    . دولتــي از دســتي بــه دســت ديگــر انتقــال مــي يابــد       

ــي ــبش  م ــد، جن ــه ه     ياب ــهري ك ــان ش ــارزات زحمتكش ــارگران و مب ــابي ك ــاي اعتص ــان ه مچن
ــراه گرديــده           ــد دهقــاني هم ــهاي نيرومن ــك بــا جنبش ــت، اين ــتردگي در جريــان اس ــا گس ب
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هــا و اشــكال   العــاده زمينــه  تنــوع فــوق . بخشــد اي بــه جريــان انقــلاب مــي    عمــق تــازه 
ماننـــد آنهـــا انبـــوه بيشـــماري از مســـايل تـــاكتيكي را نـــزد  آميختگـــي بـــي مبـــارزه و درهـــم

ــازد   ــرح ميس ــا مط ــروان پرولتاري ــلاب. پيش ــاه     انق ــك م ــادل ي ــر روز آن مع ــه ه ــتابي ك ــا ش  ب
انقـــلاب رهبـــران پرولتاريـــا . تكامـــل عـــادي اســـت، كـــارگران را تعلـــيم و تعميـــد ميدهـــد

را واميـــدارد تـــا بيـــدرنگ در برابـــر اوضـــاع جـــاري بـــا همـــه پيچيـــدگيهايش، شـــعارها و  
. هــاي مبــارزه پرولتاريــا را روشــن نمايــد و ســلاح ســازماني وي را حــدادي كننــد        شــيوه
ــواه ــائل تئوريـــك و    خـ ــل مسـ ــق دانـــش تئوريـــك و حـ ــه تعميـ ــدي در زمينـ ــد و جهـ  جـ

ــتابي        ــا ش ــي بايســت ب ــارگر م ــه ك ــارزه طبق ــي مب ــبرد عمل ــه پيش ــرو در زمين ــرف ني ــواه ص خ
ــاپوي          ــدم تك ــاتي وع ــارزه طبق ــر مب ــاع خطي ــين اوض ــاظ هم ــه لح ــذيرد و ب ــام پ ــيم انج عظ

ــرا         ــه ب ــت ك ــين روس ــت و از هم ــوده اس ــتي ب ــبش كمونيس ــي جن ــك و عمل ــه تئوري ي آنك
اي، تـــاكتيكي و پراتيكـــي جنـــبش كمونيســـتي بتواننـــد شـــكل   همـــه دســـتاوردهاي برنامـــه

همچنانكــه در بســياري از  -بايســت   مــي،قطعــي بيابنــد و بــه كــلام آخــر مبــدل شــوند      
ــي  ــوارد م ــدم ــد  -باي ــيقل بخوردن ــراوان ص ــام     .  ف ــه انج ــل آنچ ــه در مقاب ــام گرفت ــه انج آنچ

ينـــه تئـــوري و چـــه در زمينـــه عمـــل نگرفتـــه، هنـــوز كوچـــك اســـت تـــاكنون چـــه در زم
انبـــوهي از مســـائل همچنـــان بـــاقي اســـت كـــه بايســـتي حـــل و صـــحيح آنهـــا را وجـــه   

ــازيم  ــويش س ــت خ ــود   . هم ــخ خ ــائلي پاس ــين مس ــه چن ــبب آنك ــه بس ــه ن ــد را نيافت ــه . ان بلك
ــه        ــرات كهن ــه نظ ــود نقط ــا و وج ــخ م ــن پاس ــافي در اي ــدت ك ــدم وح ــبب ع ــه س ــين ب همچن

بــوده و لاجــرم يگــانگي نظــري و عملــي كمونيســتها را      و نــويي كــه مبــرا از انحرافــات ن   
  .شودمانع مي

ــرده      ــلاش ك ــتها ت ــالها، كمونيس ــن س ــه اي ــي هم ــانگي    در ط ــن يگ ــد اي ــري ان نظ
ــي ــبش      و عملـ ــي جنـ ــيم حقيقـ ــه تحكـ ــتي كـ ــت لنينيسـ ــولي ماركسيسـ ــاي  اصـ  را برمبنـ

ــا را در پـــي دارد ــه در  ،پرولتاريـ ــواريهاي عظيمـــي كـ ــه دشـ ــال نماينـــد و عليـــرغم همـ  دنبـ
اي در رشـــته   گامهـــاي مـــوثر و عمـــده١٣٦٠ينـــراه وجـــود داشـــته، بـــويژه پـــس از ســـال ا
اكنـــون پـــس از مجاهـــدتهاي . مـــه و بعضـــاً تاكتيـــك بـــه جلـــو برداشـــته شـــده اســـتابرن

ــاتي در زمينـــه روشـــن    ــارزه طبقـ ــنوده در عرصـــه مبـ ــائب ناشـ ــراوان و بـــه قيمـــت مصـ فـ
ــين   ــبش بـ ــداف جنـ ــاختن اهـ ــتاوردهاي غي   سـ ــتي و دسـ ــي كمونيسـ ــم  المللـ ــل چشـ رقابـ

پوشـــي در زمينـــه برنامـــه و تاكتيـــك پرولتاريـــاي ايـــران، جنـــبش كمونيســـتي ايـــران بـــه   
ــود  ــل خ ــدارجي از تكام ــان م ــي   آنچن ــادر م ــه ق ــت ك ــه اس ــت يافت ــر از  دس ــد بهت ــد و باي باش

 ه مبـــارزه طبقـــه كـــارگر ومـــرهـــر زمـــان ديگـــري بـــه مضـــامين زنـــده مشـــخص و روز 
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ــبرد و هـــد  ــژه پيشـ ــازماني ويـ ــارزات بپردازنـــدمناســـبترين اشـــكال سـ ايـــن . ايت ايـــن مبـ
 اشـــكال .ايـــم در در رســـاله حاضـــر پـــيش روي خـــود قـــرار داده وظيفـــه اســـت كـــه مـــا

ــه           ــند و آنچ ــته باش ــد داش ــه باي ــاميني ك ــه مض ــه ب ــا توج ــارگر ب ــه ك ــارزه طبق ــازماني مب س
  .نمايد امروز شرايط ايران ايجاب مي

ــت    « ــل اسـ ــون عمـ ــه رهنمـ ــوده بلكـ ــم نبـ ــم دگـ ــوزش ماركسيسـ ــن » آمـ در ايـ
ــل كلاســيك آن جنبــه   ــراً از نظــر دور مــي     اص دارنــد بــا قــدرت   اي از ماركسيســم كــه اكث

ــت         ــه فعالي ــت ب ــوط اس ــا مرب ــه همان ــردد و آن جنب ــان ميگ ــاطر نش ــگرفي خ ــراحت ش و ص
بـــدون در نظـــر داشـــتن ايـــن جنبـــه اخيـــر، ماركسيســـم بـــه چيـــزي  . عملـــي كمونيســـتي

 –ملــــي امــــا در خصــــوص جنبــــه ع. تبــــديل ميشــــود» يكطرفــــي زشــــت و بيــــروح«
ماركسيســـم بايســـتي از خـــاطر نبـــرد كـــه جنـــبش بـــين المللـــي پرولتاريـــا طـــي بـــيش از  
ــاي          ــان غن ــد و چن ــدا ميكن ــت پي ــته دس ــن رش ــاني در اي ــايج درخش ــان نت ــه آنچن ــرن ب يكق
ــه        ــدايت طبق ــخني از ه ــه س ــتاوردها هيچگون ــدين دس ــا ب ــدون اتك ــه ب ــد ك ــي ياب ــي م عظيم

د انــوت ايــران در انقــلاب نمي  و پيــروزي طبقــه كــارگر  حــزب كمونيســت انقلابــي توســط  
ــد  ــان باش ــر      . در مي ــارزه ب ــيه در مب ــارگر روس ــه ك ــت طبق ــل موفقي ــاره عل ــين در ب ــه  لن علي

ــر  ــاع و بـ ــات ارتجـ ــه تهاجمـ ــبش    كليـ ــاي درون جنـ ــكاكيت و خيانتهـ ــدي، شـ ــه نااميـ عليـ
كـــارگري در بـــاره علـــل وفـــاداري ايـــن طبقـــه بـــه برنامـــه، تاكتيـــك و ســـازمان حـــزب   

  :خويش مي نويسد
 تمــام طبقــات جامعــه روس فقــط طبقــه كــارگر روســيه در ايــن        و از بــين -

ــق شــده  ــار موف ــالاتر از    . ك ــه در ســطحي ب ــن طبق ــه اي ــدان جهــت ك ــه ب ــه ن البت
ــارگر     ــه كـ ــرعكس طبقـ ــود بـ ــه بـ ــرار گرفتـ ــورها قـ ــاير كشـ ــارگران و سـ كـ
ــي         ــان م ــر از آن ــايين ت ــاتي پ ــاهي طبق ــازماني و آگ ــر س ــوز از نظ ــيه هن روس

 ــ. باشــد ــر تجــارب  ايــن طبقــه در ايــن كــار موف ــه جهــت آنكــه فــوراً ب ق شــد ب
ــان   ــام جهـ ــارگران تمـ ــه كـ ــوري و   . زدتکيـ ــر تئـ ــا از نظـ ــارب آنهـ ــر تجـ بـ

ــارگران     ــل كـ ــه كـ ــا و تجربـ ــه آنهـ ــا و تجربـ ــاتي آنهـ ــاهي طبقـ ــول آگـ حصـ
ــوده   ــازمانهاي تـ ــات و سـ ــالي مطبوعـ ــاي عـ ــايه، بركارهـ ــورهاي همسـ اي  كشـ

ي هـــا لنــين و اتحاديـــه (» .كــه بوســـيله ماركسيســـم جمعبنــدي شـــده اســـت  
  ٢١١ ص -١٩١٤) كارگري

ــن  ــارب «اي ــان تج ــام جه ــارگران تم ــر     »ک ــاه ب ــته اتگ ــرزي شايس ــه ط ــين ب ــه لن  ک
ــي   ــمارد در پـ ــروري ميشـ ــارب آن را ضـ ــارگر    تجـ ــات كـ ــيه و طبقـ ــارگر روسـ ــه كـ طبقـ
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تـــر در اختيـــار الاطـــرافتـــر و جـــامع بســـي غنـــي  بســـياري ديگـــر از كشـــورهاي جهـــان
ــرار    ــران ق ــتي اي ــبش كمونيس ــت جن ــه اس ــه . گرفت ــه     طبق ــورتي ب ــا در ص ــران تنه ــارگر اي ك

ــه        ــه ب ــرد ك ــرار گي ــتي ق ــزب كمونيس ــري ح ــت رهب ــه تح ــت ك ــد ياف ــت خواه ــروزي دس پي
بهتـــرين نحـــوي تجـــارب ســـترگ پرولتاريـــاي كليـــه كشـــورهاي جهـــان را كـــه بوســـيله   

ــا تحليـــل . ماركســـيم  لنينيســـم  جمعبنـــدي شـــده اســـت، بكـــار گيـــرد  و قـــادر باشـــد بـ
رد، ايــــن تجــــارب را همــــواره پيشــــاروي مشــــخص از اوضــــاعي كــــه در آن قــــرار دا

  . خويش قرار دهد و غني سازد
ــه   ــه در زمينـ ــارب از جملـ ــن تجـ ــازمانيايـ ــكال سـ ــارگر  اشـ ــه كـ ــارزه طبقـ  مبـ

ــوق  ــت ف ــاده اهمي ــياي  الع ــدم ــه. يابن ــه     زمين ــدارجي ك ــارگر و م ــه ك ــارزه طبق ــوع مب ــاي متن ه
 و ايـــن مبـــارزه در طـــي تحـــولات اجتمـــاعي طـــي ميكننـــد، متناســـب بـــا خـــود اشـــكال 

  .هاي سازماندهي متفاوتي را ايجاب ميكند شيوه
 مبــارزه طبقــه كــارگر اعــم از آنكــه حــزب، شــورا يــا        اشــكال ســازماني ايــن 

ــت      ــه و از هرجهـ ــرار گرفتـ ــه قـ ــون و تجربـ ــورد آزمـ ــالها مـ ــي سـ ــد، در طـ ــنديكا باشـ سـ
ــده   ــل ش ــق وتكمي ــدتوفي ــه    . ان ــنديكاها و اتحادي ــق س ــارگر از طري ــه ك ــارزه طبق ــا   مب ــا، ي ه

-شـــورا كيفيـــات و مـــدارج مختلـــف مبـــارزات پرولتاريـــا را مـــنعكس مـــي حـــزب و يـــا 

ــازند ــتي در. س ــاط       بايس ــا در ارتب ــكال آنه ــا اش ــازمانها ب ــن س ــامين اي ــه  مض ــت ك ــر داش نظ
چگــونگي ســازمان هــر موسســه را طبيعتــاً وبنــاگزير مضــمون فعاليــت       «مســتقيم بــوده و  

ــد   ــين ميكن ــه تعي ــين (» آن موسس ــرد  «لن ــد ك ــه باي ــارگر بـ ـ ) »چ ــه ك ــازماني  طبق ــكال س ه اش
سياســي نيازمنـــد اســت كـــه قـــواي وي را از پراكنــدگي و جـــدايي برهانــد و آنهـــا را بـــه     

اخـــتلاط اشـــكال ســـازماني مبـــارزه . نيرويـــي متحـــد و بـــا هـــدفي و احـــد تبـــديل نمايـــد
ــراي       ــز ب ــيچ چي ــد و ه ــي باش ــازمانها م ــن س ــار اي ــامين ك ــتلاط در مض ــا اخ ــراه ب ــواره هم هم

ــارت    ــن زيانب ــارگر از اي ــه ك ــارزه     طبق ــكل مب ــمون و ش ــه مض ــبت ب ــه نس ــت ك ــه  ر نيس اي ك
امــروزه . انديشــي باشــد  اخــتلاط و ژوليــده   اســت دچــار ابهــام،   در جريــان آن قرارگرفتــه 

ضــروريات مبــارزه طبقــه كــارگر ايــران چــه بواســطه تهــاجم گســترده ضــدانقلاب بــه           
ــلامي و چــه           ــوري اس ــت جمه ــه دول ــته ب ــارگري غيروابس ــازمان ك ــه س ــه گون ــه و هم هم

ه تبليغــات اپورتونيســتها كــه خــاك بــر چشــم كــارگران مــي پاشــند تــا از درك          بواســط
ــر      ــيش از ه ــند ب ــاتوان باش ــود ن ــاتي خ ــافع طبق ــتها را وا   من ــري كمونيس ــان ديگ ــدارد زم مي

كـــه پيرامـــون مســـئله ســـازمانهاي طبقـــه كـــارگر، دســـتاوردهاي جنـــبش بـــين  المللـــي را  
ــه داده  ــبي راو ارائـ ــكال متناسـ  ــ آن اشـ ــاع كنـ ــه اوضـ ــه همـ ــيكـ ــكال وني مـ ــد آن اشـ طلبـ
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ــارگر در   ــه كـ ــافع طبقـ ــه ميتوانـــد از منـ ــبي را كـ ــازماني متناسـ ــرمايه  سـ ــاجم سـ مقابـــل تهـ
ــه   ــارزه را در عرص ــرده و مب ــاع ك ــرد،     دف ــيش ب ــه پ ــرده و ب ــدايت ك ــف ه ــاي مختل ــين   ه تعي

  .نمايند
ــوارد   ــه مـ ــاگزير در همـ ــالاخره نـ ــاريبـ ــايفريفتـ ــورژوازي راهـ ــر  بـ ــه هـ از  كـ

ــو خودن  ــي ن ــاهي در لباس ــي گ ــايي م ــالح     م ــتمر، مص ــريح مس ــيله تش ــوان بوس ــا ميت ــد، تنه كن
تمـــام  و منـــافع حيـــاتي و تـــاريخي طبقـــه كـــارگر و اتكـــا بـــه تجـــارب طبقـــه كـــارگر در

ــود   ــي نم ــاء و خنث ــان افش ــاني     . جه ــون كس ــيكن اكن ــكار و ل ــاملاً آش ــت ك ــي اس ــن حقيقت اي
ــده  ــدا ش ــا پي ــان م ــه     در مي ــات ب ــن تجربي ــه اي ــودن ب ــا پشــت نم ــه ب ــد ك ــدا«ان ــكلهاي »اعب  ش

اهميـــت عظـــيم دســـتاوردها و . زننـــددســـت مـــي» شـــوراهاي واقعـــي«ســـازماني همچـــون 
ــش        ــدي بخـ ــو و لاقيـ ــي از يكسـ ــين المللـ ــتي بـ ــارگري و كمونيسـ ــبش كـ ــارب جنـ تجـ

ــا  ــته قبـــل از هـــر  را بـــر بزرگـــي از جنـــبش كمونيســـتي ايـــران نســـبت بـــدان مـ آن داشـ
ايــن دســتاوردها  ســخني دربــاره ســازمانداهي جنــبش كــارگري در ايــران، رئــوس كلــي        

  را يادآور شويم
***  
  

جنـــبش بـــين المللـــي كـــارگري تـــاكنون بطـــور عمـــده بـــا ســـه نـــوع تشـــكل  
  :روبرو بوده است

  حزب، شورا، سنديكا
  

  حزب سياسي طبقه كارگر، حزب كمونيست -١
 ســرطبقــه كــارگر بــدون حــزب سياســي مســتقل، ماننــد يــك بــدن بــدون          «

  )ريلنين نقش حزب كمونيست در انقلاب پرولت( ».است
ــت       ــارگر اسـ ــه كـ ــايي طبقـ ــلي رهـ ــلاح اصـ ــت سـ ــزب كمونيسـ ــزب . حـ حـ

 آگــــاهترين، فــــداكارترين و   پيشــــروترين، آهنــــگ پرولتاريــــا، كمونيســــت ســــتاد پــــيش
  .گيردميبرترين اعضاي طبقه را در پاكدامن

-اي از آن مـــي حـــزب ماركسيســـتي يـــك قســـمت از طبقـــه كـــارگر و دســـته -

ــد  ــياري دا  . باشـ ــتجات بسـ ــارگر دسـ ــه كـ ــي طبقـ ــر  ولـ ــن هـ ــابر ايـ رد و بنـ
ــد     ــارگر نامي ــه ك ــزب طبق ــود ح ــارگر را نميش ــه ك ــته از طبق ــزب  . دس ــرق ح ف



٦  

ــك       ــزب ي ــه ح ــه در آنســت ك ــيش از هم ــارگر پ ــه ك ــتجات طبق ــاير دس ــا س ب
ــت  ــادي نيس ــته ع ــته  . دس ــه دس ــروبلك ــته   ،پيش ــاهدس ــته آگ ــتي، دس  ماركسيس

ــوانين     ــاعي و قـ ــدگاني اجتمـ ــه زنـ ــت بـ ــا معرفـ ــت  و بـ ــارگر اسـ ــه كـ طبقـ
ــا  ــل حي ــه     تكام ــت و ب ــلح اس ــاتي مس ــارزه طبق ــد مب ــش قواع ــه و دان ت جامع

ــارزه وي را      ــد و مبـ ــدايت كنـ ــارگر را هـ ــه كـ ــد طبقـ ــت ميتوانـ ــين علـ همـ
  ٧٨ص ) بلشويك(تاريخ مختصر حزب كمونيست (» .رهبري نمايد

ــر        ــي بـ ــوني متكـ ــاني كنـ ــاريخي جهـ ــرايط تـ ــه در شـ ــت كـ ــزب كمونيسـ حـ
ــتاورد    ــه دسـ ــم و مجموعـ ــم لنينيسـ ــي ماركسيسـ ــوري انقلابـ ــا در  تئـ ــترگ پرولتاريـ هاي سـ

ــي  ــان م ــر جه ــه    سراس ــت، كلي ــوي آنس ــاد معن ــه اتح ــامن و پاي ــن ض ــد و اي ــيباش ــور تجل  ص
ــادي    ــم از اقتصـ ــا، اعـ ــاتي پرولتاريـ ــارزه طبقـ ــل   –مبـ ــك كـ ــك را در يـ ــي و تئوريـ  سياسـ

ــد   ــري ميكن ــته رهب ــم پيوس ــد و به ــه    . واح ــارزه طبق ــه مب ــرايط اســت ك ــدين ش ــا ب ــا و تنه تنه
ــا    ــور گون ــز و ص ــارگر متمرك ــزب      ك ــي ح ــه يعن ــاه طبق ــد و آگ ــري واح ــت رهب گون آن تح

كمونيســت بــا مبــارزه در راه هــدف نهــايي و تحقــق كمونيســتم مربــوط شــده و قـــواي          
هــاي گونــاگون تحــت    پرولتاريــا بخــوبي همچــون ارتشــي مــنظم كــه نبــرد را در جبهــه       

ــي   ــيش م ــه پ ــدهي ب ــك فرمان ــه ي ــا نقش ــرد ب ــروف    ب ــته مص ــم پيوس ــاتي به ــد و عملي اي واح
  .گرددبي اجتماعي مي انقلاهرا

بــدون وجــود چنــين حزبــي، حــزب واحــد و مســتقل سياســي طبقــه كــارگر،         
كــه آشــكارا در برابــر تمــام احــزاب بــورژوازي از منــافع و مصــالح طبقــه كــارگر دفــاع          

اش هـــدايت كنـــد، حزبـــي بـــا اهـــداف كـــاملاً روشـــن و معـــين  كـــرده و وي را در مبـــارزه
ــه در ــد   كـ ــارزه آبديـ ــولاني مبـ ــخت و طـ ــان سـ ــوده   جريـ ــا تـ ــاد ميليونهـ ــده و اعتمـ ه شـ

اســتثمار شــونده را كســب كــرده و آنهــا را از هــزاران طريــق و بــا پيونــدهاي مســتحكم          
ــا    ــروزي پرولتاريـ ــخني از پيـ ــه سـ ــد، هيچگونـ ــوده باشـ ــوط نمـ ــود مربـ ــازمان داده و بخـ سـ

  . در انقلاب خواه دمكراتيك و خواه سوسياليستي نميتواند در ميان باشد
  :استالين ميگويد

ركس و انگلـــس طرحهـــاي اوليـــه را در بـــاره حـــزب بدســـت دادنـــد و  مـــا« -
ــا    ــدون آن پرولتاريـ ــه بـ ــا كـ ــآهنگ پرولتاريـ ــته پيشـ ــه دسـ ــرا بمثابـ ــادر آنـ قـ

ــت ــه  نيس ــد     ب ــريح نمودن ــردد، تش ــل گ ــود نائ ــتخلاص خ ــت آوردن اس . بدس
ــازه  ــز ت ــه       چي ــت از اينك ــارت اس ــت عب ــه آورده اس ــن زمين ــين در اي ــه لن اي ك

ق بـــا شـــرايط جديـــد مبـــارزه پرولتاريـــا در ايـــن طرحهـــاي اوليـــه را مطـــاب
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حــــزب ) الــــف: دوره امپرياليســـم بســــط و تكامـــل داده، نشــــان داد كـــه   
هـــا و  اتحاديـــه هـــا، كئوپراســـيون(نســـبت بـــه شـــكهاي ديگـــر تشـــكيلات  

ــي  ــازمانهاي دولت ــار  ) س ــه ك ــا [ك ــاد ي ــد ] ايج ــيم وه ــده   اتعم ــه عه ــا ب يت آنه
ــاتي       ــكيلات طبقــ ــكل تشــ ــاليترين شــ ــت عــ ــده اســ ــته شــ وي گذاشــ

ــت پ ــه     ) ب. رولتارياسـ ــزب كـ ــق حـ ــط از طريـ ــا فقـ ــاتوري پرولتاريـ ديكتـ
) باشــــد، ميتوانــــد عملــــي گــــردد جبمثابــــه نيــــروي رهنمــــون آن مــــي

ــزب         ــك ح ــرا ي ــه آن ــد ك ــل باش ــد كام ــدودي ميتوان ــط در مع ــاتوري فق ديكت
ــزاب را در        ــاير احـ ــه سـ ــد كـ ــري نمايـ ــتها رهبـ ــزب كمونيسـ ــم حـ و آنهـ

ــباط )د. دهـــد و نميتوانـــد بدهـــدرهبـــري شـــركت نمـــي  بـــدون يـــك انضـ
حــــزب ممكــــن نيســــت وظــــايف ديكتــــاتوري پرولتاريــــا و   آهنــــين در

ســـركوبي اســـتثماركنندگان و تغييـــر ســـاختمان جامعـــه طبقـــاتي بـــه جامعـــه 
  )مصاحبه با هيئت نمايندگي(» .سوسياليستي عملي گردد

ــاتوري     ــراري ديكتـ ــدرت سياســـي و برقـ ــخير قـ ــراي تسـ ــا بـ ــه تنهـ ــا نـ پرولتاريـ
ــلاوه   ــه ع ــا بلك ــزب        پرولتاري ــه ح ــز ب ــا ني ــاي آنه ــات و بقاي ــل طبق ــابودي كام ــا ن ــر آن ت  ب

چـــه پـــيش از انقـــلاب اجتمـــاعي و ســـقوط . مســـتقل سياســـي خـــويش اكيـــداً نيـــاز دارد
دولــت ســرمايه داري بدســت انقــلاب پرولتاريــا و چــه پــس از آن تــا هنگاميكــه هنــوز          

ميشـــود، بقايـــا و آثـــاري از جهـــان طبقـــاتي بـــاقي اســـت و ديكتـــاتوري پرولتاريـــا اعمـــال 
ــد    ــوردار ميباشـ ــي برخـ ــرورت مبرمـ ــزب از ضـ ــبش   . حـ ــت جنـ ــزب كمونيسـ ــدون حـ بـ

ــه روي از       ــامرتبط، دنبالـ ــده و نـ ــدود و پراكنـ ــطوح محـ ــودي، سـ ــايي راه خودبخـ پرولتاريـ
تنهـــا . را در پـــيش ميگيـــرد و قـــادر نيســـت بـــه فـــتح نهـــايي نايـــل آيـــد  .. بـــورژوازي و

ــه      ــوده بلك ــامي نب ــودن آن ن ــت ب ــه كمونيس ــي ك ــزب، حزب ــود ح ــين  وج ــت مب ــي اس  واقعيت
ــه        ــت آن بـ ــرمايه داري و دولـ ــتم سـ ــه سيسـ ــارزه عليـ ــا در مبـ ــل پرولتاريـ ــوغ و تكامـ بلـ

  .سطح نبرد براي رهايي كامل مي باشد
تــرين وطيفــه را پيشــاروي خــود قــرار      حــزب پرولتاريــا بــدين ســبب ســنگين    

ــد و آن  ــه  ميدهـ ــه جانبـ ــاع همـ ــيم ارتقـ ــدايت و تحكـ ــتهـ ــبش پرولتارياسـ ــزب .   جنـ حـ
 زدودن انديشـــه وعمـــل پرولتاريـــا از تـــاثيرات ســـنتي و رايـــج بـــورژوازي  كمونيســـت بـــه

ــرده ــي  و خ ــورژوايي م ــردازدب ــارگر      . پ ــه ك ــه طبق ــورژوازي ب ــات ب ــر تهاجم ــزب در براب ح
ــا  در ــه جهـ ــكال و   تهمـ ــواع اشـ ــه در انـ ــدئولوژيك كـ ــه ايـ ــام    و از جملـ ــه بنـ از جملـ
ماركسيســـم و امـــا بـــا تحريـــب مبـــاني و اصـــول » ماركسيســـم و دفـــاع از طبقـــه كـــارگر«
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ــي    ــاهر م ــاتي تظ ــارزه طبق ــدمب ــم. (ياب ــوم    ) اپورتونيس ــاي مفه ــه افش ــه ب ــه و بيرحمان قاطعان
ــه         و ــواملي كـ ــين عـ ــده را از چنـ ــاي رزمنـ ــفوف پرولتاريـ ــه صـ ــا پرداختـ ــرد آنهـ عملكـ

حــزب كمونيســت ضـــمن   . بوســيله بــورژوازي ايجــاد و تغذيــه ميشــوند تصــفيه ميكنــد       
ــارزه پرولتا   ــدارج مبـ ــكال و مـ ــه اشـ ــري همـ ــراي وي از   رهبـ ــرمايه داري بـ ــه سـ ــا عليـ ريـ

خصـــلت و ماهيـــت جنـــبش كـــارگري و ســـير توســـعه و نتيجـــه اجتنـــاب ناپـــذير مبـــارزه 
 ــ   ــدارد و حـ ــرده برميـ ــا پـ ــورژوازي و پرولتاريـ ــان بـ ــر ميـ ــاتي معاصـ ــايي را در دطبقـ ف نهـ

ــه     ــايي بـ ــارزه را در تبعيـــت از هـــدف نهـ ــاخته و مبـ ــري روشـــن سـ ــبش پرولتـ ــر جنـ برابـ
 جريانـــات اپورتونيســـتي را كـــه چـــه در برنامـــه، چـــه در حـــزب، همـــه. بـــردپـــيش مـــي

ــايي        ــدف نهـ ــن هـ ــا را از ايـ ــي پرولتاريـ ــازماني و عملـ ــه سـ ــه در نقشـ ــك و چـ  -تاكتيـ
ســازند و آنهــا را تحريــف و تخطئــه ميكننــد تــا جنــبش پرولتاريــا را        كمونيســم دور مــي 

در چهــــارچوب هــــاي بــــوروژوايي محصــــور نماينــــد در پيشــــگاه پرولتاريــــا افشــــاء  
ــاخته  ــري و عم  س ــاد نظ ــو اتح ــدين نح ــو ب ــي   ل ــه انقلاب ــران طبق ــطو ي رهب ــظ و بق ه را حف

حــزب، عــلاوه بــر ايــن ماهيــت و مفهــوم دمكراســي بــورژوايي و آن        . كنــدتحكــيم مــي 
ــرده بــورژوايي را    ــرات خ ــته نظ ــاتي و ديكتــاتوري       رش ــارزه طبق ــي و انكــار مب ــه نف ــه ب ك

د و همزيســتي مســالمت   انــد وطبقــات و طبقــات متخاصــم را بــه اتحــا      پرولتاريــا متكــي 
ــرده    ــه خـ ــاي حقيرانـ ــه تقاضـ ــا را معطـــوف بـ ــارزه پرولتاريـ ــز دعـــوت ميكننـــد و مبـ -آميـ

ي و رفرميســـتي جهـــت اصـــلاح نظـــم موجـــود ميســـازند، بـــر پرولتاريـــا آشـــكار  يبـــورژوا
ــري را           ــبش پرولت ــايي جن ــدف نه ــا ه ــورژوايي ب ــزاب ب ــه اح ــي كلي ــم قطع ــاخته، تخاص س

حــزب قــادر ميشــود آن همبســتگي نظــري     چنــين اســت كــه    .بــراي وي معلــوم ميــدارد  
ــي،     ــه انقلابـ ــا طبقـ ــا، تنهـ ــر انقـــلاب واقعـــي را در صـــفوف پرولتاريـ ــه هـ و معنـــوي لازمـ

ــد     ــارز را بيافرين ــي و مب ــي واقع ــازد و ارتش ــرار س ــر  . برق ــار ب ــش ك ــرمايه   ارت ــه س ــهعلي  پاي
يگــانگي برنامــه، تاكتيــك و خــط مشــي      همانــا در يمعنــوي و ايــدئولوژيك اتحــاد حزبـ ـ  

 خــود را حفــظ نمايــد   تدحــحــزب قــادر نيســت و   . ســازماني نهفتــه اســت  و اصــولي 
ــورژوازي در     ــدات ب ــه تميه ــداوم علي ــور م ــه بط ــر اينك ــته  مگ ــن رش ــه اي ــه از رد و   هم ــا ك ه

تجديــد نظــر در برنامــه تــا ارائــه تاكتيكهــاي منطبــق بــا منــافع بــورژوازي و دامــن زدن          
م و سكتاريســــم از بــــه محفلبــــازي، آنارشيســــم روشــــنفكرانه و بــــالاخره فراكسيونيســــ

اي را در برميگيــــرد هشــــياري خــــود را محفــــوظ   لحــــاظ ســــازماني و روابــــط تــــوده
نگاهـــدارد و دســـت از تعـــرض ايـــدئولوژيك سياســـي تشـــكيلاتي بـــه بـــورژوازي و        
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ــه در  ــا كـ ــواع بورژواهـ ــي و    انـ ــده انديشـ ــردرگمي، ژوليـ ــاش ، سـ ــا اغتشـ ــيط پرولتاريـ محـ
  .من ميزنند برندارداپراكندگي را د

ت نـــه تنهـــا تـــابع كـــردن كـــل مبـــارزه پرولتاريـــا بـــا انقـــلاب حـــزب كمونيســـ
ــاعي  ــايي (اجتمـ ــدف نهـ ــا    ) هـ ــه تـ ــود دارد بلكـ ــري خـ ــاپيش روي رهبـ ــواره پيشـ را همـ

ــي       ــراي دمكراســي دمكراســي انقلاب ــان  كــه مبــارزه ب  در دســتور  اســت، پرولتاريــا   –آنزم
زه اش تــابع مبــار  را چنــان هــدايت ميكنــد، آمــوزش و ســازمان ميدهــد كــه كــل مبــارزه        

ايــــن . در راه آزادي و انقــــلاب اجتمــــاعي باشــــد و از ايــــن مســــير منحــــرف نگــــردد 
ــري  ــرهبـ ــارزه در راه       حـ ــه مبـ ــا را بـ ــارزه پرولتاريـ ــواع مبـ ــت انـ ــه تبعيـ ــت كـ زب اسـ

  .سازدپذير ميدمكراسي و سوسياليسم امكان
ــا     ــتقلال پرولتاريـ ــده اسـ ــمين كننـ ــك، تضـ ــلاب دمكراتيـ ــزب در انقـ ــري حـ رهبـ

ــزاب آ ــورژوازي واحـ ــا در   از بـ ــداف پرولتاريـ ــعارها و اهـ ــغ شـ ــرويج و تبليـ ــامن تـ ن و ضـ
  . انقلاب دمكراتيك، يعني شرط پيروزي آن است

ــه       ــتمر در همـ ــت مسـ ــا فعاليـ ــد بـ ــه ميتوانـ ــت كـ ــزب اسـ ــط حـ ــزب و فقـ حـ
ــه ــا         زمين ــك را ب ــارزه دمكراتي ــد و مب ــاء ده ــلاب ارتق ــري انق ــام رهب ــه مق ــا را ب ــا پرولتاري ه

هــاي دمكــرات   هــاي انقلابــي در ميــان تــوده    هــاي دمكراتيــك و شــيوه   توســعه خواســته 
ــلاب    ــمنان انقـ ــودت دشـ ــي از قيـ ــه    و انقلابـ ــا بـ ــه بنـ ــورژوايي كـ ــرده بـ ــزاب خـ آن احـ

ــود  ــلت خ ــه خص ــگ كوت ــين ، تن ــدود ب ــر، مح ــديش نظ ــا ان ــازدره ــا در  .س ــتقلال پرولتاري  اس
ــد    ــري پيروزمن ــك و رهب ــلاب دمكراتي ــوده    وي انق ــدن ت ــد ش ــاي متقاع ــه معن ــه ب ــر آن ك -ب

ــا بـــه برنامـــه ــامين   هـ  حـــزب بـــراي دمكراســـي انقلابـــي اســـت از طريـــق حـــزب وي تـ
چنـــين اســـتقلال و رهبـــري ضـــامن قطعيـــت يـــافتن انقـــلاب و نيفتـــادن آن بـــه  ميشـــود و

ــت   ــورژوايي اســ ــه بــ ــتي و خيانتكارانــ ــاري رفرميســ ــلاب  . مجــ ــروزي انقــ ــرط پيــ شــ
ــري     ــا كســـب رهبـ ــلاب همانـ ــن انقـ ــارگر در ايـ ــه كـ ــروزي طبقـ ــرط پيـ دمكراتيـــك و شـ

ولــي حــزب در تمــام ايــن    . پرولتاريــا و جنــبش دمكراتيــك ميباشــد    جنــبش بــرحــزب 
 ،نســـبت بـــه تضـــادهاي طبقـــاتيرا مراحـــل مبـــارزه بـــراي دمكراســـي انقلابـــي پرولتاريـــا 

هرگونـــه گـــاه نگـــاه داشـــته و از آهـــدف نهـــايي پرولتاريـــا  نتـــايج انقـــلاب دمكراتيـــك و
  .آورد مياختلاط طبقاتي اعم از سازماني و ايدئولوژيك سياسي ممانعت بعمل

ــه         ــاز ب ــرار دارد ني ــرش ق ــه در براب ــترگ ك ــان س ــايفي اينس ــا وظ ــي ب ــين حزب چن
ــباط آهنــين و   تحــت شــرايط   ســازماني كــه قــادر باشــد در   .  مســتحكم داردســازمانانض

ــت ورزد،       ــورژوازي مقاومـ ــركوبهاي بـ ــات و سـ ــها و تحريكـ ــل يورشـ ــاگون در مقابـ گونـ
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 ــ   ــه مقتضـ ــخ دادن بـ ــرك در پاسـ ــل و تحـ ــافي در محمـ ــاف كـ ــي  انعطـ ــبش انقلابـ يات جنـ
ــد     ــظ كنـ ــولات حفـ ــه تحـ ــود را در همـ ــم خـ ــانگي و نظـ ــد و يگـ ــته باشـ ــانگي . داشـ يگـ

  .رهبري، يگانگي تئوري و يگانگي عمل
ــين           ــه در ع ــت بلك ــارگر اس ــه ك ــم طبق ــا فه ــرو و ب ــته پيش ــا دس ــه تنه ــزب ن ح
ــاء            ــه اعض ــراي هم ــباطش ب ــه انض ــد ك ــي باش ــز م ــارگر ني ــه ك ــكل طبق ــته متش ــال دس ح

ايــد حتمــاً عضــو يكــي از ســازمانهاي حــزب      بو اعضــا حــزب  اجبــاري اســت از ايــن ر  
ــند ــه   . باشـ ــازماني نبـــود، بلكـ ــتگاه سـ ــته متشـــكل طبقـــه و يـــك دسـ ــاه حـــزب دسـ هرگـ

ــاده   ــع س ــل جم ــه        حاص ــد و ب ــي ميكنن ــزب معرف ــاي ح ــود را اعض ــه خ ــود ك ــردم ب اي از م
هيچيـــك از ســـازمانهاي حزبـــي داخـــل نميشـــود يعنـــي متشـــكل نمـــي باشـــند و بنـــابراين 

ــت ــور نيسـ ــوند  مجبـ ــزب شـ ــميمات حـ ــابع تصـ ــز داراي  . ند تـ ــزب هرگـ ــورت حـ در اينصـ
ــد        ــري كن ــارگر را رهب ــه ك ــارزه طبق ــه مب ــت ك ــان آن را نداش ــود امك ــي ب ــدي نم . اراده واح

حــزب تنهــا در صــورتي ميتوانــد مبــارزه عملــي طبقــه كــارگر را هــدايت نمايــد و آنــرا          
 ــ      ــه ب ــتركي ك ــته مش ــك دس ــايش در ي ــه اعض ــه هم ــد ك ــوق ده ــدي س ــدف و اح ــوي ه ا بس

تــاريخ  (» يگــانگي عمــل و انضــباط جــوش خــورده اســت متشــكل باشــند        اراده واحــد و
  )٧٩مختصر ص 

ــي      ــاب م ــاي آن ايج ــد اعض ــباط اكي ــزب، و انض ــم ح ــاني    نظ ــا كس ــه تنه ــد ك كن
عضـــو حـــزب باشـــند كـــه نـــه تنهـــا برنامـــه و تاكتيـــك، و مبـــاني ســـازماني آن را قبـــول  

ــت      ــدي از آن فعاليـ ــازمان واحـ ــلاً در سـ ــه عمـ ــد بلكـ ــر  ميكننـ ــه از هـ ــرده و فداكارانـ  كـ
يي بــراي ادر حــزب كمونيســت نبايــد جـ ـ  . جهــت امــر مبــارزه حــزب را يــاري رســانند     

ــروه    ــي، گ ــار محفل ــي، رفت ــراد منش ــد   انف ــم باش ــازي و فراكسيونيس ــباط   . ب ــلاف انض ــا خ اينه
ــا           ــارزه پرولتاري ــالح مب ــا مص ــت ب ــد در حقيق ــار نماي ــين رفت ــركس چن ــتند و ه ــزب هس ح

ــدت ــت معان ــان داده اس ــز.  نش ــاي     ح ــري و اعض ــان رهب ــحيح مي ــه ص ــامين رابط ــراي ت ب ب
ســازمان بــر اســاس سانتراليســم دمكراتيــك رفتــار مــي نمايــد و از ايــن جهــت ضــمن           

ــاثير اراده كل   ــد و تــ ــري واحــ ــرهبــ ــزب،  يــ ــت حــ ــا در سرنوشــ ــارزه  ه اعضــ  راه مبــ
ــي را در ــدئولوژيك درونـ ــه ايـ ــارچوب برنامـ ــائل  ،چهـ ــي و مسـ ــنامه حزبـ  تاكتيـــك و اساسـ

توانـــد و حـــزب نمـــي. بـــاز ميگـــذارد و دمكراســـي را تـــامين مينمايـــدمطروحـــه انقـــلاب 
نبايــد جولانگــاه روشــنفكران و پرمــدعاهايي باشــد كــه بــه انضــباط و مبــارزه پرولتــري          
ــيوني را در       ــتي و فراكسـ ــي، سكتاريسـ ــات محفلـ ــواع گرايشـ ــوض انـ ــداده و درعـ ــن نـ تـ

ــفوف         ــت در ص ــه فعالي ــد و ب ــي كنن ــدگي م ــارگر، نماين ــه ك ــازمان طبق ــل س ــن در داخ آن ت
  .نمي دهند
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ــا    نبـــوده وافـــرادحـــزب كمونيســـت هـــر تجمعـــي از   بخـــودي خـــود تنهـــا بـ
ــود    ــتي معـــين بوجـ ــه كمونيسـ ــراد حـــول برنامـ ــاد افـ ــدناتحـ حـــزب كمونيســـم . مـــي آيـ

ــت        ــارگر اس ــه ك ــبش طبق ــا جن ــي ب ــم علم ــق سوسياليس ــول تلفي ــزب   . محص ــر ح ــرا اگ زي
ــس نمي       ــد پ ــي باش ــارگر م ــه ك ــاد طبق ــاهي و اتح ــاليترين آگ ــي ع ــق   تجل ــدون تلفي ــد ب توان

سوسياليســـم علمـــي، ماركسيســـم لنينيســـم بـــا جنـــبش طبقـــه كـــارگر كـــه مســـتقل آز آن  
ــتي     ــدئولوژي كمونيسـ ــه ايـ ــود بـ ــود بخـ ــز خـ ــته و هرگـ ــود داشـ ــت  -وجـ ــري دسـ پرولتـ

ــي ــد  نم ــد آي ــد، پدي ــارگري     . ياب ــبش ك ــالين جن ــران و فع ــروان و رهب ــه پيش ــامي ك ــا هنگ تنه
اي تســخير شــده باشــند و    بــل ملاحظــه توســط ايــدئولوژي كمونيســتي بنحــو قــاطع و قا    

از ايـــن طريـــق جنـــبش كـــارگري تحـــت رهبـــري كمونيســـتها از جهـــت برنامـــه، تاكتيـــك 
اينجــا هــم  . ب موجوديــت يافتــه اســت  حــزو مســائل ســازماني عملــي درآمــده باشــد،     

نــي بــا توجـــه بــه دامنــه و وســعت جنـــبش      يمع ديالكتيــك صــادق اســت تنهـــا كميــت    
ــارگ ــا لازم ركـ ــاد پرولتاريـ ــتي و ابعـ ــت . اسـ ــا كيفيـ ــتيتـ ــت كمونيسـ ــزب فعاليـ ــه حـ  بـ

بـــدون فعاليـــت پيگيـــر و مســـتمر كمونيســـتها در بســـط نفـــوذ  . كمونيســـت ارتقـــاء يابـــد
 بـــدون مبـــارزه اي همـــه ،ايـــدئولوژيك سياســـي و ســـازماني خـــود در صـــفوف پرولتاريـــا 

ــه   ــه زمين ــه و در هم ــك       جانب ــه و تاكتي ــفت برنام ــه ص ــان را ب ــا و زحمتكش ــه پرولتاري ــا ك ه
ها متقاعـــد نمايـــد و اعتمـــاد عميـــق آنهـــا را جلـــب كنـــد از حـــزب كمونيســـت  كمونيســـت
ــا پيـــدايش برنامـــه و تاكتيـــك كمونيســـتي تـــازه از  . تـــوان گفـــتمـــينســـخن  حـــزب بـ

جهــت تئوريــك و معنــوي و از لحــاظ بنيادهــاي اصــلي خــود بوجــود آمــده و تــا ايــن          
ي يابــد اي در ســازمان طبقــه كــارگر تجلـ ـ   جانبــهشــكل مــادي و همــه    بنيــاد معنــوي در 

ــعه   ــز توس ــي ج ــيش        راه ــارگر پ ــه ك ــبش طبق ــا جن ــي ب ــم علم ــق سوسياليس ــق عمي  و تلفي
هرچقـــدر چنـــين تلفيقـــي تحـــت شـــرايط گونـــاگون صـــعب و مشـــقت  . رو قـــرار نـــدارد

ــاً       ــت طبيعت ــرروي اس ــدتري ض ــو اكي ــازهم بنح ــد، ب ــار باش ــدار   ب ــه پدي ــرد آنك ــزب بمج ح
ــود، ــه تل   شـ ــولي پروسـ ــحيح و اصـ ــت صـ ــورت حركـ ــيار درصـ ــرعت بسـ ــا سـ ــق را  بـ فيـ

ــي  ــديد م ــي       منتش ــين تلفيق ــه چن ــداقل لازم ــاد ح ــويژه ايج ــان ب ــا آنزم ــا ت ــد، ام ــاب اي اجنت
  . خواهد بودناپذير

ــرين پيونـــدها ميـــان رهبـــران كمونيســـت   حـــزب كمونيســـت، تجلـــي عميـــق  تـ
  .باشدهاي كارگران و زحمتكشان مي پرولتاريا و توده
ــه در هن   « - ــه طبقـ ــاً همـ ــن رو تقريبـ ــتيم و از ايـ ــه هسـ ــزب طبقـ ــا حـ ــام مـ گـ

ــه (جنـــگ، و  ــام طبقـ ــا تمـ ــر ) دو دوره جنـــگ داخلـــي يكجـ ــتي در زيـ بايسـ
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ــت           ــن اس ــه ممك ــا هرچ ــزب م ــه ح ــد ب ــد، باي ــار كن ــا ك ــزب م ــري ح رهب
  ) يك گام به پيش دو گام به پس–لنين (. محكم تر متصل گردد

ايــــن اتصــــال محكــــم و پيونــــد نيرومنــــد را شــــركت و رهبــــري واقعــــي   
در ايــــن . انقلابــــي وي ممكــــن ميســــازدكمونيســــتها در مبــــارزه پرولتاريــــا و جنــــبش 

ــرفته     ــاهي پيش ــطح آگ ــه س ــوده ب ــي ت ــاء واقع ــري و ارتق ــركت رهب ــي  ش ــذير م ــان پ ــر امك -ت

  .گردد
پيشـــروترين و مبـــارزترين بخـــش طبقـــه كـــارگر كـــه در حـــزب متشـــكل        
اســـت بدينســـان رهبـــر ميليونهـــا تـــوده اســـتثمار شـــونده پرولتاريـــا و نيمـــه پرولتاريـــا در  

ــده ــاعي شـ ــه صـــفوف حـــزب  راه انقـــلاب اجتمـ ــاع داده و بـ ــا را ارتقـ ــتعدترين آنهـ  و مسـ
دعــوت مــي كنــد و در حاليكــه منظمــاً كــل تــوده انقلابــي تحــت رهبــري خــود را در            

ــاتي    ــافع طبق ــاخته و من ــاهتر س ــارزه آگ ــازد   مب ــن ميس ــان روش ــان را برايش ــاد  . اش ــرط ايج ش
ق تئـــوري عــام بــا شـــرايط خــاص و تـــدوين    يـ ـحــزب كمونيســت همانـــا از ســويي تطب   

 پيونـــد رگـــي ديوازســـو ) جنبـــه معنـــوي( ماركسيســـت لنينيســـتي انقـــلاب ايـــران تئـــوري
ــران  . ل. دادن م ــوري انقـــلاب ايـ ــو تئـ ــدارج  بـ ــان مـ ــا در آنچنـ ــبش پرولتاريـ ــي و ا جنـ كمـ
ــي ــاً  كيفـ ــه حقيقتـ ــان اســـت كـ ــي جريـ ــا را معنـ ــتي پرولتاريـ ــاتي كمونيسـ ــد طبقـ . دار نمايـ

ــه تن  ــزب ن ــان پ    هــح ــرو و انقلابــي را بمي ــد تئــوري پيش ــرده و وي را بــدن   ا باي رولتاريــا ب
دادن طبقــه كــارگر و تــوده هــا بــا بــذل مســاعي       مســلح نمايــد بلكــه بايــد در ســازمان    

بـــدين ســـبب ســـازمان حزبـــي در كنـــار خـــود و در وابســـتگي بخـــود  . ســـترگ بكوشـــد
آنهـــا نفـــوذ و ســـازماندهي  اي پرولتاريـــا را ايجـــاد و يـــا در ســـازمانهاي غيرحزبـــي، تـــوده

ونيســـت نمـــي توانـــد پيشـــواي پرولتاريـــا و مبـــازه وي در حـــزب كم. حزبـــي مـــي نمايـــد
ــيعترين         ــا وسـ ــات را بـ ــرين ارتباطـ ــه نزديكتـ ــر اينكـ ــد مگـ ــاعي باشـ ــلاب اجتمـ راه انقـ

 بمنظـــور تحصـــيل ايـــن مقصـــود حـــزب بايـــد در . هـــاي پرولتاريـــا ايجـــاد نمايـــد تـــوده
ــه           ــر چ ــه اگ ــازمانهايي ك ــالاخص در س ــتند ب ــا هس ــه پرولتره ــا و نيم ــه پرولتاري ــا ك هركج

ــوده  حز ــي ت ــتند ول ــي نيس ــرد و   ب ــارگران را در برميگي ــيع ك ــاي وس ــه ــود  ظيف ــگي خ ه هميش
  .يعني تبليغ و ترويج را پيش برده و به سازماندهي كمونيستي بپردازد

ــوده     « - ــا ت ــارگر ب ــه ك ــرو طبق ــته پيش ــاط دس ــر ارتب ــزب مظه ــوني   ح ــاي ميلي ه
ــي  ــارگر م ــه ك ــدطبق ــرو و    . باش ــته پيش ــرين دس ــه بهت ــم ك ــدازه ه ــر ان حــزب ه

ــدر ــوده  هرقـ ــا تـ ــاط بـ ــدون ارتبـ ــه بـ ــاز همـ ــد بـ ــكل باشـ ــم متشـ ــاي   هـ هـ
غيرحزبـــي، بـــدون افـــزودن و اســـتوار ســـاختن ايـــن ارتبـــاط نمـــي توانـــد    
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حزبـــي كـــه در درون خـــود انـــزوا يافتـــه و از تـــوده . زنـــدگي و رشـــد كنـــد
بركنــار مانــده و رابطــه خــود را بــا طبقــه از دســت داده و يــا حتــي آنــرا          

شـــتيباني تـــوده را هـــم از دســـت بايـــد اعتمـــاد و پ. سســـت نمـــوده اســـت
ــود    ــا ش ــد فن ــاً باي ــابراين حتم ــد و بن ــدگي   . بده ــه داراي زن ــراي اينك ــزب ب ح
ــته  ــد بررش ــد باي ــاملي باشــد و رشــد كن ــد و   ك ــا بيفزاي ــوده ه ــا ت ــاط ب هــاي ارتب

تـــاريخ (» . هـــاي ميليـــوني طبقـــه خـــود برخـــوردار گـــردد از اعتتمـــاد تـــوده
  )٨٢ص .. مختصر 

ــارز   ــاد مبــ ــع و اتحــ ــل تجمــ ــزب محــ ــران  حــ ــاه و رهبــ ــروان آگــ اتي پيشــ
-هـــاي پرولتاريـــا و نيمـــه ايـــن رهبـــران پيونـــد و رابطـــه خـــود بـــا تـــوده . پرولتارياســـت

ــوده    ــازمانهاي تـ ــركت در سـ ــق شـ ــا را از طريـ ــاد و   پرولتاريـ ــارگران و ايجـ ــود كـ اي موجـ
نماينــد و از اينــراه امكــان   اي پرولتــري حفــظ و تحكــيم مــي    هگســترش ســازمانهاي تــود  
 بــر تــوده هــا و پــيش بــرد ســازماندهي و سياســت حزبــي و        تمــاس و رهبــري حــزب  

ــازد      ــي س ــراهم م ــزب را ف ــه ح ــا ب ــوده ه ــاد ت ــب اعتم ــدر   . جل ــه در ص ــن رابط ــه در اي آنچ
ــت       ــارگر اس ــه ك ــزب طبق ــاد و ح ــب اعتم ــايي دارد جل ــام    .ج ــده ن ــاً برازن ــي حقيقت آن حزب

ــد     ــادر باش ــه ق ــت ك ــت اس ــد و    «كمونيس ــل واح ــك ك ــوده را در ي ــه و ت ــا طبق ــران را ب  رهب
  ».ناپذير به يكديگر مربوط سازدجدايي

ــويش    ــر خ ــين در اث ــيش   «لن ــه پ ــام ب ــك گ ــس  ي ــه پ ــام ب ــورد  » دو گ ــن م  در اي
  :نوشت

ــرات ب «  - ــيال دمكـ ــه حزبـــي سوسـ ــا بايـــد ابـــراي اينكـ ــتيباني شـــد همانـ پشـ
  ». را بدست آوردطبقه

مـــا در مـــتن كنـــوني كمـــي جلـــوتر در ايـــن بـــاره دقيـــق تـــر ســـخن خـــواهيم 
ه در همينجــا ضــروري اســـت كــه حـــزب جهــت پيشـــبرد     امــا تـــذكر ايــن نكتـ ــ . گفــت 

ــت در     ــف اسـ ــا، موظـ ــوده هـ ــتيباني تـ ــب پشـ ــتثمار    جلـ ــارگران و اسـ ــه كـ ــر جاييكـ هـ
مراكـــز اصـــلي حيـــات اقتصـــادي  الخصـــوص در شـــوندگان كـــار و زنـــدگي ميكننـــد علـــي

ــا و م  ــه، فابريكه ــين  ؤجامع ــزرگ و تعي ــات ب ــا و      سس ــته ه ــاد هس ــه ايج ــادي ب ــده اقتص كنن
ــه ــا كميت ــي مربيه ــدايت        حزب ــا را ه ــاري در آنه ــارزات ج ــامي مب ــد و تم ــت برن ــه دس وط

  .را ارتقا دهد كرده، پرولتاريا را به سياست حزب واقف و مبارزه او
 حـــزب هگـــردد، وظيفـــاي كـــه بلافاصـــله از مبحـــث فـــوق مســـتفيذ مـــي نتيجـــه

ــوده    ــازمانهاي ت ــب س ــكال متناس ــا اش ــه ب ــا     در رابط ــارزاتي آنه ــامين مب ــه مض ــه ب ــا توج اي ب
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حــزب بايــد ايــن اشــكال را بــدقت مطالعــه كنــد و چنــان        . ت انقــلاب اســت و مقتضــيا
ــافع           ــده من ــامين كنن ــه ت ــرد ك ــيش گي ــا پ ــاد آنه ــا در راه ايج ــا و ي ــال آنه ــتي را در قب سياس

  .ت ياري رساندهپرولتاريا در راه هدف نهايي اش باشد و در آن ج
ــدترين       ــاهترين و نيرومنـ ــاليترين، آگـ ــزب، عـ ــازمان حـ ــت سـ ــد دانسـ ــا بايـ امـ

  .باشداش ميزمان پرولتاريا در هدايت مبارزهسا
ــر       « - ــازمانهاي ديگ ــه س ــان هم ــه مي ــت بلك ــكل اس ــته متش ــا دس ــه تنه ــزب ن ح

 همـــهاســـت كـــه بـــراي هـــدايت » شـــكل عـــالي ســـازماني«طبقـــه كـــارگر 
حـــزب بـــه عنـــوان . ســـازمانهاي ديگـــر طبقـــه كـــارگر ايجـــاد شـــده اســـت

ــا  ــكل ع ــي   لش ــه م ــخاص طبق ــرين اش ــارت از بهت ــازماني عب ــي س ــن باش د و اي
ــاتي       ــارزه طبق ــد مب ــه قواع ــبت ب ــت نس ــا معرف ــرو، ب ــوري پيش ــا تئ ــخاص ب اش

ب بــراي رهبــري همــه    ايــن حــز . جنــبش انقلابــي مســلحند    تجربــههو بــ
ــازمانهاي ديگـــر ــاني دارد و موظـــف اســـت  سـ ــارگر هرگونـــه امكـ  طبقـــه كـ

) و همـــه اپورتونيســـتها و خـــائنين  (كوشـــش منشـــويكها  . رهبـــري كنـــد 
ــور  ــدابمنظـ ــردن نقـــش رهجـ ــه   كـ ــه سســـت شـــدن همـ نمـــون حـــزب بـ

شـــود و  پرولتاريـــا كـــه از جانـــب حـــزب رهبـــري مـــي ديگـــرســـازمانهاي 
منجــر ميگــردد و بنــابراين ايــن كوشــش بــه سســت و بــي ســلاح شــدن          

ــود   ــي ميش ــا منته ــرا . پرولتاري ــارزه «زي ــا در مب ــدرت    پرولتاري ــب ق ــراي كس  ب
ــدارد     ــري ن ــلاح ديگ ــازمان س ــز س ــي بج ــين(» .سياس ــدات : لن ــي از دوتاكي ــتماخط ) س

  )٨١ …تاريخ مختصر حزب (
ــوده  ــازمانهاي تـ ــه سـ ــزب    كليـ ــه حـ ــته بـ ــي و وابسـ ــازم(اي و غيرحزبـ ي انهاسـ

 ســازمان زنــان، ســازمانهاي دهقــاني    ، حــزب انوابســته بــه حــزب مثــل ســازمان جوانـ ـ    
ــازمانه ــزب       اوس ــت ح ــا در دس ــري آنه ــاً رهب ــه اساس ــر چ ــزب، اگ ــه ح ــته ب ــامي وابس ي نظ

ــلام    ــا اع ــول ي ــه قب ــاز ب ــزب مج ــوده و ح ــراد    ب ــيكن اف ــت، ل ــود اس ــا بخ ــتگي آنه ــدم وابس  ع
ــي     ــزب نم ــو ح ــاً عض ــازمانها حتم ــن س ــو اي ــند عض ــازمانهايي   ) باش ــزب س ــا ح ــه ب درمقايس

ــتند      ــارزاتي هسـ ــت مبـ ــدگي وجامعيـ ــل، پيچيـ ــر از تكامـ ــات كمتـ ــا درجـ ــازمانهاي . بـ سـ
هــــاي محــــدود و  اي، تعــــاوني و كــــارگري در مقايســــه بــــا حــــزب جنبــــه  اتحاديــــه

ــارز  ــانبگي را در مب ــبش و       يكج ــل جن ــالح ك ــزب مص ــه ح ــال آنك ــد، ح ــي كنن ــنعكس م ه م
ــه    ــز بـ ــور متمركـ ــا را بطـ ــالح پرولتاريـ ــي در راس آن مصـ ــيش مـ ــري   پـ ــا رهبـ ــرد و بـ بـ

ــه ــه        اتحادي ــا جنب ــرده و ب ــدايت ك ــتي ه ــا را بدرس ــارزه آنه ــت مب ــادر اس ــا ق ــر   ه ــاي ديگ ه
آنهـــا حـــاكم  تركيـــب و سياســـتهاي بـــورژوايي ترديونيـــوني را كـــه خـــود بـــه خـــود بـــر 
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ــود ــه         ميش ــه ب ــا جاييك ــد ت ــاء ده ــا را ارتق ــد و آنه ــايگزين نماي ــتي ج ــت كمونيس ــا سياس  ب
ــاعي  « ــلاب اجتمـ ــزار انقـ ــلاب    » ابـ ــراي انقـ ــارزه بـ ــاي مبـ ــوند و كانونهـ ــديل شـ ــز تبـ نيـ

  .پرولتري باشند
ــرار ــوده  ق ــازمان ت ــوعي س ــه از      دادن ن ــزب چ ــه ح ــته ب ــا وابس ــي ي ــا غيرحزب اي ي

رولتاريـــا، بمعنـــاي خدشـــه جهـــت شـــكل و چـــه از جهـــت مضـــمون، در برابـــر حـــزب پ 
ــب     ــت عقـ ــانبگي، تقويـ ــت، يكجـ ــه شكسـ ــوق دادن آن بـ ــارزه و سـ ــن مبـ ــردن ايـ -دار كـ

ــادگي و ــي   افت ــا م ــتي در آنه ــد سس ــه     . باش ــايف آن ب ــپردن وظ ــزب و س ــرورت ح ــي ض نف
ــايين        ــه پ ــزب درج ــل ح ــه در مقاب ــازمانهايي ك ــا س ــي ي ــوده اي غيرحزب ــازمانهاي ت ــر و  س ت

ــا  ــارزه پرولتاريـ ــوع معينـــي از مبـ ــا نـ ــازند يـ ــنعكس ميسـ ــامي ( را مـ ــازمانهاي نظـ ــثلاً سـ مـ
مفهــومي جــز تــلاش در راه   ) وابســته بــه حــزب ، يــا ســازمان جوانــان و زنــان و غيــره       

ــدام  ــل انه ــتاد ك ــدارد  س ــري ن ــارزه پرولت ــدهي مب ــور   .   فرمان ــين كش ــدانيم درهم ــه مي چنانك
 حـــزب ضـــرورتخودمـــان تـــا پـــيش از قيـــام ســـازمان چريكهـــاي فـــدايي خلـــق علنـــاً  

ــري  ــي  پرولتـ ــه مـ ــاً رد و تخطئـ ــرا تمامـ ــاد آنـ ــدت در راه ايجـ ــاي آن و مجاهـ ــود و بجـ نمـ
بـــورژوايي  اي ســـرتاپا خـــرده ايـــن ايـــده. ســـازماني نظـــامي و تروريســـتي را قـــرار ميـــداد 

يــك تشــكيلات نظــامي بــا تاكتيــك و برنامــه       كــه جــاي ســازمان پرولتاريــا را بــا     بــود
ــرده ــافع    خ ــدعي من ــال م ــا اينح ــود و ب ــويض مينم ــورژوايي تع ــود ب ــز ب ــارگر ني ــه ك ــن . طبق اي

ــرده  ــازمان خ ــط        س ــابق خ ــه مط ــرد بلك ــار ميك ــزب را انك ــرورت ح ــط ض ــه فق ــورژوايي ن ب
ــرده  ــي خـ ــا،     و مشـ ــوده هـ ــا تـ ــاط بـ ــدم ارتبـ ــم، عـ ــود سكتاريسـ ــورژوايي خـ ــه  بـ  تخطئـ

 رد تيسنديكاليســـ سياســـت آنـــاركو ارائـــها بـــاي و ســـنديكايي و  فعاليتهـــاي اتحاديـــه 
ل كــرده همــه وظــايف انقــلاب را كــه بــراي آنهــا       فعاليــت سوســيال دمكراتيــك را دنبــا   

بريــده نبــود، بــه تشــكيلات توطئــه      چيــزي جــز تحــولي بــورژوا دمكراتيــك ســر و دم     
ــاخت   ــول ميسـ ــرور محـ ــي و تـ ــرايط    . چينـ ــك در شـ ــدون شـ ــه بـ ــا كـ ــزب پرولتاريـ حـ

ايجــاد ســازمانهاي   پيشــرفته و مســاعد بــه توســعه فعاليــت خــود در صــفوف نظاميــان و       
 و خــط مشــي حــزب  د، بــرعكس ايــن ســازمانها را در جهــت    پــردازمســلح نظــامي مــي  

ــولي    ــرايط و اص ــاي ش ــه اقتض ــا ب ــدارك      بن ــرخ، ت ــرور س ــم از ت ــامي اع ــات نظ ــودن عملي ب
بكــار بــرده و اساســاً   . قيــام، تشــكيل دســتجات پــارتيزاني و نبردهــاي پــارتيزاني و غيــره      

ــا           ــه آنه ــه آنك ــد ن ــدايت ميكن ــبش ه ــل جن ــدرات ك ــي و مق ــري حزب ــابع رهب ــا را ت را آنه
  .آلترناتيو حزب نمايد
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ــرار     ــلحانه آن قـ ــارزه مسـ ــتگاههاي مبـ ــل دسـ ــزب در مقابـ ــه حـ ــه كـ ــن نظريـ ايـ
دارد و بـــا اينكـــه ميتـــوان تشـــكيلات نظـــامي تروريســـتي را جـــايگزين حـــزب و فعاليـــت  

 آوانتوريســتي و بكلــي بــا مبــارزه طبقــاتي     –اي ســراپا خــرده بــورژوايي    آن نمــود نظريــه 
ــورژوازي بيگا  ــه بـ ــا عليـ ــت پرولتاريـ ــه اسـ ــه  . نـ ــوع و جنبـ ــا از تنـ ــارزه پرولتاريـ ــاي  مبـ هـ

الخصــوص در شــرايط گونــاگون تغييــر     العــاده پيچيــده برخــوردار اســت كــه علــي      فــوق
ــت   ــزب كمونيسـ ــد و حـ ــور ميكنـ ــامي صـ ــاوت   تمـ ــرايط متفـ ــا را در شـ ــارزه پرولتاريـ  مبـ

ــد   ــاء ميدهـ ــرده و ارتقـ ــري كـ ــام و   . رهبـ ــارتيزاني وقيـ ــاي پـ ــلحانه نبردهـ ــارزه مسـ . .. مبـ
ــي شـ ـ ــذير       همگ ــرايط امكانپ ــه ش ــا ب ــه بن ــوند ك ــي ش ــوب م ــا محس ــارزه پرولتاري كلي از مب

ــوال       ــاع و احـ ــا درك اوضـ ــه دارد بـ ــت وظيفـ ــزب كمونيسـ ــتند وحـ ــاممكن هسـ ــا نـ و يـ
عــاليترين شــكل مبــارزه   . اجتمــاعي تاكتيكهــاي نظــامي مناســب را پــيش گيــرد     –سياســي 

آن اســت و طبعــاً  طبقــاتي پرولتاريــا قيــام مســلحانه عليــه بــورژوازي و دســتگاه دولتــي        
ــالي    ــز ع ــارزه ني ــن مب ــر اي ــت    رهب ــزب اوس ــا ح ــازمان پرولتاري ــرين س ــل  . ت ــه مراح ــا هم ام

مبــارزه طبقــه كــارگر نظــامي و مســلح نبــوده و در تمــام ايــن مــدت نيــاز بــه رهبــري            
تنهــا آن ســازماني ميتوانــد رهبــر حقيقــي پرولتاريــاي      . متمركــز آنهــا بــاقي خواهــد بــود    

ــال  ــا بردبـــاري وقيـــام كننـــده باشـــدكه در طـــي سـ ــار عظـــيم  هاي طـــولاني، بـ مشـــقت كـ
ــه    ــا عليــ ــزرگ پرولتاريــ ــاي كوچــــك و بــ ــازماندهي و حمايــــت نبردهــ ــوزش، ســ آمــ

  . بورژوازي را از هر لحاظ پيش برده باشد
ــوده     ــري نبـ ــزب پرولتـ ــاتيو حـ ــتي آلترنـ ــورژوايي تروريسـ ــرده بـ ــازمانهاي خـ سـ

ــديل     ــوض تبـ ــورژوازي و در عـ ــت بـ ــا در دسـ ــردن پرولتاريـ ــا كـ ــا رهـ ــه بـ ــارزه بلكـ  مبـ
، راه را بــــراي تســــلط دولـــت  عليــــه قهرمانــــانطبقـــاتي بــــه شــــورش ماجراجويانـــه   

 بهتــرينايــن ســازمانها در  . ايــدئولوژي و ســازمان بــورژوايي بــر پرولتاريــا مــي گشــايند      
العـــاده  حالـــت، تشـــكيلات خلـــق و نـــه پرولتـــري بـــراي اهـــداف بورژوادمكراتيـــك فـــوق

يـــر در راه انقـــلاب دمكراتيـــك و     قـــاطع و پيگ مبـــارزه تنهـــا  . انـــد  صنـــاپيگير ونـــاق 
دمكراســـي واقعـــاً انقلابـــي پرولتارياســـت و رهبـــر او در ايـــن مبـــارزه حـــزب كمونيســـت  

ــدمـــي ــدار و   . باشـ ــاي پايـ ــود حتـــي دمكراتهـ ــاهده ميشـ ــه مشـ ــازمانهايي چنانكـ چنـــين سـ
ــتند  ــم نيس ــري ه ــارزه و !! پيگي ــا مب ــرا ب ــه    زي ــا طبق ــازمان تنه ــداف و س ــاًاه ــي و واقع  انقلاب

 -اي بعــــلاوه ســــازمانهاي تــــوده. انــــد جــــدايي و رودررويــــي نمــــودهپيگيــــر اعــــلام
ــارزه    اتحاديـــه ــور مبـ ــامع كليـــه صـ ــتند جـ ــادر نيسـ ــارگري و غيـــره قـ ــا، تعاوينهـــاي كـ هـ

آنجــا مبــارزه ترديونيــوني تــا   .  وي باشــند»عــاليترين شــكل اتحــاد طبقــاتي   «پرولتاريــا و 
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ــد  ــه بخواهـ ــاد  كـ ــاس اتحـ ــر اسـ ــه« بـ ــپرولتار» يا اتحاديـ ــلاح مريـ  ــا و سـ ــوط بـ  –ن دابـ
ــاب و  ــلاب. ...اعتصـ ــوند     انقـ ــر ميشـ ــم منجـ ــاركو سنديكاليسـ ــه آنـ ــد بـ ــري كنـ .  را رهبـ

ــه    ــوذ در اتحادي ــا نف ــرعكس ب ــزب ب ــتي      ح ــت كمونيس ــام فعالي ــا انج ــا و ب ــري آنه ــا و رهب ه
صـــفوف پرولتاريـــا مبـــارزه اقتصـــادي را بدرســـتي ســـمت و ســـو داده و آن را بـــا كـــل   در

ــارزه س ــارگر صـ ـ  يمب ــه ك ــاريخي طبق ــي و ت ــد اس ــد ميدهن ــه. حيحاً پيون ــن   اتحادي ــاي در اي ه
ــرايط از  ــي«شـ ــز   » بيطرفـ ــزي جـ ــه چيـ ــورژوازي كـ ــوب بـ ــكوت از  «مطلـ ــداري مسـ طرفـ
ــورژوازي ــي» ب ــد   نم ــيش ميگيرن ــي را پ ــي انقلاب ــط مش ــده و خ ــارج ش ــد خ ــا. باش ــن ام ــا اي  ب

 كـــه ضـــرورتاً در برگيرنـــده  هـــاي متشـــكل در اتحاديـــه وجـــود هيچگـــاه و هرگـــز تـــوده
ــري عقــب ــاده ت ــه     افت ــد ك ــوقعيتي دســت يابن ــه م ــد ب ــي باشــد نمــي توانن ــا م ــه ه ن اقشــار طبق

 ميشـــوند و خـــط انقلابـــيهـــا تحـــت رهبـــري حـــزب  اتحاديـــه. جـــاي حـــزب را بگيرنـــد
ــز       ــي هرگ ــد ول ــي يابن ــاق م ــس از آن انطب ــلاب و پ ــزب در انق ــط مشــي ح ــا ح ــا ب مشــي آنه

ــه   ــا ب ــببن ــايف و تركي ــده ب   وظ ــي ش ــم سياس ــد ه ــود، هرچن ــايگز  ا خ ــه ج ــادر ب ــند ق ين ش
  :لنين مي نويسد. حزب شدن نيستند

ــرمايه   « - ــاني در دوران سـ ــه زمـ ــداريم كـ ــين بپنـ ــا چنـ ــاه مـ ــاً  هرگـ داري تقريبـ
ــته           ــاهي و دس ــه آگ ــا درج ــد ت ــه ميتوانن ــه طبق ــاً هم ــا مطلق ــه و ي ــه طبق هم
ــا        ــد مـ ــد يابـ ــود رشـ ــرات خـ ــيال دمكـ ــزب سوسـ ــود و حـ ــروي خـ پيشـ

ز هـــيچ هنـــو.  بـــوديمخـــواه» دنبالـــه روي«و ) خيـــالات مهمـــل(نيلوويســـم 
ــبهه  ــرات عاقـــل شـ ــيال دمكـ ــرمايه سوسـ ــه در دوران سـ ــرده كـ -اي در آن نكـ

ــه    ــازمان اتحادي ــي س ــارگران –داري حت ــه( ك ــاده ک ــي س ــم    خيل ــه فه ــر و ب ت
ــر اســت   ــي نزديكت ــه بس ــد نيافت ــرهاي رش ــي) قش ــه  نم ــه طبق ــاً هم ــد تقريب توان

فرامــوش كــردن فــرق بــين دســته     . كــارگر يــا همــه آن طبقــه را فراگيــرد    
ــه   ــرو و هم ــي دارنــد،       تــودهپيش ــوي وي گــرايش و كشش ــه س ــايي كــه ب ه

 بـــيش از پـــيش ارتقـــاءفرامـــوش نمـــودن وظيفـــه دائمـــي دســـته پيشـــرو در 
ــا خــود           ــت كــه م ــه معنــي آنس ــا ب ــام پيشــرو تنه ــا ايــن مق ــرها و ت را  قش

ــره ايـــن    ــيم و دايـ ــم بپوشـ ــم چشـ ــه داريـ ــايفي كـ ــه و از بزرگـــي وظـ فريفتـ
  )…يك گام به پيش(وظايف را تنگتر نماييم 

اي سياســـت پرولتـــري كمونيســـتي را در پـــيش ميگيـــرد ابـــداً       ي اتحاديـــهوقتـــ
ــي   ــي نم ــدان معن ــرار     ب ــت و ق ــه اس ــزب را گرفت ــاي ح ــه ج ــد ك ــهادادن باش ــه   تحادي ــا ب ه

ــتي    ــي سنديكاليسـ ــزب سياسـ ــاي حـ ــد –جـ ــتي ميباشـ ــالهاي  .  آنارشيسـ ــه در سـ هنگاميكـ
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 ــ  بـــه بعـــد پـــاره١٩٢١ كنگـــره «ه اي در روســـيه اعـــلام داشـــتند كـــه اداره كشـــور بايـــد بـ
ــيه   ــر روس ــدگان سراس ــود  » توليدكنن ــذار ش ــارگري (واگ ــالفين ك ــه   ) مخ ــه ب ــت ك ــن سياس اي

پرداخــت بمثابــه آنــاركو سنديكاليســم     انكــار نقــش حــزب و ديكتــاتوري پرولتاريــا مــي     
  :ارزيابي گرديد
واگـــذار كـــردن اداره همـــه اقتصـــاد ملـــي بـــه » مخـــالفين كـــارگري «شـــعار« -

ــد  ــره تولي ــيه    كنگ ــر روس ــدگان سراس ــودكنن ــزب    . ب ــش ح ــالفين، نق ــن مخ اي
ــاندند  ــاختمان  . را بـــه صـــفر مـــي رسـ ــا در سـ اهميـــت ديكتـــاتوري پرولتاريـ

ــدرا اقتصـــادي  ــار ميكردنـ ــارگري«. انكـ ــالفين كـ ــه» مخـ ــه  اتحاديـ ــا را نقطـ هـ
ــد      ــرار ميدادن ــت ق ــزب كمونيس ــوروي و ح ــت ش ــل دول ــزب  . مقاب ــاي ح بج

ــه ــتن     اتحاديـ ــارگري دانسـ ــاتي كـ ــازماني طبقـ ــكل سـ ــاليترين شـ ــا را عـ . دهـ
ــارگري « ــالفين كـ ــت   » مخـ ــت و سنديكاليسـ ــروه آنارشيسـ ــك گـ ــع يـ در واقـ

  )٤١ …تاريخ مختصر(ضدحزبي بودند 
ــتهايي بودكـــه بـــر نقـــش قطعـــي    ــا چنـــين آناركوسنديكاليسـ لنـــين در مقابلـــه بـ

  :و پيشاهنگ حزب براي پيروزي پرولتاريا پاي فشرد و گفت
ــادر     « - ــت، قـ ــزب كمونيسـ ــي حـ ــارگر، يعنـ ــه كـ ــي طبقـ ــزب سياسـ ــط حـ فقـ

ــ ــوده  . تاسـ ــه تـ ــا و همـ ــراي پرولتاريـ ــاهنگي را بـ ــان پيشـ ــتكش  آنچنـ  زحمـ
متحــد كنــد و تربيــت نمايــد و متشــكل ســازد كــه بــه تنهــايي بتوانــد در          

ــرده   ــزلات خـ ــر تزلـ ــانه  برابـ ــر    –بورژوامنشـ ــوده  در برابـ ــن تـ ــاگزير ايـ  نـ
نظــــري سنديكاليســــتي يــــا خرافــــات  ســــنتهاي نــــاگزير نمــــوده تنــــگ
يســـتادگي نمايـــد وتمـــام فعاليـــت متحـــد سنديكاليســـتي در بـــين پرولتاريـــا ا

ــي      ــاظ سياسـ ــا را از لحـ ــي پرولتاريـ ــد، يعنـ ــري كنـ ــا را رهبـ ــه پرولتاريـ همـ
هـــاي زحمـــتكش را زيـــر رهبـــري  رهبـــري كنـــد و توســـط وي تمـــام تـــوده

  ».بدون اين عمل ديكتاتوري پرولتاريا محال است. خود قرار دهد
هــــا نــــافي ضــــرورت حــــزب در درون ســــاختمان      ضــــرورت اتحاديــــه 

ــه      سوس ــن اتحادي ــه اي ــزان ك ــر مي ــوده و به ــا نب ــاتوري پرولتاري ــم و ديكت ــاظ   ياليس ــا از لح ه
ــي بيا   ــش مهم ــادي نق ــي و اقتص ــزب   بسياس ــه ح ــا وظيف ــد تنه ــات   –ن ــوز طبق ــي هن ــا وقت  ت

ــود اســـت   ــو شـــكلي و ســـطحي موجـ ــاتي بهـــر نحـ ــارزه طبقـ ــا -.و مبـ  و در هـــدايت آنهـ
  .گرددمبرمتر ميو تر پيچيده
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 شــوراها نيــز هــر آينــه زيــر     –اي پرولتاريــا   تــودهو امــا ســازمانهاي سياســي و  
ــايع        ــير وق ــابع س ــوند، ت ــارج ش ــري خ ــن رهب ــا از اي ــند و ي ــت نباش ــزب كمونيس ــري ح رهب
و امــور خودبخــودي و نفــوذ بــورژوازي گرديــده، بــه ابــزار سياســي بــورژوازي تبــديل          

دولـــت (مـــي گـــردد پـــس از انقـــلاب فوريـــه در روســـيه حكومـــت دوگانـــه بـــورژوازي   
از آنجـــا كـــه رهبـــري اكثريـــت . وراهاي كـــارگران و ســـربازان برقـــرار شـــدو شـــ) موقـــت

ــورژوازي         ــه بـ ــت را بـ ــا حكومـ ــود آنهـ ــا بـ ــويكها و اس آرهـ ــت منشـ ــوراها در دسـ شـ
  ! تحويل دادند
هــــا در نخســــتين ماههــــاي انقـــلاب اســــير احــــزاب سازشــــكار   تـــوده « -

ــه      ــد كـ ــي كردنـ ــان مـ ــود گمـ ــادگي خـ ــالم سـ ــدند و در عـ ــورژوازي شـ بـ
مــانع انجــام كــار شــوراها نخواهــد شــد و بنــابراين       حاكميــت بــورژوازي  

ــد    ــزار كننـ ــورژوازي واگـ ــه بـ ــه حاكميـــت دولتـــي را بـ ــدند كـ » .راضـــي شـ
  )٢٩٢ ص …تاريخ مختصر(

ــوراها و حكومـــت موقـــت    ــدانقلاب، شـ ــان انقـــلاب و ضـ ــاكش ميـ ــپس كشـ سـ
 بلشــويكها افتــاد و  -ها بدســت حــزب انقلابــي  اچنــدان طــول كشــيد تــا اكثريــت شــور     

ــوده  ــ ت ــا در عمــل ب ــد  ه ــي بردن ــن حــزب پ ــه اي ــك و برنام ــن  . ه صــحت تاكتي ــس از اي ــا پ تنه
ــام       ــي قي ــامي در ط ــه تم ــدرت را ب ــوراها ق ــه ش ــت    –بودك ــت موق ــاختن دول ــاقط س ــا س  ب

  .بدست گرفتند
ــس از انقـــلاب اكتبـــر در ســـال     -  بـــورژوازي كـــه از مقابلـــه بـــا    ١٩٢١پـ

ــود،     ــده بـ ــاتوان شـ ــايوس و نـ ــيه مـ ــان روسـ ــارگران و زحمتكشـ ــلاب كـ انقـ
 از كمونيســـتهادانقلابي خـــود را معطـــوف بـــه خـــارج كـــردن تمهيـــدات ضـــ
دشـــمن بـــه اصـــول تـــاكتيكي نـــوين مبـــارزه بـــر ضـــد   « : شـــوراها نمـــود

ــوروي پرداخـــت ــود را بل. حكومـــت شـ ــر خـ ــارت ديگـ ــوروي بعبـ بـــاس شـ
ــعار ك  ــاي ش ــود درآورده و بج ــه خ ــوراها  « : هن ــاد ش ــت ب ــي اثــر   » نيس ــه ب ك

ــوين    ــعار ن ــك ش ــود، اين ــده ب ــي بـ ـ «:مان ــوراها ول ــه ش ــتهابرل را » دون كمونيس
  )٤٥ص .. تاريخ مختصر (» .پيش كشيد

 شــــوراهاي كــــارگران، دهقانــــان و –اي سياســــي  شــــوراها ارگانهــــاي تــــوده
رك (ايـــن شـــوراها ارگـــان قيـــام و ارگـــان حكومـــت انقلابـــي هســـتند . ســـربازان هســـتند

ــاله  ــين رس ــش هم ــا     ) بخ ــه تنه ــرديم ن ــه ك ــه ملاحظ ــوراها چنانك ــاً ش ــا طبعيت ــيام ــدنم  توانن
 حـــزب را بگيرنـــد بلكـــه هرگـــاه تحـــت رهبـــري حـــزب نباشـــند يعنـــي سياســـت  جـــاي



٢٠  

ــايي   ــادر  نانقلابـــي كمونيســـتي بـــر آن حكمفرمـ ــا زود از ميـــان ميرونـــد و قـ كنـــد ديـــر يـ
نمونــه . نيســتند نقــش خــود را بمثابــه ارگــان قيــام و حكومــت انقلابــي تحقــق بخشــند        

راها يكبــاره بــا   اكتبــر مــي باشــد كــه در طــي آن شــو     -بــارور آن دوران انقــلاب فوريــه  
ــار ديگــر پــيش           ــورژوازي تفــويض كردنــد و ب ــكار قــدرت را بــه ب ــه، احــزاب سازش غلب
ــت           ــويكها وسياس ــافتن بلش ــت ي ــا اكثري ــازد ب ــابود س ــا را ن ــي آنه ــورژوازي بكل ــه ب از آنك

شــــوراها بــــدون . كمونيســــتي دســــت بــــه قيــــام زده بــــورژوازي را ســــاقط نمودنــــد
 – خلــع ســلاح پرولتاريــا از مغــز خــود     بلشــويكها شــعار بــورژوازي امپرياليســتي بــراي    

زيـــرا بدينوســـيله شـــوراها از زيـــر نفـــوذ و رهبـــري كمونيســـتها خـــارج و  .  بـــود-حـــزب
محتـــوي تبـــديل ميشـــدند وســـرانجام قـــدرت بـــورژوازي را   بـــورژوازي و بـــيابـــزاربـــه 

  !كردند بطور خودبخودي احياء مي
في خلاصـــه كنـــيم، وجـــود حكومـــت پرولتاريـــا و شـــوراهاي كـــارگري نيـــز نـــا

ــي         ــاي سياس ــن ارگانه ــي اي ــه و انقلاب ــدايت آگاهان ــت ه ــس جه ــوده بعك ــزب نب ــود ح وج
اي و دولــت كــارگران تشــكل رهبــران پرولتاريــا در حــزب را جــدي تــر و مبرمتــر         تــوده

  . طلبد و پراهميت تر ميسازد و انضباط و اتحاد حزبي را مستحكمتر مي
مجدانـــه )ددر هنگـــام خـــو(حـــزب در ايجـــاد رهبـــري اتحاديـــه هـــا و شـــوراها 

ــر     ــان بـ ــود حـــزب را از ميـ ــرورت وجـ ــا ضـ ــيم آنهـ ــود بســـط و تعمـ ــا وجـ ميكوشـــد امـ
  . نميدارد

ــن قاعــده مبــرا نمــي باشــند         ــازمانهاي وابســته بــه حــزب نيــز از اي حــزب . س
پرولتاريـــا نســـبت بـــه همـــه ســـازمانهاي وابســـته بـــه خـــود نقـــش رهبـــري دارد و كـــل   

ي وابســته بــه حــزب، كــه    قــرار گــرفتن ســازمانها  . مبــارزه در دســت آن متمركــز اســت   
آينـــد توســـط اش بوجـــود مـــي توســـط حـــزب در جريـــان توســـعه فعاليـــت و ســـازماندهي

ــته ــوند  هسـ ــري ميشـ ــي رهبـ ــاملاً حزبـ ــاي كـ ــرفتن  ،هـ ــرار گـ ــه قـ ــزب بمثابـ ــر حـ  در برابـ
  .باشدانگشت در برابر دست و دست در برابر مغز مي

اينهاســـت مشخصـــات مربـــوط بـــه مفهـــوم و فعاليـــت يـــك حـــزب پرولتـــري   
  !يستكمون

  ٭  ٭  ٭
ــت و     ــتقل پرولتارياســ ــي مســ ــازمان سياســ ــت ســ ــزب كمونيســ ــيم حــ گفتــ

هــاي پرولتاريــا بــه بســط نفــوذ خــود در       جهــت تحقــق رابطــه وســيع خــود بــا تــوده      
ــوده  ــازمانهاي ت ــي    س ــا م ــاد آنه ــلاش در راه ايج ــا ت ــارگران و ي ــردازداي ك ــن  . پ ــه اي ــون ب اكن
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گر كشـــورهاي مختلـــف اي طبقـــه كـــار ســـازمانهاي تـــوده. موضـــوع بيشـــتر توجـــه كنـــيم
ــكال ــته      اش ــازمان خــود داش ــمون و س ــب مض ــيار متنــوعي برحس ــاگون و بس ــد  گون مــا . ان

ــه   ــه ب ــا ب ــوعدر اينج ــلي دو ن ــرين و اص ــرين   از  مهمت ــات ــه آنه ــي اتحادي ــارگري   ، يعن ــاي ك ه
  . و شوراها كه جنبه عام دارند  بنحو دقيقتتري مي نگريم

  

  هاي كارگري اتحاديه -٢
ــه ــناخت اتحاديـ ــراي شـ ــاي بـ ــال  هـ ــتها در قبـ ــين روش كموينسـ ــارگري و تعيـ  كـ

ــه    ــارزه اتحاديـ ــل مبـ ــاريخ تكامـ ــرورت و تـ ــورد ضـ ــتي در مـ ــدواً بايسـ اي   آن، بـ
  .سخن بگوييم

  طبقه كارگر چيست؟) اياتحاديه(مبارزه اقتصادي 
ــاب  ــس در كتــ ــان «انگلــ ــاني در آلمــ ــگ دهقــ ــادي » جنــ ــارزه اقتصــ  –از مبــ
تعريـــف »  در برابـــر ســـرمايه دارانمقاومـــت«بـــرد و آنـــرا عملـــي طبقـــه كـــارگر نـــام مـــي

اي، ســــنديكايي و  عبــــارت اســــت از مبــــارزه حرفــــه ١مبــــارزه اقتصــــادي. كنــــدمــــي
ــارزه   ــارگران مبـ ــادي كـ ــارزه اقتصـ ــوني و مبـ ــي   ترديونيـ ــذير و ذاتـ ــاب ناپـ ــت اجتنـ اي اسـ

ــرمايه ــرمايه. داريسـ ــرا كـــه سـ ــاديچـ ــام اقتصـ  اجتمـــاعي اســـت كـــه در آن -داري آن نظـ
داران ش وســايل توليــد و مبادلــه بــه عــده قليلــي از ســرمايه       بزرگتــرين و مهمتــرين بخـ ـ 

ــوده،         ــايل ب ــن وس ــد اي ــي فاق ــا بكل ــردم ي ــيع م ــوده وس ــه ت ــق دارد، در حالكي ــين تعل و ملاك
نيـــروي يــا حـــداكثر داراي ســـهم كـــوچكي از ايـــن وســـايل مـــي باشـــند و لـــذا ناچارنـــد  

. اره دهنــدداران و زمينــداران اجـ ـخــود را بصــورت دايــم و يــا موقــت بــه ســرمايه      کــار 
ــروش     ــري بابـــت فـ ــور و نميـ ــتمزد بخـ ــا دسـ ــه پرولترهـ ــا و نيمـ ــر پرولترهـ جمعيـــت كثيـ
ــد           ــاء تولي ــان سرمنش ــار آن ــروي ك ــه ني ــال آنك ــد، ح ــت ميدارن ــويش درياف ــار خ ــروي ك ني

ــي  ــافه ارزش ــرمايه    اض ــب  س ــه جي ــود ب ــكل س ــه بش ــت ك ــراي   س ــود و ب ــرازير ميش داران س
ــي   ــاد م ــروت ايج ــد و ث ــان درآم ــدآن ــرمايه  . كن ــع س ــزايش   نف ــا اف ــه ب ــت ك ــن اس داران در اي

ــرايط     ــا و غيـــره و در يـــك كـــلام تحميـــل شـ ــتمزد هـ ــه، كـــاهش دسـ ــار روزانـ زمـــان كـ
ــد        ــويش بيفزاين ــراي خ ــود ب ــزان س ــه مي ــارگران ب ــدگي ك ــوارتري در زن ــوي  . دش ــا از س ام

                                                           
ا معمول  مكه نزد كه در سطور آينده منظور ما از عبارت مبارزه اقتصادي و طبق اصطلاحي گرديمبراي احتراز از سوءتفاهم متذكر مي  1

اي، سنديكايي يا ترديونيوني  مبارزه حرفه.. «و » مقاومت در برابر سرمايه داران ناميد«است همان مبارزه اقتصادي عملي است كه انگلس آنرا 
 )٢٤ص . چه بايد كرد. م آ(» .شودناميده مي
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ديگـــر كـــارگران در مقابـــل ايـــن يـــورش مـــداوم ســـرمايه بـــه ســـطح معيشـــت خـــويش  
ــراي ب    ــارزه ب ــه مب ــرده و ب ــت ك ــد   مقاوم ــت ميزنن ــويش دس ــدگي خ ــرايط زن ــود ش ــابر . هب بن

ــارگران     ــادي ك ــارزه اقتص ــن مب ــكال  «اي ــي از اش ــييك ــبش كــارگري    دائم ــل جن ــارزه ك  مب
داري مـــورد نيـــاز و هميشـــه ضـــروري اي اســـت كـــه در جامعـــه ســـرمايه اســـت  مبـــارزه

  ) ٥٦ هاي كارگري ص  لنين اتحاديه(» .است
ــارزه ا    ــه مبـ ــت را كـ ــن حقيقـ ــاه ايـ ــتها هيچگـ ــام  كمونيسـ ــي نظـ ــادي ذاتـ قتصـ

ســـرمايه داري و يكـــي از عرصـــه هـــاي مبـــارزه اقتصـــادي پرولتارياســـت، ناديـــده نگرفتـــه 
  .و همواره بر ضرورت و اهميت مبارزه اقتصادي كارگران تاكيد ميورزند

  ؟ كارگران چيستاقتصادياهميت مبارزه 
  كارگران در جريان اين مبارزه

ســتثمار ســرمايه داري  هــاي ا اول از همــه مــي آموزنــد كــه چگونــه شــيوه      -
ــد    ــند و بيآموزن ــك بشناس ــه ي ــك ب ــدگي    آرا ي ــرايط زن ــا ش ــانون ب ــا ق ــا را ب نه

بـــا بررســـي مـــوارد و اشـــكال . خـــود و منـــافع ســـرمايه دار مقايســـه كننـــد
ــتثمار   ــف اسـ ــي :اولاًمختلـ ــارگران مـ ــت     كـ ــت و ماهيـ ــه اهميـ ــد كـ آموزنـ

 اســتثمار را بــه عنــوان يــك كــل بفهمنــد و بياموزنــد كــه نظــام اجتمــاعي        
 در رونـــد :ثانيـــاً. برمنبـــاي اســـثتمار كـــار بوســـيله ســـرمايه دارد درك كننـــد 

ــه        ــد ك ــاد ميگيرن ــد، ي ــي آزماين ــويش را م ــت خ ــارگران قدرس ــارزه ك ــن مب اي
آموزنـــد كـــه نيـــاز بـــه ســـازمان و اهميـــت آنـــرا درك ســـازمان دهنـــد، مـــي

ــد ــاگزير       . كنن ــا ن ــن برخورده ــده اي ــزايش يابن ــواتر اف ــارزه و ت ــن مب ــط اي بس
ســط بيشــتر مبــارزه و منجــر بــه توســعه و رشــد يــك حــس        منجــر بــه ب 

ــردد  ــتگي ميگـ ــاد، يـــك حـــس همبسـ ــارگران يـــك  . اتحـ ــين كـ ــا بـ در انيجـ
ــه          ــل طبق ــين ك ــور، درب ــام كش ــارگران تم ــين ك ــاه در ب ــاص و آنگ ــه خ ناحي

 سياســي كــارگران را رشــد و توســعه    – ايــن مبــارره آگــاهي   :ثالثــاًكــارگر، 
ان بـــراي احتياجـــات روزانـــه، مبـــارزه كـــارگران عليـــه كارخانـــه دار. ميدهـــد

ــر       ــت فك ــه دول ــه ب ــد ك ــور ميكن ــرم مجب ــودي و لاج ــور خودبخ ــه ط ــا را ب آنه
 …كننــد، بــه مســائل سياســي و بــه ايــن مســئله كــه چگونــه بــر كشــور          

ــوند و در     ــي شـ ــه مـ ــررات تهيـ ــوانين و مقـ ــه قـ ــود، چگونـ ــي ميشـ حكمرانـ
هــا لزومــاً   خــدمت منــابع چــه كســاني هســتند، هــر برخــورد دركارخانــه       
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ــارگرا ــوق     ك ــت اســت س ــدرت دول ــده ق ــه نماين ــانون ك ــا ق ــورد ب ــه برخ ن را ب
  )٤٤ اتحاديه هاي كارگري ص –لنين (» ..ميدهد

ــارگر       ــه كـ ــي، طبقـ ــاي جزيـ ــن نبردهـ ــودگي در ايـ ــواي آزمـ ــري سـ از راه ديگـ
ــازد     ــاده س ــايي آم ــرد نه ــراي نب ــود را ب ــد خ ــارزه   . نميتوان ــن مب ــارگران در اي ــيك ــدم  آموزن

 ــ ــه رابط ــه ب ــار  هك ــان ك ــاد مي ــش     وتض ــه نق ــازمان و ب ــه و س ــرورت اتحادي ــه ض ــرمايه ب و س
از ) و فقــط عناصــري (اينهــا عناصــري  . دولــت درحفــظ تمــامي ايــن ســتمها پــي برنــد      

اش  آگـــاهي طبقـــاتي پرولتاريـــا هســـتتد كـــه بـــراي رهـــايي قطعـــي او بـــراي نبـــرد نهـــايي
هـــاي  اعتصـــاب اقتصـــادي و سياســـي بمثابـــه مدرســـه انقـــلاب و اتحاديـــه. ضـــروري انـــد

ــارگري  ــب كمونيسـ ـ ك ــه مكت ــد و      مبمثاب ــه باش ــتي آميخت ــي بدرس ــارزه حزب ــا مب ــه ب ، زمانيك
ــل و        ــاخص تكامـ ــوند شـ ــه شـ ــر گرفتـ ــي در نظـ ــه انقلابـ ــز طبقـ ــوم متمركـ ــه هجـ بمثابـ

اي خواهــد بــود كــه بــراي رهــايي بشــريت تحــت ســتم مــي          راهگشــاي مبــارزه طبقــه  
  . جنگد

مانــد موضــوعي كــه فراموشــي آن بــراي يــك ماركسيســت بمعنــي قطــع         مــي
طبقــه كـــارگر  مبــارزه اقتصـــادي  . يونــد بــا ماركسيســـم و ديالكتيــك ماركسيســـتي اســت    پ

ــادي در ــاگري اقتصـ ــمو افشـ ــارزه سياســـي و  يـ ــا مبـ ــدون درآميختگـــي آن بـ ــارگران بـ ان كـ
  . است»  زشت و بي روح يكجانبه،«افشاگري سياسي 

ــا مي « ــت رابوچيـ ــكافيسـ ــار     شـ ــيم كـ ــا ببينـ ــم تـ ــاطر آوريـ ــا …ل را بخـ  بكجـ
مبــارزه [ه در ايــن ضــمن فرامــوش ميشــد كــه اصــولاً ايــن امــر        كشــيده بــود و چگونـ ـ 

 هنـــوز فعاليـــت سوســـيال دمكراتيـــك بخـــودي خـــود]  اقتصـــادي و افشـــاگري اقتصـــادي
ــوني اســـت  ــه ترديونيـ ــوده بلكـ ــارگرا . نبـ ــبات كـ ــامل مناسـ ــولاً فقـــط شـ ــاگريها اصـ  نافشـ

ــي  ــه معين ــي     حرف ــل م ــه حاص ــزي ك ــه چي ــد و يگان ــان ميگردي ــاحبكاران خودش ــا ص ــد ، ب ش
ــن ــي  اي ــاد م ــار ي ــروي ك ــندگان ني ــه فروش ــود ك ــالا را باصــرفه  ب ــن ك ــد اي ــند  گرفتن ــر بفروش ت

در (ايـــن افشـــاگريها . و در زمينـــه معاملـــه تجـــارتي خـــالص بـــا خريـــدار مبـــارزه نماينـــد 
ــتفاده معـــين ســـازمان انقلابيـــون از آن  ميتوانســـت آغـــاز و جزيـــي از فعاليـــت  ) مـــورد اسـ

)  در برابــر جريــان خــود بخــودي   در صــورت تســليم  (سوســيال دمكراســي گــردد ولــي    
ــي ــارزه   مـ ــه مبـ ــت بـ ــه «توانسـ ــط حرفـ ــيال    » اي فقـ ــارگري غيرسوسـ ــت كـ ــه نهضـ و بـ

سوســـيال دمكراســـي مبـــارزه طبقـــه كـــارگر را نـــه فقـــط   . دمكراتيـــك نيـــز منجـــر گـــردد
بـــراي خـــاطر شـــرايط مفيـــد فـــروش نيـــروي كـــارگري بلكـــه همچنـــين بـــراي محـــو آن 

يكنــد خــود را بــه داراهــا بفروشــند رهبــري      رژيــم اجتمــاعي نيــز كــه نــدارها را وادار م    
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سوســيال دمكراســي نــه فقــط در مناســبات طبقــه كــارگر بــا گــروه معينــي از          . مينماينــد
هــا نماينــده ايــن طبقــه اســت بلكــه ايــن نماينــدگي را در مناســبات          صــاحبان كارخانــه 

ــز          ــت ني ــي اس ــكل سياس ــوه متش ــه ق ــت ك ــا دول ــر و ب ــه معاص ــات جامع ــام طبق ــا تم وي ب
ــي ــددارا م ــي . باش ــوم م ــا معل ــط نمــي  از اينج ــه فق ــا ن ــيال دمكراته ــه سوس ــردد ك ــه گ ــد ب توانن

ــي    ــز نم ــه ني ــد بلك ــا كنن ــادي اكتف ــازه اقتص ــر    مب ــا منحص ــده آنه ــت عم ــد فعالي ــد بگذارن توانن
ــردد   ــادي گ ــاگري اقتص ــار افش ــه ك ــراي     . ب ــارگر، ب ــه ك ــي طبق ــت سياس ــراي تربي ــد ب ــا باي م

  )٩٤٥آص . م. ين چه بايد كردلن(» .گاهي وي جداً به فعاليت بپردازيمآتكامل 
ــه         ــارگران عليـ ــي كـ ــته جمعـ ــارزه دسـ ــارگر مبـ ــه كـ ــادي طبقـ ــارزه اقتصـ مبـ
ــار        ــرايط ك ــود ش ــراي بهب ــر و ب ــرايط بهت ــا ش ــارگري ب ــروي ك ــروش ني ــراي ف ــان ب  كارفرماي

ــارزه  . و زنـــدگي خـــويش اســـت ــارگر در ايـــن مبـ ــراً  «طبقـــه كـ ــواي خـــود منحصـ ــا قـ بـ
ــاد حاصـــل كنـــد كـــه بايـــد  . ميتوانـــد آگـــاهي ترديونيـــوني  حاصـــل نمايـــد  يعنـــي اعتمـ

ــدور          ــه ص ــور ب ــت را مجب ــد و دول ــارزه كن ــان مب ــد كارفرماي ــد، برض ــه بده ــكيل اتحادي تش
  )٨٤آ ص . م. لنين چه بايد كرد(» .قوانيني نمايدكه براي كارگران لازم است

ــت        ــودي اسـ ــه خودبخـ ــل كـ ــين دليـ ــه همـ ــت بـ ــودي درسـ ــاهي خودبخـ آگـ
قـــه كـــارگر بـــراي تصـــرف قـــدرت نميتوانـــد بـــه خـــودي خـــود بـــه جنـــبش سياســـي طب

ــرمايه  ــابودي سـ ــي، نـ ــد سياسـ ــل يابـ ــتم تكامـ ــراري كمونيسـ ــد. داران و برقـ ــه ميتوانـ  گرچـ
ــد    ــي بياب ــه سياس ــت       (جنب ــراي بدس ــي ب ــي دولت ــامي و بوروكراس ــتگاه نظ ــا دس ــري ب درگي

لــــيكن همچنــــان در چهــــارچوب مبــــارزه    .. ) آوردن آزادي اعتصــــاب و اتحاديــــه و 
  .است» پذيرفتني«كه براي بورژوازي نچه آ ماند، يعنيترديوني محدود مي

ــم    « - ــت و ترديونيسـ ــم اسـ ــان ترديونيسـ ــارگران همـ ــودي كـ ــت خودبخـ نهضـ
لوژيك كــارگران از طــرف  وهــم چيــزي نيســت جــز همــان اســارت ايــدئ      

ــارت      ــي عبـ ــيال دمكراسـ ــي سوسـ ــا يعنـ ــه مـ ــرو وظيفـ ــورژوازي و از اينـ بـ
 و عبـــارت از آنســـتكه  جريانـــات خودبخـــودي اســـت از مبـــارزه عليـــه   

هضـــت كـــارگري را از ايـــن تمايـــل خودبخـــودي ترديونيســـم كـــه خـــود را ن
ــي   ــورژوازي م ــال ب ــاند زيرپروب ــرفكش ــر    منح ــال و پ ــر ب ــرا زي ــازيم و آن  س

  )٨٥همانجا ص (» .سوسيال دمكراسي انقلابي بكشيم
 مبـــارزه اقتصـــادي طبقـــه كـــارگر رهبـــري ايـــن نهضـــت محـــدوديتاهميـــت و 

ايــن مبــارزه از زيــر بــال و پــر بــورژوازي      را توســط كمونيســتها، كــه يگانــه راه رهــايي     
  .است، امري ضروري ميسازد
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رهبري سوسيال دمكراتيك نهضت خودبخودي كارگران و مبارزه سياسي طبقه 
  كارگر

ــه در      « - ــلاحات را هميشـ ــراي اصـ ــارزه بـ ــي مبـ ــي انقلابـ ــيال دمكراسـ سوسـ
ــن       ــي از ايـ ــد ولـ ــي نمايـ ــوده و مـ ــور نمـ ــود منظـ ــت خـ ــات «فعاليـ تبليغـ

كنـــد كـــه نـــه فقـــط دولـــت را وادار بـــه  ن اســـتفاده مـــيبـــراي آ» اقتصـــادي
) و بـــيش از هرچيـــز(اقـــدامات اقتصـــادي گونـــاگون نمايـــد بلكـــه هچنـــين  

ــد       ــه نباش ــت مطلق ــر حكوم ــه ديگ ــد ك ــت را وادار كن ــه حكوم ــراي اينك از . ب
ايـــن گذشـــته سوســـيال دمكراســـي خـــود را موظـــف مـــي دانـــد كـــه ايـــن  

ــا در   ــت را تنه ــهخواس ــادي در م زمين ــارزه اقتص ــرار    مب ــت ق ــل دول ــدادهقاب  ن
ــل      ــي در مقابـ ــاعي و سياسـ ــاهر اجتمـ ــه مظـ ــي و دركليـ ــور كلـ ــه بطـ و بلكـ

ــرار دهـــد ــيال دمكراســـي انقلابـــي  . دولـــت قـ مختصـــر كـــلام اينكـــه سوسـ
جزيـــي در مقابـــل كـــل، تـــابع مبـــارزه   مبـــارزه بـــراي اصـــلاحات را ماننـــد

  )٩٧همانجا ص (« . راه آزادي و سوسياليسم مي نمايد انقلابي در
ــ ــافع كمونيسـ ــاتيتها منـ ــد  طبقـ ــال ميكننـ ــا را دنبـ ــرو اصـــولاً  .  پرولتاريـ از اينـ

 محـــدودمجــاز نميداننــد كــه فعاليــت خــود را بـــه رهبــري مبــارزه اقتصــادي كــارگران          
ــد ــر و       . نماين ــق ت ــيم دقي ــراي تنظ ــارگران ب ــه ك ــد و ب ــي نماين ــري م ــرا رهب ــاً آن ــه لزوم گرچ

ــت  ــنتر خواس ــان     هروش ــاري ميرس ــارزه ي ــن مب ــه اي ــر زمين ــان ب ــد  . ندهايش ــه اي باي ــين وظيف چن
شـــامل نشـــان دادن آن احتياجـــات مبرمـــي باشـــد كـــه آنـــان بـــراي بدســـت آوردن آنهـــا  «

ــد ــرد كنن ــردن     . نب ــدتر ك ــويژه مســئول ب ــه ب ــواملي باشــد ك ــل ع ــامل تحلي ــد ش ــن كمــك باي اي
  .شرايط كارگران رشته هاي مختلف است

ــا      « - ــض آنه ــا نق ــه ب ــه ك ــررات كارخان ــوانين و مق ــيح دادن ق ــامل توض ــه(ش  ك
غالبـــاً ) بـــر نيرنگهـــا و فريبكـــاري ســـرمايه داران اضـــافه شـــده اســـت      

ــر         ــان دقيقت ــامل بي ــد ش ــوند و باي ــده ميش ــر چاپي ــدازه ده براب ــه ان ــارگران ب ك
ــرين        ــاب بهت ــا و انتخ ــردن آنه ــومي ك ــارگران و عم ــت ك ــر خواس ــي ت و قطع

ــد ــع مقاومـــت باشـ ــيوه . موقـ ــاب شـ ــامل انتخـ ــارزه و  شـ ــاي مبـ ــامل .. هـ شـ
ــاره اينكــه شــي  ــاز وهبحــث درب ــوان انتخــاب   هــاي ب ــرد ميت ــراي نب ــري ب هــم بهت

  )٢٤هاي كارگري ص  اتحاديه.. ( كرد
ــات« ــرح مطالبـ ــلاش در »طـ ــحيح و تـ ــعارهاي صـ ــردن   شـ ــري كـ ــت سراسـ جهـ

ــيه   ــا و توصـ ــيوه آنهـ ــرين شـ  ــ بهتـ ــان تعـ ــا و زمـ ــه  ..  و ضرهـ ــامين وظيفـ ــه مضـ از جملـ
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ماتي كمونيســتها ضــمن شـــركت در تمــام تصـــاد   . رهبــري عملــي ايـــن مبــارزات هســـتند   
ــر     ــت ب ــان و دول ــا كارفرماي ــارگران ب ــان ك ــه مي ــار    ك ــروي ك ــروش، ني ــرايط ف ــود ش ــر بهب س

ــرمايه        ــتثمار و سـ ــكال اسـ ــام اشـ ــرده از روي تمـ ــد، پـ ــروز ميكنـ ــويش بـ ــدگي خـ و زنـ
ــازمان برخواهنـــد  ــاد و سـ ــرورت اتحـ ــارگران را تاكيـــد مـــي داشـــت، ضـ ــابي كـ ــديـ . نماينـ

ــرمايه    ــافع سـ ــداري از منـ ــت را در پاسـ ــش دولـ ــرمايه داران ونقـ ــتم سـ ــرملا  سيسـ داري بـ
ــي ــي  مـ ــادي مـ ــات اقتصـ ــه تبليغـ ــه بـ ــال كـ ــان حـ ــازند و در همـ ــدسـ ــيعترين . پردازنـ وسـ

ــاً و ســـرنگون ســـاختن حكومـــت    ــاريخي جنـــبش كمونيســـتي ايـــران را عمومـ وظـــايف تـ
ــي   ــان م ــاً بمي ــه را خصوص ــندمطلق ــه     . كش ــود ك ــد نم ــد تاكي ــب باي ــدين ترتي ــركس در «ب ه

ــارگري ا  ــيل كـ ــيل يـــك اصـــلاح اصـ ــراي يـــك  پـــي تحصـ ــه اول بـ ــد در وحلـ ســـت بايـ
  )٤٧اتحاديه هاي كارگري ص (» .انقلاب پيروزمند بجنگد

ــي   « - ــازي مـ ــي بـ ــش قطعـ ــادي نقـ ــافع اقتصـ ــه منـ ــه  از اينكـ ــد هيچگونـ كننـ
ــه ــادي     نتيجــ ــارزه اقتصــ ــت مبــ ــودن اهميــ ــه اول بــ ــاكي از درجــ اي حــ

ــه( ــز ) اياتحاديـ ــتفادهرگـ ــرين و  مسـ ــرا مهمتـ ــود، زيـ ــرينقطعـــي« نميشـ » تـ
ــاتي ــيله تحـــولات  منـــافع طبقـ ــاً فقـــط بوسـ  ممكـــن عميـــق سياســـي عمومـ

اســت عملــي شــود و خصوصــاً منــافع اساســي اقتصــادي پرولتاريــا فقــط         
ــايگزين      ــا را جـ ــاتوري پرولتاريـ ــه ديكتـ ــتي كـ ــلاب سوسياليسـ ــيله انقـ بوسـ

آ ص . م(» .نمايـــد ممكـــن اســـت عملـــي شـــودديكتـــاتوري بـــورژوازي مـــي
٩١(  

ــا روشـــن ســـاختن گامهـــاي عملـــي  ــيدن بـــه جنـــبش كمونيســـتي بـ  در راه رسـ
گـــاه بـــه منـــافع طبقـــاتي خـــويش را در حـــزب آايـــن هـــدف نهـــايي، اتحاديـــه كـــارگران 

ــر   ــوده و بـ ــب نمـ ــت تعقيـ ــدايت   كمونيسـ ــازماندهي و هـ ــه سـ ــد كـ ــويش ميدانـ ــه خـ ذمـ
ــارزه وي در  ــابع مبـ ــارگر را تـ ــه كـ ــادي طبقـ ــاكم و   اقتصـ ــم حـ ــاختن رژيـ ــرنگون سـ راه سـ

ــدف ن    ــق ان هـ ــه تحقـ ــترگي كـ ــاريخي سـ ــايف تـ ــام وظـ ــتهاي  انجـ ــه كمونيسـ ــايي همـ هـ
ــد    ــاعي بنمايـ ــلاب اجتمـ ــي انقـ ــت، يعنـ ــان اسـ ــر جهـ ــي   . سراسـ ــه بررسـ ــون در ادامـ اكنـ

اشــكال ســازماني مبــارزه طبقــه كــارگر بپــردازيم بــه موضــوع شــكل ســازماني مناســب          
قطعـــاً و  اي را چگـــونگي ســـازمان هـــر موسســـه« .بـــراي مبـــارزه اقتصـــادي طبقـــه كـــارگر

  )لنين(» .ازدبناگزير مضمون فعاليت آن معين ميس
مــا قــبلاً از ايــن موضــوع ســخن گفتــيم كــه طبقــه كــارگر در مبــارزه بــراي           
انقــلاب اجتمــاعي و رهــايي حقيقــي خــويش و تصــرف قــدرت سياســي ســلاحي جــز          
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ــدارد  ــي نـ ــازماندهي حزبـ ــرو. سـ ــزب پيشـ ــكل  حـ ــا را متشـ ــبش پرولتاريـ ــران جنـ ان و رهبـ
ــازد  ــي س ــاب        . م ــازماني را ايج ــوع س ــه ن ــا چ ــادي پرولتاري ــارزه اقتص ــد مب ــد دي ــون باي اكن

  . ميكند
جريــــان مبــــارزه خودبخــــودي بــــه منظــــور اصــــلاحات  طبقــــه كــــارگر در

ــاد و  ــرورت اتحـ ــه ضـ ــادي بـ ــازمان پـــي اقتصـ ــازمانسـ ــراي سـ ــرده و بـ ــويش بـ ــابي خـ يـ
ــي ــدت مـ ــناخته. ورزدمجاهـ ــدهشـ ــوميشـ ــرين و عمـ ــاريخ  تـ ــازمانها در تـ ــن سـ ــرين ايـ تـ
  .باشنديا همان سنديكاها مي» اتحاديه هاي كارگري«المللي جنبش كارگري بين

  هاي كارگرياتحاديه
ــرمايه  « - ــك س ــه ممال ــه هم ــيح   نمون ــل توض ــه قاب ــد ك ــان ميده ــرين داري نش ت

ــه     ــادي اتحاديـ ــارزه اقتصـ ــراي مبـ ــارگر بـ ــه كـ ــازمان طبقـ ــكل سـ ــاي  شـ هـ
  )٨٢اتحاديه هاي كارگري ص (» .يرمحدود استكارگري غ

 كـــارگري هســـتند كـــه  اي و وســـيع اتحاديـــه هـــاي كـــارگري ســـازمانهاي تـــوده
بلـــزوم اتحـــاد «بلكـــه تمـــام كـــارگراني را كـــه   نـــه تنهـــا كـــارگران كمونيســـت،

) ١١٦. آ ص . م(» برنـــد بـــراي مبـــارزه عليـــه كارفرمايـــان و حكومـــت پـــي مـــي 
 .ميگيردبردر

ــتي ــاركس در نخسـ ــنديكاها  مـ ــه سـ ــاره تاريخچـ ــيونال اول در بـ ــره انترناسـ ن كنگـ
  :گويدهاي كارگري مي يا اتحاديه

ســــنديكاها در وحلــــه اول توســــط كوششــــهاي خودبخــــودي كــــارگران « -
ــردن      ــدود ك ــا حــداقل مح ــردن ي ــين ب ــراي از ب ــاب …ب ــت اجنت ناپــذير  رقاب

ــراردادي      ــار قـ ــرايط كـ ــه شـ ــيدن بـ ــود بخشـ ــراي بهبـ ــان و بـ ــان خودشـ ميـ
ــورت  ــداقل بص ــد    ح ــود آمدن ــرف بوج ــان ص ــرايط بردگ ــر از ش ــين .  برت بهم

ــدف    ــه ه ــل هم ــاع در    آدلي ــايل دف ــه وس ــره ب ــات روزم ــه مطالب ــا ب ــل  نه مقاب
وقفـــه ســـرمايه و خلاصـــه بـــه مســـايل مـــزد و زمـــان كـــار  تجـــاوزات بـــي
ايـــن نـــوع فعاليـــت ســـنديكاها نـــه فقـــط مشـــروع بلكـــه  . محـــدود ميشـــد

ــوني       ــد كن ــيوه تولي ــه ش ــامي ك ــا هنگ ــت و  ت ــروري اس ــوان  ض ــت نميت باقيس
ــيد    ــم پوش ــت چش ــوع فعالي ــن ن ــنديكاها و    . از اي ــاد س ــا ايج ــد ب ــرعكس باي ب

. همــه كشــورها فعاليــت مزبــور را تعمــيم بخشــيد      بــا متحــد كردنشــان در  
ــي آن    ــنديكاها ب ــر س ــرف ديگ ــاز ط ــاي    ک ــورت كانونه ــند بص ــاه باش ه خودآگ

تـــاكنون ســـنديكاها منحصـــراً بـــه .. انـــد ســـازماندهي طبقـــه كـــارگر درآمـــده
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ــا  تـــي عليـــه ســـرمايه پرداختـــهآو ) محلـــي(رزات موضـــعي مبـــا انـــد و آنهـ
ــيوه          ــه ش ــري و علي ــي مزدب ــام بردگ ــه نظ ــود علي ــاجمي خ ــروي ته ــوز ني هن

ــرده  ــاملاً درك نكـ ــدكنوني را كـ ــود را از    توليـ ــم خـ ــل هـ ــين دليـ ــد و بهمـ انـ
 …انـــد هـــاي اجتمـــاعي و سياســـي و عمـــومي خيلـــي كنـــار كشـــيده  جهـــت

ــه    ــداف اولي ــر اه ــلاوه ب ــنديكاها ع ــس      س ــن پ ــه از اي ــد ك ــد فراگيرن ــان باي ش
ــيوه  ــه ش ــيش ب ــيش از پ ــه ب ــاي آگاهان ــازمان  ه ــاي س ــوان كانونه ــر و بعن ــي ت ده

ــالي    ــود متعـ ــت مقصـ ــارگر در جهـ ــه كـ ــل    طبقـ ــازي كامـ ــراي رهاسـ اش بـ
ــد    ــل بزنن ــت بعم ــويش دس ــي     . خ ــاعي و سياس ــبش اجتم ــر جن ــد ه ــا باي آنه

 ».نــدرا كــه بــه ايــن مقصــود متعــالي گــرايش دارد مــورد حمايــت قرارده       
  )از قطعنامه هاي كنگره انترناسيونال اول(

ــاركس    ــيش مـ ــرن پـ ــك قـ ــرورت «يـ ــروعيت و ضـ ــنديكاها و  » مشـ ــت سـ فعاليـ
ــا را م    ــل آنهـ ــرورت تكامـ ــت و ضـ ــرآن اهميـ ــلاوه بـ ــارزه   ؤعـ ــت مبـ ــاخته، اهميـ ــد سـ كـ

داري و اهميــــت ســــازمانيابي ملــــي و  اقتصــــادي و نــــاگزيري آن را در جامعــــه ســــرمايه
وده و بــر ضــرورت پيونــد عميــق آن بــا مبــارزه سياســي،       بــين المللــي آن را روشــن نمـ ـ  

ــاعي و   ــايل اجتمـ ــارگران و مسـ ــاهي كـ ــادي و رفـ ــايل اقتصـ ــان مسـ ــد ميـ ــي در پيونـ  سياسـ
ــده       ــد ورزيـ ــان تاكيـ ــارگران و زحمتكشـ ــوب كـ ــارگري مطلـ ــالي كـ ــود متعـ ــت مقصـ جهـ

فعاليــت   ســنديكاها مخــالف اســت،  » بيطرفــي «مــاركس كــه بــا همــه و هرگونــه     . اســت
ــه  ــنديكاها را ب ــي       س ــارزه سياس ــه مب ــه ب ــا را فعالان ــته، آنه ــدود ندانس ــادي مح ــارزه اقتص  مب

 كــه دفــاع آنهــا از منــافع كــارگران عنــوان نبــوده       -ســنديكاهاي كــارگري . فــرا ميخوانــد 
تـــوده هـــاي كـــارگر باشـــد » روزمـــره«بلكـــه بيـــانگر حقيقـــت مبـــارزه تكامـــل يابنـــده و  

ا نميتواننـــد نســـبت دســـتاورد تكامـــل جنـــبش كـــارگري بـــين المللـــي اســـت و كمونيســـته
ــواه    ــتاورد خـ ــن دسـ ــرورت ايـ ــروعيت و ضـ ــه مشـ ــي  «بـ ــدرت سياسـ ــرف قـ ــل از تصـ قبـ

پــس از تصــرف  » خــواه«در طــول انقــلاب پرولتــري  و   «بتوســط طبقــه كــارگر و خــواه    
  »تفاوت باشندبي«قدرت 

قبــل از تصــرف قــدرت سياســي ســنديكاهاي حقيقتــاً پرولتــري كــارگران        « -
ــولاً در ــراي   را اصـ ــادي بـ ــه اقتصـ ــت آوردزمينـ ــن  ن بدسـ ــاي ممكـ  بهبودهـ

داري ســـازمان ميدهـــد  در وضــع زنـــدگي و بـــراي واژگـــوني كامـــل ســـرمايه 
ــوده     ــارزه تـ ــازماندهي مبـ ــنديكاها سـ ــن سـ ــيكن ايـ ــه   لـ ــري عليـ ةاي پرولتـ

ــرمايه ــرار سـ ــود قـ ــه خـ ــور انقـــلاب پرولتـــري را در راس برنامـ  داري و بمنظـ
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بـــي دســـت در طـــول انقـــلاب پرولتـــري ســـنديكاهاي حقيقتـــاً انقلا. ميدهنــد 
ــت  در ــزب كمونيسـ ــت حـ ــه     دسـ ــردن بـ ــورش بـ ــراي يـ ــا را بـ ــوده هـ و تـ

ــازمان  ــرمايه سـ ــتحكامات سـ ــازماندهي  اسـ ــود را سـ ــار خـ ــتين كـ داده و نخسـ
ــد   ــين ميكننــ ــتي تعيــ ــد سوسياليســ ــدرت و  . توليــ ــرف قــ ــس از تصــ پــ

استوارســـازي قـــدرت حكـــومتي پرولتاريـــا عملكـــرد ســـنديكاها بـــويژه بـــه  
ه و آنهـــا تقريبـــاً تمـــامي نيـــروي زمينـــه ســـازماندهي اقتصـــادي منتقـــل شـــد

ــه     ــر پايـ ــادي بـ ــاي اقتصـ ــاختمان بنـ ــه سـ ــود را بـ ــتي   خـ ــاي سوسياليسـ هـ
ــي     ــاً پراتيكـ ــه حقيقتـ ــورت مدرسـ ــب بصـ ــن ترتيـ ــه ايـ ــاص داده و بـ اختصـ

ــد  ــي آينـ ــم در مـ ــيونال  (» .كمونيسـ ــره انترناسـ ــومين كنگـ ــاي سـ ــه هـ قطعنامـ
  )١٩٢١كمونيستي 

ــد   ــي تواننـ ــورتي مـ ــا درصـ ــنديكاها تنهـ ــاً پرو«سـ ــريحقيقتـ ــه در » لتـ ــند كـ باشـ
بـــا حـــزب كمونيســـت بســـربرند و در مقابـــل حـــزب      » همكـــاري« نزديـــك تبـــاطار

كمونيســت، همكــاري بــا اتحاديــه هــا و تــلاش در جهــت هــدايت و ســازماندهي آنهــا          
ــذير فعاليـــت          ــزو جـــداي ناپـ ــالي كـــارگري جـ ــق مقصـــود متعـ ــه منظـــور تحقيـ را بـ

ــد و      ــي نماي ــي م ــويش تلق ــتي خ ــان تك  «كمونيس ــاي جه ــيچ كج ــز   در ه ــا ج ــل پرولتاري ام
از طريـــق اتحاديـــه هـــا و همكـــاري متقابـــل آن بـــا حـــزب طبقـــه كـــارگر انجـــام نگرفتـــه 

  )٧٤٩آ ص . م . لنين (» .است و نميتوانست انجام گيرد
ارتبـــاط و همكـــاري متقابـــل حـــزب و اتحاديـــه هـــا نبايـــد بـــه مفهـــوم         

ت كمونيســت بــودن كليــه اعضــاي اتحاديــه هــا تلقــي گــردد و ايــن ســرمايه داري اسـ ـ         
كـــه مـــانع تكامـــل اســـتعدادهاي وســـيعترين تـــوده هاســـت و مـــادامي كـــه ســـرمايه داري  

 نگرديـــده و كمونيســـم بـــر بنيـــان مســـتقل لهضـــمبرقـــرار اســـت و ماداميكـــه بنيـــاد آن م
ــر     ــان ب ــع كماك ــده وض ــتوار نگردي ــويش اس ــين      خ ــر چن ــود، و اگ ــد ب ــوال خواه ــين من هم

 ــ     ــپس اي ــود و س ــا نب ــوده ه ــتمگر ت ــر س ــرمايه داري ديگ ــود س ــود  نب ــودي خ ــت بخ ن واقعي
ــه   ــرا اتحادي ــه چ ــردد ك ــوم ميگ ــودة   مفه ــازمان ت ــوان س ــارگري بعن ــاي ك ــه   ه ــيع طبق اي و وس

ــه      ــاء اتحاديـ ــي را از اعضـ ــي معينـ ــات سياسـ ــروي از نظريـ ــد پيـ ــي تواننـ ــارگر نمـ ــا  كـ هـ
 ــ ــتار ش ــه    «.ندوخواس ــذهب اتحادي ــا م ــه ب ــز در رابط ــورد ني ــن م ــي   در اي ــر حزب ــد غي ــا باي ه

ــند ــود    ز) ٨٣٠ص . آ. م(» .باشـ ــان را بوجـ ــن امكـ ــا ايـ ــه هـ ــودن اتحاديـ ــي بـ ــرا غيرحزبـ يـ
ــي ــيم  م ــه عظ ــت هرچ ــه اكثري ــوده آورد ك ــري از ت ــراي    ت ــارزه ب ــول مب ــارگر ح ــه ك ــاي طبق ه

افتــادگي  كــه چــه بواســطه عقــب    منــافع حيــاتي خــود متحــد شــده و عوامــل فرعــي را      
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فرهنگــي، مــذهب، تشــبثات بــورژوازي و غيــره بوجــود مــي آيــد نديــده گرفتــه و بــه            
-گذاشـــته و اختصاصـــاً پيرامـــون هـــدف واحـــدي كـــه نيـــروي متحـــد آنهـــا را مـــيكنـــار 

هــا  بــدون آنكــه ســازمان كــارگران، اتحاديــه    . طلبــد، مجتمــع گرديــده و هــدايت شــوند    
ــارزه     ــبرد مبـ ــد در پيشـ ــكل نمايـ ــذب و متشـ ــارگران را جـ ــتري از كـ ــه بيشـ اكثريـــت هرچـ

ــويش موفقيــت نخواهــد داشــت و رهبــران آن قــادر نخواهنــد بــود بــه ت        مــام رهبــران  خ
  .توده ها ارتقاء يابند

ــارگران       « - ــيم ك ــت عظ ــا اكثري ــي ب ــا، يعن ــوده ه ــا ت ــاط ب ــام  (ارتب ــپس تم و س
تـــرين شـــرط موفقيــت هرگونـــه فعـــاليتي   مهمتـــرين و اساســي ) زحمتكشــان 

ــه ــب اتحاديـ ــت از جانـ ــا اسـ ــه. هـ ــازمان اتحاديـ ــتگاه اداري  در سـ ــا و دسـ هـ
 ــ    ــتم ك ــد سيس ــام آن باي ــالاترين مق ــا ب ــايين ت ــا از پ ــئول  آنه ــاي مس املي از رفق

ــي         ــورد وارس ــد م ــالهاي مدي ــارب س ــاس تج ــر اس ــلاً و ب ــد و عم ــود آي بوج
ايــن رفقــا حتمــاً نبايــد از ميــان كمونيســتها بــوده و بايــد در        . قــرار گيــرد 

ــند و       ــات را بشناسـ ــن حيـ ــراپاي ايـ ــته سـ ــارگري زيسـ ــات كـ ــاق حيـ اعمـ
ــايلات    ــه حالـــت روحـــي تـــوده و تمـ ــئله و هـــر لحظـ بتواننـــد در هـــر مسـ

ــدون   واقعـــي  ــد و بـ ــين كننـ ــا تعيـ ــدون خطـ ــار وي را بـ ــديها و افكـ و نيازمنـ
ــده ذره ــدرت و        اي اي ــوده و ق ــاهي ت ــه آگ ــد درج ــول بتوانن ــردن مجع ــزه ك آلي

 و بقايــــاي كهـــن را در وي تشــــخيص دهنــــد و   نفـــوذ هرگونــــه خرافـــه  
ــاء    ــا وي و ارضـ ــه بـ ــاط رفيقانـ ــوده را از طريـــق ارتبـ ــان تـ ــاد بـــي پايـ اعتمـ

  )٨٣١ص . آ. م. (ينددلسوزانه حوايج او جلب نما
 اســت كــه اگــر چــه بــا پيــدايش حــزب       اي اهميــت ويــژه ايــن نكتــه حــايز   

هـــا برخـــي خصوصـــيات ارتجـــاعي  كمونيســـت و فعاليـــت حزبـــي طبقـــه كـــارگر اتحاديـــه
ــي ــان        م ــي در آن ــت سياس ــدن از فعالي ــار مان ــه بركن ــل ب ــنفي و تماي ــدوديت ص ــد و مح يابن

ــا        ــر اتح ــث برس ــه بح ــا ك ــا آنج ــذا ت ــردد، معه ــكار ميگ ــت آش ــارگران د اكثري ــيم ك  در عظ
ــر       ــر س ــث ب ــه بح ــا ك ــا آنج ــت، ت ــه اس ــارگري اتحادي ــازمان ك ــوده س ــدايت ت ــاي ه ــه ه  طبق

كـــارگر بتوســـط حـــزب اســـت و تـــا آنجـــا كـــه موضـــوع تكامـــل جنـــبش پرولتاريـــا در   
ــت، در   ــرح اسـ ــت مطـ ــزب كمونيسـ ــا حـ ــه بـ ــق    رابطـ ــز از طريـ ــان جـ ــاي جهـ ــيچ جـ هـ

ــه ــه     اتحادي ــزب طبق ــا ح ــل آن ب ــاري متقاب ــا و همك ــيش نرفتـ ـ  ه ــور پ ــن ام ــارگر اي ــد هك . ان
  :گويدلنين در اين مورد مي
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ــه   « - ــرمايه داري اتحادي ــل س ــداي تكام ــرفت     درابت ــارگر پيش ــه ك ــراي طبق ــا ب ه
زيــرا انتقــالي بــود از حالــت پراكنــدگي و نــاتواني كــارگران       . عظيمــي بــود 

هنگاميكـــه عـــاليترين شـــكل اتحـــاد طبقـــاتي . بـــه ســـرآغاز اتحـــاد طبقـــاتي
كــه شايســتگي ايــن عنــوان را     (زب انقلابــي پرولتاريــا حــپرولتاريــا يعنــي  

تنهــا وقتــي خواهــد داشــت كــه بتوانــد پيشــوايان را بــا طبقــه و تــوده در         
آغـــاز ) يـــك كـــل واحـــد و جـــدايي ناپـــذير بـــه يكـــديگر مربـــوط ســـازد 

ــاد  ــاد، اتح ــدايش نه ــاعي     پي ــي از صــفات ارتج ــه برخ ــه رفت ــاگزير رفت ــا ن ــه ه ي
ــار    ــه بركنــ ــل بــ ــنفي و تمايــ ــدوديت صــ ــت و  و محــ ــدن از سياســ مانــ

ــه ــدودي كهنـ ــيچ    تاحـ ــاختند ولـــي هـ ــكار سـ ــره را آشـ ــود و غيـ ــتي خـ پرسـ
جـــاي جهـــان تكامـــل پرولتاريـــا جـــز از طريـــق اتحاديـــه هـــا و همكـــاري  
متقابـــل آنـــان بـــا حـــزب طبقـــه كـــارگر نگرفتـــه و نمـــي توانســـت انجـــام  

  )٧٤٦ص . آ. م(» .بگيرد
ــزب    - ــب ح ــن ترتي ــه اي ــت(و ب ــد قاطعانـ ـ) كمونيس ــد بتوان ــهباي ــوذ را ت رين نف

اعمـــال كننـــد و بـــي آنكـــه آنهـــا را تحـــت ) اتحاديـــه هـــا(بـــه ســـنديكاها 
 در هســـته هـــاي كمونيســـتي  حـــزب داراي . كـــوچكترين قيـــومتي درآورد 

فقـــط . ولـــي خـــود ســـنديكا منقـــاد وي نمـــي باشـــد. ايـــن ســـنديكا اســـت
ــيله  ــه  بوسـ ــدار و فداكارانـ ــه پايـ ــار پيگيرانـ ــن  كـ ــتي در بطـ ــته كمونيسـ  هسـ

ــزب   ــه ح ــنديكاهايي ك ــنديكاها     س ــه س ــه هم ــد ك ــاد كن ــعي ايج ــد وض  ميتوان
ــد،       ــدمت كننـ ــي خـ ــعارهاي حزبـ ــه شـ ــاطر بـ ــب خـ ــا طيـ ــه و بـ داوطلبانـ

  )١٩١٩قطعنامه سومين كنگره انترناسيوناليستي كمونيستي، ژوئن (
كمونيســـتها مـــي بايســـت از همـــان آغـــاز و بيـــدرنگ بـــه ســـازماندهي مســـتقل  

ــويش  ــته  خ ــورت هس ــه ص ــا ب   ب ــه ه ــتي در اتحادي ــاي كمونيس ــده ــته. پردازن ــه   هس ــايي ك ه
 .در همــه فعاليتهــاي خــويش در پيــروي از كــل ســازمان حــزب كمونيســت قــرار دارنــد         

، كاهنــد نمــيهــا  هــايي نــه تنهــا از يكپــارچگي و تــوان مبــارزاتي اتحاديــه       چنــين هســته 
 تـــرين ضـــامن قـــدرت، ضـــياء و روشـــني بـــين مبـــارزات  اصـــليبلكـــه در اســـاس خـــود 

  .باشنداه اهداف كارگران و زحمتكشان ميها و پيگيري آنها در ر اتحاديه
ــته ــت هسـ ــب     فعاليـ ــاع و جلـ ــراي اقنـ ــا بـ ــه هـ ــتي درون اتحاديـ ــاي كمونيسـ هـ

هـــا بـــه صـــحت برنامـــه و شـــعارهاي حـــزب عبـــارت خواهـــد بـــود از تبليـــغ و   اتحاديـــه
تـــرويج سوسياليســــتي و دمكراتيــــك، افشــــاي تمـــام مظــــاهر ســــتمگري اقتصــــادي و   
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ل رژيـــم اجتمـــاعي و سياســـي حـــاكم، آميخـــتن داري و ســـتمگريهاي كـــسياســـي ســـرمايه
ــراي         ــارگران ب ــه ك ــك ب ــارگران، كم ــدگي ك ــره زن ــي و روزم ــايل عمل ــا مس ــود ب ــت خ فعالي
ــتهاي          ــه خواس ــراي اينك ــان ب ــه آن ــك ب ــود، كم ــن ش ــائل روش ــن مس ــان در اي ــه ذهنش اينك

ــب    ــو مناسـ ــت بنحـ ــان و دولـ ــود را از كارفرمايـ ــرين    ي ترخـ ــين بهتـ ــد، تعيـ ــيم نماينـ  تنظـ
توضـــيح رژيـــم اجتمـــاعي حـــاكم، تضـــاد بـــين  .. ط و زمـــان مبـــارزه و هـــا، شـــراي شـــيوه

 شــــرايط و ضــــرورت ، توضــــيح اهميــــت تــــاريخي، خصــــلت،دار كــــارگر و ســــرمايه
انقـــلاب اجتمـــاعي و وظـــايف تـــاريخي جنـــبش كمونيســـتي ايـــران عمومـــاً و ســـرنگوني  
ــتهاي         ــاي خواسـ ــي بقـ ــادي سياسـ ــل اقتصـ ــيح علـ ــاً، توضـ ــه خصوصـ ــت مطلقـ حكومـ

ــه ــت و    دمكراتيـــك و رابطـ ــتها، سياسـ ــن خواسـ ــا ايـ ــران بـ ــه ايـ ــف جامعـ ــات مختلـ  طبقـ
روش پرولتاريـــاي آگـــاه و متشـــكل در قبـــال ســـاير طبقـــات، توضـــيح ضـــرورت انقـــلاب  

ــه رژيـــم جمهـــوري اســـلامي  ــورا قهـــري عليـ ــراري جمهـــوري دمكراتيـــك شـ يي و  و برقـ
. ضــرورت ســركردگي پرولتاريــا بــر ايــن انقــلاب و تكامــل آتــي بــه انقــلاب اجتمــاعي         

ــت ــته  اينهاس ــت هس ــمون فعالي ــم و        مض ــور اع ــارگر بط ــه ك ــان طبق ــتي در مي ــاي كمونيس ه
  !هاي كارگري بطور اخص در اتحاديه

ــتگي  ــه و خسـ ــتمر، مجدانـ ــار مسـ ــا كـ ــه  تنهـ ــتي در اتحاديـ ــذير كمونيسـ ــا،  ناپـ هـ
حـــزب كمونيســـت را قـــادر خواهـــد ســـاخت كـــه نـــه  تنهـــا رهبـــري مبـــارزات روزمـــره 

ــا   ــوري اقتصـ ــوايج فـ ــا را در راه حـ ــي از   پرولتاريـ ــل برخـ ــت تحميـ ــي درجهـ دي و سياسـ
ــرمايه  ــر سـ ــلاحات بـ ــه    اصـ ــرد، بلكـ ــت گيـ ــت را دردسـ ــدوديت«داران و دولـ ــن » محـ ايـ

هـــا را بـــه كانونهـــاي  مبـــارزه را نيـــز در عمـــل بـــراي كـــارگران روشـــن ســـاخته، اتحاديـــه
  .مبارزه در راه انقلاب اجتماعي بدل سازد

ــمتهايي از رهنمود   ــتقيم قسـ ــل مسـ ــه نقـ ــا دارد بـ ــا جـ ــديوم در اينجـ ــاي پرزيـ هـ
هـــا پرداختـــه  هـــاي حزبـــي در كارخانـــه  مربـــوط بـــه وظـــايف هســـتهE.C.C ١٩٣٠فوريـــه 

  : شود
هـــاي حزبـــي بايـــد داراي انـــواع ســـازمانهاي وابســـته قـــانوني        هســـته  -

ــه  ــانوني، اتحاديـ ــي، مجـــامع      وغيرقـ ــاي آموزشـ ــارگري و گروههـ ــاي كـ هـ
ــود روي        ــاري خ ــاي ج ــراي كاره ــا ب ــد، ت ــره باش ــي و غي ــه  آورزش ــا تكي نه

ــ ــه . دكنـ ــازمانهاي اتحاديـ ــيله     سـ ــرين وسـ ــوان مهمتـ ــارگري، بعنـ ــاي كـ هـ
بـــراي برقـــراري ارتبـــاط بـــين هســـته كارخانـــه و ) تســـمه نقالـــه(ارتبـــاطي 
ــوده ــوق  تـ ــت فـ ــين، از اهميـ ــه معـ ــك كارخانـ ــارگري در يـ ــاي كـ ــاده هـ   العـ
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ــد ــه     . برخوردارن ــرات اتحادي ــتون فق ــد س ــه باي ــته كارخان ــارگري   هس ــاي ك ه
ــه در ــد  مربوط ــه باش ــارگري     ه. كارخان ــه ك ــر اتحادي ــه ب ــا تكي ــه ب ــته كارخان س

ــد، و آنهــا را         ــترش ده ــارگران گس ــين ســاير  ك ــود را در ب ــوذ خ ــد نف ميتوان
ــاند   ــوري بكشـ ــتهاي فـ ــارزه در راه خواسـ ــه مبـ ــارزه   در. بـ ــن مبـ ــان ايـ جريـ

هـــاي كـــارگري انقلابـــي و حـــزب  خـــط مشـــي كلـــي و وظـــايف اتحاديـــه 
ررات كارخانـــه، هنگاميكـــه در رابطـــه بـــا مقـــ. كمونيســـت تشـــريح ميگـــردد

ــتها    ــت سوسياليسـ ــي، خيانـ ــوانين دولتـ ــتمزد، قـ ــاهش دسـ ــتها(كـ ) اپورتونيسـ
و غيــره، نارضــايتي در بــين كــارگران ديــده ميشــود هســته كارخانــه بايــد         

ــراي ترتيـــب دادن اعتصـــاب  ــاي لازم بـ ــايي ارگانهـ ــار برپـ ــادگي …ابتكـ  و آمـ
ــرد  ــده گيـ ــره را بعهـ ــاهرات و غيـ ــراي تظـ ــور  . بـ ــه بايـــد بطـ ــته كارخانـ هسـ

ــد ــت     جـ ــارگران را جهـ ــود كـ ــرف خـ ــاعي از طـ ــكيلات دفـ ــئله تشـ ي مسـ
را درنظــــر .. محافظــــت از راه پيمايــــان موقــــع تظــــاهرات و ســــخنرانان و

ــرد ــه    . بگيـ ــته كارخانـ ــت هسـ ــيله، در دسـ ــرين وسـ ــه بهتـ ــه كارخانـ روزنامـ
ــان در      ــيج آنـ ــارگران و بسـ ــين كـ ــزب در بـ ــعارهاي حـ ــار شـ ــت انتشـ جهـ

  ».حول محور اين شعارهاست
  سنديكاهاي سرخ

  
ــه       ــارزه عليــ ــي در مبــ ــاي انقلابــ ــتاورد پرولتاريــ ــرخ دســ ــنديكاهاي ســ ســ

ــه   ــبش اتحاديـ ــارگزارانش در جنـ ــورژوازي و كـ ــتايبـ ــول  .  اسـ ــرخ محصـ ــنديكاي سـ سـ
ــزش        ــا و آميـ ــي پرولتاريـ ــزب انقلابـ ــارگري و حـ ــاي كـ ــه هـ ــل اتحاديـ ــاري متقابـ همكـ

  .مبارزه اقتصادي و مبارزه سياسي طبقه كارگر است
ناپـــــذير  رزه طـــــولاني و خســـــتگيســـــنديكاهاي ســـــرخ دســـــتاورد مبـــــا

كــــارگري، عليــــه گرايشــــات » زرد«پرولتاريــــاي انقلابــــي جهــــاني عليــــه ســــازمانهاي 
ــت   ــائن اپورتونيســ ــران خــ ــتي رهبــ ــتي و  ورفرميســ ــات آنارشيســ ــازمانها و گرايشــ  ســ

  .اي است آناركوسنديكاليستي درجنبش اتحاديه
ه  آســــتاندر) ســــنديكاهاي كــــارگري(هــــا  فعاليــــت كمونيســــتي در اتحاديــــه

ــا     ــمون فعاليـــت آنهـ ــاثيرات عميقـــي در مضـ ــه تـ ــر بـ ــاني اول و انقـــلاب اكتبـ جنـــگ جهـ
ــد  ــر گردي ــته و       . منج ــت شس ــوني دس ــرفاً ترديوني ــارزه ص ــيش از مب ــيش از پ ــا ب ــه ه اتحادي

ــارزه       ــابع مبـ ــيش تـ ــيش از پـ ــادي را بـ ــردي اقتصـ ــوايج فـ ــتها و حـ ــارزه در راه خواسـ مبـ
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 و گرويـــدن بخــش عظـــيم  بــا شـــروع جنــگ جهــاني اول   . انــد  سياســي انقلابــي ســـاخته  
ــت         ــه سياسـ ــتي، بـ ــيال شووينسـ ــم سوسـ ــه اپورتونيسـ ــاني بـ ــي جهـ ــيال دمكراسـ سوسـ
ــه     ــا سياســـت و برنامـ ــويي بـ ــتيزه جـ ــودي و سـ ــورژوازي خـ ــا بـ ــتي بـ ــاكري و همدسـ چـ
ــوذ     ــه تحـــت نفـ ــنديكاهايي كـ ــمون فعاليـــت و سياســـت سـ ــي، در مضـ ــاي انقلابـ پرولتاريـ

ــد    ــي حاصــل ش ــرات مهم ــز تغيي ــتند ني ــرار داش ــان ق ــايسو«. آن ــيال دمكراته ــل  » س ــا قب ــه ت ك
-بـــي«از جنـــگ همـــه گرايشـــات اپورتونيســـتي خـــود را بـــا ارائـــه شـــعارهايي در مـــورد  

ــنديكاها  ــي سـ ــا  «و » طرفـ ــودن آنهـ ــي بـ ــره سياسـ ــت » غيـ ــوع فعاليـ ــروز داده و موضـ   …بـ
ــا       ــد بـ ــدود ميكردنـ ــرمايه داري محـ ــاچيز در سـ ــلاحاتي نـ ــق اصـ ــه تحقـ ــنديكاها را بـ سـ

ــدت ــه  ح ــاتي، ك ــادهاي طبق ــابي تض ــي   ي ــروز م ــاگزير ب ــه ن ــتي ب ــگ امپرياليس ــه جن ــر زمين -ب

پـــرده  طرفـــي از چهـــره برداشـــته، بـــه ورطـــه حمايـــت كامـــل و بـــي  يافـــت، نقـــاب بـــي
  .سنديكاها از بورژوازي خودي درغلطيدند

ش كــارگري  بنــضــروري اســت كــه عمــال بــورژوازي در ج    ذكــر ايــن نكتــه   
ــه ــي اتحاديـ ــر از بيطرفـ ــاتري بـ ــوان سـ ــا بعنـ ــورژو  هـ ــا از بـ ــت آنهـ ــروم حمايـ ازي و محـ

  .جويندساختنشان از سياست و رهبري اتحاديه ها سود مي
ت ســـنديكاها را بـــه حمايـــت حبـــورژوازي نمـــي توانـــد آشـــكارا و بصـــرا« -

ــان        ــه از اينـ ــت كـ ــل اسـ ــين دليـ ــد و بهمـ ــورژوايي فراخوانـ ــزاب بـ از احـ
انترناســـيونال (» .دعـــوت ميكنـــد تـــا از هـــيچ حزبـــي حمايـــت نكننـــد      

  )يكاي سرخكمونيست و انترناسيونال سند
ــان  در ــي امكـ ــاتي بيطرفـ ــه طبقـ ــوف   ناجامعـ ــا وقـ ــورژوازي بـ ــت و بـ ــذير اسـ پـ

فريبــد و از آنهــا ميخواهــد در مبــارزه اي كــه     بــر همــين امــر در واقــع كــارگران را مــي     
  .!!خود يكسوي اصلي آن هستند بيطرف بمانند

ــع ســنديكاها هرگــز بيطــرف نبــوده    « - تواننــد هــم باشــند    انــد و نمــي  در واق
ــر بخوا  ــي اگ ــدحت ــد     . هن ــارگر خواه ــه ك ــان طبق ــط بزي ــنديكاها فق ــي س بيطرف

ــود ــق  . ب ــي تحق ــن بيطرف ــيكن اي ــت  ل ــذير اس ــان   . ناپ ــارويي مي ــرد و روي در نب
ــارگ     ــزرگ ك ــازمان ب ــيچ س ــرمايه ه ــار و س ــيرك ــد    ي نم ــرف بمان ــد بيط . توان

ــي   در ــنديكاها نمـ ــه سـ ــزب     نتيجـ ــورژوايي و حـ ــزاب بـ ــان احـ ــد ميـ تواننـ
  )مين كنگره انترناسيونالسو(» .پرولتري بيطرفي اتحاذ كنند

ــدند و از       ــدا شـ ــاني پيـ ــيه كسـ ــه در روسـ ــامي كـ ــتم هنگـ ــرن بيسـ ــاز قـ در آغـ
ــول      ــاي قبـ ــه بجـ ــد كـ ــوت كردنـ ــارگران دعـ ــد و از كـ ــخن راندنـ ــومي سـ ــدئولوژي سـ ايـ
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ــال و     ــركت فعـ ــيال دمكراتيـــك و شـ ــارزه سوسـ ــام مبـ ــتي و انجـ ــزب كمونيسـ ــري حـ رهبـ
و »  قابــــل دســــترسخواســــتهاي ملمــــوس و«پيشــــقدمانه درمبــــارزه سياســــي بــــراي 

  :اقتصادي مبارزه نمايند لنين گفت
ا ايـــدئولوژي بـــورژوايي يـــا ايـــدئولوژي سوسياليســـتي، در اينجـــا حـــد  يـــ«  -

وســـطي وجـــود نـــدارد زيـــرا بشـــر ايـــدئولوژي ســـومي را بوجـــود نيـــاورده 
ــه   ــاً درجامعـ ــت و عمومـ ــت     اسـ ــاتي اسـ ــادهاي طبقـ ــار تضـ ــه گرفتـ اي كـ

ــاف    ــا مـ ــات يـ ــارج از طبقـ ــدئولوژي خـ ــه ايـ ــد  هيچگونـ ــات نميتوانـ وق طبقـ
  ».وجود داشته باشد

ــين در    ــه لن ــلايي ك ــرد  «ص ــد ك ــه باي ــزاران    » چ ــاي ه ــين فرياده ــا طن ــود ب داده ب
 و داليــــك ميــــان ايــــن صــــ. كــــارگر كمونيســــت در سراســــرجهان پاســــخ داده شــــد

ــاي  ــرمايه        آفرياده ــط س ــه بتوس ــارگر ك ــا ك ــم ميليونه ــويش و فه ــاتي خ ــافع طبق ــه من ــاه ب گ
ــوفتگي و  ــل و فروكـ ــبداري درجهـ ــط      عقـ ــد و بتوسـ ــده بودنـ ــته شـ ــاه داشـ ــدگي نگـ مانـ

ــون و آلام       ــا خـ ــه بـ ــيم بودكـ ــله عظـ ــرمايه داران فاصـ ــارگري سـ ــلاي كـ ــرين و وكـ مباشـ
ــد     ــوار ميگرديـ ــنوده همـ ــواريهاي ناشـ ــائب و دشـ ــه مصـ ــدگان همـ ــنديكاهايي . زجرديـ سـ

كــه بــدنبال اپورتونيســتها رفتنــد، نــه تنهــا بــه انقــلاب اجتمــاعي پرولتاريــا، بلكــه بــه             
 ــ ــان مب ــد     هم ــت ورزيدن ــز خيان ــارگران ني ــدگي ك ــرايط زن ــود ش ــراي بهب ــآن. ارزه ب ــاً ه ا تمام

ــوند       ــديل ميش ــار، تب ــه ك ــرمايه علي ــلاح س ــه س ــورژوازي، ب ــت ب ــايي در دس ــه ابزاره ــن . ب اي
هـــاي  هـــا كـــه زيـــر رهبـــري اپورتينســـتها قـــرار داشـــتند دوش بـــدوش ســـرنيزه  اتحاديـــه

ــه     ــه طبقـ ــا عليـ ــه جـ ــائيها در همـ ــراه ورسـ ــه همـ ــورژوازي بـ ــه  بـ ــي، عليـ ــارگر انقلابـ كـ
ــراي         ــدود را ب ــارزه مح ــداقل مب ــيش از آن ح ــه پ ــان ك ــتند آن ــارزه برخاس ــه مب ــا ب كمونارده

ــتمزدها و     ــزايش دسـ ــار، افـ ــاعات كـ ــل سـ ــون   …تقليـ ــد، اكنـ ــال ميكردنـ ــزايش « دنبـ افـ
هـــاي  اتحاديـــه. خـــويش ســـاختند» فـــشدر« را …و » راي بـــه اعتبـــارات جنگـــي«، »توليـــد

ــژادي،  ــتم نـ ــتم  زرد از تبعـــيض و سـ ــي، سـ ــتم ملـ ــتي و سـ ــتعماري امپرياليسـ عمليـــات اسـ
ــراج    ــان، اخ ــه زن ــادي ب ــه آاقتص ــان از كارخان ــار     ن ــاعات ك ــزايش س ــرده، اف ــاع ك ــا دف ــه «ه ب

خـــودي كـــه همانـــا بـــورژوازي امپرياليســـتي خـــودي بـــود موجـــه » بهانــه دفـــاع از ملـــت 
ــاي      ــه خلقهـ ــم عليـ ــتعماري امپرياليسـ ــت اسـ ــتي و سياسـ ــگ امپرياليسـ ــوه دادن از جنـ جلـ

هـــا بـــه تمـــامي بـــه دســـتگاه  ايـــن اتحاديـــه. ورهاي عقـــب افتـــاده پشـــتيباني نماينـــدكشـــ
ــارگران     ــب كــ ــي در تعقيــ ــه، و حتــ ــتگي يافتــ ــورژوازي بســ ــامي بــ ــك نظــ بوروكراتيــ

ــانند   ــورژوازي يـــاري ميرسـ ــان بـــه بـ ــتگيري و اســـارت آنـ مفهـــوم بـــي . كمونيســـت، دسـ
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ايـــن . هـــا در طـــي جنـــگ امپرياليســـتي كـــاملا خـــود را عيـــان ســـاخت  طرفـــي اتحاديـــه
ــد    ــار درآمــ ــتي از كــ ــورژوازي امپرياليســ ــداري از بــ ــا طرفــ ــي همانــ ــران . بيطرفــ رهبــ

-تحميـــق هـــاي زرد در هـــر مـــورد جـــدي مبـــارزه كـــارگران، كـــارگران ناآگـــاه و اتحاديـــه

شـــده را بـــدنبال سياســـت بـــورژوايي خـــود بـــه مقابلـــه بـــا كـــارگران انقلابـــي واداشـــته،  
ز پيشـــرفت مبـــارزات طبقـــه  تاكتيـــك اصـــلي آنـــان بـــراي جلـــوگيري ااعتصـــاب شـــكني

ــود  ــارگر بـ ــعاب      . كـ ــتقاق و انشـ ــه اشـ ــرايطي را كـ ــي آن شـ ــام معنـ ــه تمـ ــم بـ امپرياليسـ
 ــ ــروري نمونـ ــذير و ضـ ــارگري اجتنـــاب ناپـ ــيد و ايـــن  ددرجنـــبش كـ ــود نضـــج بخشـ ه بـ

ــه در  ــعاب چـ ــه   انشـ ــه در اتحاديـ ــيونال و چـ ــروز    انترناسـ ــرانجام بـ ــارگري، سـ ــاي كـ هـ
ي نشــان داد كــه ايــدئولوژي ســومي    بــدين ترتيــب ســير واقعــي جنــبش كــارگر     . يافــت

بـــا حـــزب كمونيســـت قـــرار  هـــاي كـــارگري در پيونـــد وجـــود نـــدارد و هرگـــاه اتحاديـــه
نگرفتـــه باشـــند و از سياســـت آن تبعيـــت نكننـــد، نـــاگزير بـــدامان بـــورژوازي در خواهنـــد 

 فاشيســـتي و ابـــزار ســـركوب طبقـــه، توســـط خـــود -هـــاي ســـياه بـــه اتحاديـــه غلطيـــد و
  .اهند شدفروختگان طبقه مبدل خو

چنـــين اوضـــاعي در كشـــورهاي ســـرمايه داري در آســـتانه جنـــگ جهــــاني       
ــاني       ــنديكايي جهـ ــبش سـ ــتي درجنـ ــي و اپورتونيسـ ــرايش انقلابـ ــعاب دو گـ ــه انشـ اول بـ

ــد  ــر گردي ــر     . منج ــخص ه ــرايط مش ــت ش ــر داش ــا نظ ــي ب ــرايش انقلاب ــورها   گ ــك از كش ي
ــو      ــه منظـ ــذير را بـ ــتگي ناپـ ــي خسـ ــنديكاهاي زرد تلاشـ ــرون و درون سـ ــاي از بيـ ر افشـ

سياســت و رهبــري اپورتونيســت حــاكم بــر ســنديكاها و تبــديل و جــايگزيني آنهــا بــه          
ســــنديكاهاي ســــرخ، . كانونهــــاي مبــــارزه در راه انقــــلاب اجتمــــاعي دنبــــال مينمايــــد

هــاي كــارگري بــين المللــي     ناپــذير در جنــبش اتحاديــه  دســتاورد ايــن تــلاش خســتگي   
  .است

ــازمان ياف   ــترده و سـ ــاجم گسـ ــن تهـ ــل ايـ ــتي  در مقابـ ــورژوازي امپرياليسـ ــه بـ تـ
كــه در همــه جــا كــارگران انقلابــي تحــت رهبــري كمونيســتها         بــه طبقــه كــارگر بــود   

هـــاي ســـياه و ارتجـــاعي بـــه تشـــكيل   عليـــه اتحاديـــه مبـــارزه خـــود را ادامـــه داده و بـــر
  .اتحاديه ها و سنديكاهاي سرخ پرداختند
رايش در مبـــارزه عليـــه ايـــن گـــ) بـــين الملـــل ســـوم(انترناســـيونال كمونيســـت 

»  انترناســـــيونال «اي و عليـــــه   اپورتونيســـــتي در ســـــنديكاها و جنـــــبش اتحاديـــــه    
ــنديكاهاي زرد« ــتردام(» سـ ــرخ  «) آمسـ ــنديكاهاي سـ ــيونال سـ ــت » انترناسـ ــان گذاشـ . را بنيـ

ــان  ــه ميـ ــنديكاهاي ســـرخ«رابطـ ــيونال سـ ــيونال كمونيســـت«و » انترناسـ ــون »  انترناسـ همچـ
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ــه  ــرخ «رابط ــنديكاهاي س ــه » س ــت «ب ــزب كمونيس ــ» ح ــيوه  رو ه ــه ش ــك ب ــه  ي ــا و رابط اي  ه
  .بود» همكاري متقابل«مبتني بر 

ــوم « ــيونال ســ ــرخ  «و » انترناســ ــنديكاهاي ســ ــيونال ســ ــارزه»انترناســ اي  ، مبــ
هماهنـــگ و متحدانـــه را برعليـــه سياســـت رهبـــري اپورتونيســـت ســــنديكاهاي زرد و       
ــرر     ــرخ مقـ ــنديكاهاي سـ ــراي سـ ــويني را بـ ــايف نـ ــه و وظـ ــيش گرفتـ ــيونال زرد پـ انترناسـ

  :نويسدباره مييناقطعنامه سومين كنگره انترناسيونال كمونيست در . هداشت
ــرمايه،   …« - ــاجم سـ ــاندن تهـ ــراي عقـــب نشـ ــد بـ ــارگري بايـ ــنديكاهاي كـ  سـ

ــتحكم        ــي را مس ــع قبل ــرده، مواض ــاز ك ــاجمي آغ ــادي ته ــت اقتص ــك سياس ي
 وظيفـــه ســـنديكاهاي انقلابـــي عبارتســـت …ســـاخته و بـــه حملـــه بپردازنـــد
هـــاي كـــارگر بمنظـــور مبـــارزه بـــراي انقـــلاب  از آمـــوزش و تـــدارك تـــوده

ــا   ــاتوري پرولتاريــ ــاعي و ديكتــ ــرون   …اجتمــ ــمن بيــ ــنديكاها در ضــ  ســ
ــال          ــين ح ــاكم و درع ــات ح ــگ طبق ــازاتي از چن ــام امتي ــه گ ــام ب ــيدن گ كش

ــوده    ــد ت ــاعي باي ــوانين اجتم ــراي ق ــه اج ــات ب ــن طبق ــتن اي ــارگر واداش ــاي ك ه
 ســـرنگوني را بـــه صـــراحت در مقابـــل ايـــن واقعيـــت قـــرار دهندكـــه فقـــط

داري و اســــتقرار ديكتــــاتوري قابليــــت آنــــرا دارد كــــه مســــائل ســــرمايه
  )هاي سومين كنگره انترناسيونال كمونيست از قطعنامه ( ».اجتماعي را حل كند

ــه ــه    قطعنامـ ــل يافتـ ــاريخي تكامـ ــايف تـ ــتي وظـ ــيونال كمونيسـ ــاي انترناسـ اي  هـ
ــارگري   ــنديكاهاي كـ ــل سـ ــه در مقابـ ــافع  –را كـ ــا از منـ ــاع آنهـ ــه دفـ ــوان  كـ ــارگران عنـ كـ

ــد        ــا باش ــده آنه ــل يابن ــتمراً تكام ــات مس ــارزه و احتياج ــت مب ــه حقيق ــوده بلك ــني -نب  بروش
هـــاي كمونيســـتي   اهميـــت تعيـــين كننـــده حـــزب كمونيســـت و هســـته،مشـــخص ســـاخته

ــارزه در  ــه كانونهــــاي فعــــال مبــ ــا بــ ــنديكاها را در تبــــديل آنهــ راه انقــــلاب  درون ســ
  .ي سرخ پديدار گرديدندبدينسان سنديكاها. اجتماعي معين ميدارد

ــنديكاهاي زرد و خيانـــت    ــابودي سـ ــاي نـ ــه معنـ ــرخ بـ ــنديكاهاي سـ ــدايي سـ پيـ
ــت    ــوده و نيس ــي نب ــه دولت ــت     . پيش ــال اس ــرمايه داري مح ــرايط س ــت ش ــري تح ــين ام . چن

ــود در    ــال خـ ــك عمـ ــق و بكمـ ــزار طريـ ــرمايه از هـ ــرا سـ ــي از   زيـ ــه بخشـ ــفوف طبقـ صـ
ش نگــاه ميــدارد و بــا دامــن     ي خــوي ن ســازما – در قيــودت سياســي   هكــارگران را همــوار  

ــارزه انقلابـــي آنـــان ممانعـــت    زدن بـــه جهـــل، خرافـــات و فريـــب كـــارگران از رشـــد مبـ
ــل مــي آورد  ــه امكــان آن وجــود داشــته و        . بعم ــين ســبب كمونيســتها درهرجــا ك بــه هم

ــوده  ــاعد بـ ــاع مسـ ــا اوضـ ــيخته   بـ ــام گسـ ــاجم لجـ ــنديكاها در مقابـــل تهـ ــاد ايـــن سـ ايجـ
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ــت زدنــد و در ه    ــرمايه دس ــتي س ــان پــذير      فاشيس ــدامي امك ــله چنــين اق ــه بلافاص ــا ك رج
هــــاي زرد پرداختــــه و از درون ايــــن  اتحاديــــه نبـــود بهرنحــــو ممكنــــه بــــه نفــــوذ در 

هـــا مبـــارزه عليـــه خـــط مشـــي رفرميســـتي و ضـــدانقلابي اپورتينســـتها و رهبـــران  اتحاديـــه
دادن خواســته هــا و برنامــه ســنديكاي ســرخ در مقابلشــان      هــاي زرد را بــا قــرار   اتحاديــه

 فعاليــت ترديونيـــوني آزاد هـــم بـــويژه در آن شــرايطي كـــه امكـــان  . بردنـــدپـــيش مــي بــه  
 اجتمــاعي ســرمايه داري همــه راههــا    –وجــود نــدارد، در شــرايطي كــه خفقــان سياســي      

ايــن مبــارزه  . اش مســدود ميكنــد  را بــرروي مبــارزه پرولتاريــا حتــي در شــكل اقتصــادي     
 و نــــاگزير بنحــــو ميگيــــرد بلكــــه عميقــــاً» شــــكل ســــنديكاهايي ســــرخ«نــــه تنهــــا 

مســتحكمتري بــا مبــارزه سياســي پرولتاريــا  نيــز مربــوط ميگــردد و بايــد هــم مربــوط           
  . گردد

  هااصول سازماني اتحاديه
ــا توجـــه بـــه مضـــمون آن تعيـــين گرديـــده و تـــابع   ســـازماندهي اتحاديـــه  اي بـ

ــد   ــي باش ــمون م ــن مض ــادي . اي ــارزه اقتص ــان     مب ــه كارفرماي ــارگران علي ــارزه ك ــارگران، مب  ك
ــت     و د ــان اس ــار و زندگيش ــرايط ك ــود ش ــور بهب ــه منظ ــت ب ــه. ول ــه   اتحادي ــارگري ب ــاي ك ه

مثابـــه شـــكل ســـازماني ايـــن مبـــارزه بايســـتي مختصـــات ســـازماني معينـــي متناســـب بـــا  
هـــاي كـــارگي در تكامـــل خـــويش   درعـــين حـــال اتحاديـــه. وظيفـــه مزبـــور داشـــته باشـــد

 مبــارزه طبقــه كــارگر   بايســتي از مبــارزه سياســي بركنــار نمانــده و بــه كانونهــاي فعــال       
  . در راه انقلاب اجتماعي مبدل گردد

مجموعـــه ايـــن وظـــايف اصـــول و اشـــكال ســـازماني را متناســـب بـــا وظـــايف  
 اي  حرفــهســازمان كــارگران اولاً بايــد    «.هــاي كــارگري معــين ميســازد    آن بــراي اتحاديــه 

تــر حتــي المقــدور كم  باشــد و ثالثــاً بايــد   وســيع دامنــه اش بقــدر ممكــن باشــد، ثانيــاً  
  )آ ص. چه بايد كرد م (»پنهان باشد

  :لنين درباره خصيصه نخست مي نويسد
ــراي        « - ــان ب ــه كارفرماي ــارگران علي ــي ك ــته جمع ــارزه دس ــادي مب ــارزه اقتص مب

ــار و  فـــروش نيـــروي كـــارگري ــرايط ســـودمند و بهبـــود شـــرايط كـ ــا شـ  بـ
. ايــن مبــارزه ناچــار مبــارزه ايــي حرفــه اســت       . زنــدگي كــارگران اســت  

ــرايط   ــه ش ــرا ك ــهزي ــار در حرف ــد     ك ــي باش ــف م ــت مختل ــاگون بغاي ــاي گون اه
 ايـــن شـــرايط هـــم مـــي توانـــد برحســـب بهبـــودو بنـــابراين مبـــارزه بـــراي 

  )٩٦همانجا ص (» .هاي مختلف انجام گيرد حرفه
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هـــاي كـــارگر در  تـــر تـــوده منطـــق مبـــارزه طبقـــاتي ضـــرورت اتحـــاد گســـترده 
داري بـــا  عدي كـــه ســـرمايههـــاي انهـــا را، بـــر زمينـــه مســـا مقابـــل كارفرمايـــان و اتحاديـــه

ــته  ــد دادن رشـ ــاختن و پيونـ ــي آورد   نزديـــك سـ ــد مـ ــادي پديـ ــوع اقتصـ ــاملاً متنـ ــاي كـ   هـ
اي بمراتــب وســيعتر و گســترده تــر از    هايجــاب ميكنــد، طبقــه كــارگر را بســوي ســازمان     

ــه ــومي      اتحاديـ ــنديكاهاي عمـ ــوي سـ ــالاخره بسـ ــه، و بـ ــرف جداگانـ ــدود و حـ ــاي محـ هـ
  . طبقاتي سوق ميدهد

ــاز فعال - يـــك ســـنديكا   يـــت ســـنديكايي كـــارگران هـــر حرفـــه در    درآغـ
ولــي بــا رشــد ســرمايه داري، تمركــز ســرمايه و توليــد،       . متشــكل ميشــوند 

ــرمايه داري در   ــف سـ ــاي مختلـ ــع گروههـ ــنعتي،    تجمـ ــم صـ ــهاي مهـ بخشـ
ــتها  ــا و تراسـ ــاد كارتلهـ ــي  .. ايجـ ــودي و افقـ ــارات عمـ ــنديكاهاي –انحصـ  سـ

ه بودنـــد و در هـــاي گونـــاگون بوجـــود آمـــد  مختلفـــي كـــه برحســـب حرفـــه
ــازمانه ــتند اسـ ــع گشـ ــري مجتمـ ــنعتي بزرگتـ ــاتي  . ي صـ ــارزه طبقـ ــق مبـ منطـ

ــر   ــنديكا ب ــكيل س ــوي تش ــارگران را بس ــته  ك ــب رش ــوق   حس ــنعتي س ــاي ص ه
ــه. داد ــازمانهاي حرفــ ــين  ســ ــنديكاهاي مكانيســ ــل ســ ــا  اي از قبيــ ــا يــ هــ

ــب ــران  قالـ ــزات   …گيـ ــان فلـ ــيون كارفرمايـ ــر فدراسـ ــد در برابـ ــادر نبودنـ  قـ
ــارزه   ــت و مب ــدمقاوم ــارگران      . كنن ــام ك ــه تم ــود ك ــاد نم ــرورت ايج ــذا ض ل

ــك اتحاديــه          ــت دري ــرف گونــاگون اس ــامل ح ــنعتي كــه ش ــاخه ص ــك ش ي
هـــاي كـــارگري  ســـطح بـــالاتر تمـــام اتحاديـــه واحـــد مجتمـــع شـــوند و در

ســنديكاهاي عمــومي طبقــاتي كــه تمــام     (يــك كنفدراســيون عمــومي كــار    
:  مــا اينســت  شــعار…را تشــكيل دهنــد ) كــارگران مزدبگيــر را دربرميگيــرد  

ــه  ــنعتي يـــك اتحاديـ ــته صـ ــاد  …يـــك رشـ ــه ايجـ ــريعاً دســـت بـ ــد سـ  بايـ
 در هـــر …هـــاي مهـــم صـــنعتي زد و  هـــاي طبقـــاتي برحســـب رشـــته اتحـــاد

ــه    ــنش حرف ــد و بي ــا دي ــه ب ــا كارخان ــك ي ــنعت  فابري ــي، ص ــارزه   گراي ــي مب گراي
چـــوب منـــافع آن بخـــش و رشـــته چهـــار حرفـــه را در كـــرد و منـــافع هـــر

ــا  ــارگران را بـ ــه كـ ــنعتي كـ ــهصـ ــا و تخصـــص   حرفـ ــاگون در  هـ ــاي گونـ هـ
  )باره سنديكاهاي طبقاتي در–لنين ( » …بردارد، قرار داد

ــنديكاهاي      ــا سـ ــه بـ ــه در مقابلـ ــرف جداگانـ ــاي صـ ــه هـ ــون اتحاديـ ــر اكنـ ديگـ
ــه      ــگ دامنـ ــدود و تنـ ــرخ محـ ــنديكاهاي سـ ــيونال سـ ــل انترناسـ ــه و در مقابـ ــومي طبقـ عمـ

  . خواهند بود
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ــا     ــرايط ك ــيش ش ــيش از پ ــدن ب ــان ش ــا يكس ــتهب ــا    ر در رش ــه ب ــه ك ــاي جداگان ه
ــه    ــابلي كـ ــابيش صـــورت مـــي پـــذيرد و ارتبـــاط متقـ ــرمايه داري كمـ رشـــد و توســـعه سـ

ــته   ــان رش ــرمايه داري مي ــد       س ــا رش ــو و ب ــي آورد و از يكس ــد م ــاد پدي ــف اقتص ــاي مختل ه
هـــاي كـــارگران و بـــروز دائمـــاً افـــزايش بابنـــده آنتاگونيســـم  و توســـعه مبـــارزات اتحاديـــه

 ــ ــرمايه از سـ ــار و سـ ــر كـ ــاتي «وي ديگـ ــاي طبقـ ــه هـ ــي» اتحاديـ ــخگوي  مـ ــد پاسـ تواننـ
ــرمايه  ــنديكاهاي ســ ــه ســ ــارگران عليــ ــارزه كــ ــاي مبــ ــند…داران ونيازهــ ــين .  باشــ چنــ

) برحســـب(در ســـنديكاهاي «اي  هـــاي حرفـــه شـــرايطي ايجـــاب مـــي كنـــد كـــه اتحاديـــه 
، »رشــــته صــــنعتي و تمــــامي ايــــن ســــنديكاها در يــــك كنفدراســــيون عمــــومي كــــار

ــومي  « ــنديكاهاي عمــ ــاتيســ ــاتي در   » طبقــ ــنديكاهاي طبقــ ــالاتر ســ ــطحي بــ و در ســ
ــنديكايي « ــيونال سـ ــد » انترناسـ ــكل گردنـ ــاط    . متشـ ــت ارتبـ ــرهن اسـ ــه مبـ ــا آنچـ در اينجـ

ــان   ــتقيم ميـ ــلمسـ ــه تكامـ ــارزه اتحاديـ ــه    مبـ ــين و مجموعـ ــور معـ ــك كشـ اي از  اي در يـ
اي بــه اتحاديــه رشــته صــنعتي       حرفــه اي از اتحاديــه كشــورها و تكامــل مبــارزه اتحاديــه   

  .و از آنجا به سنديكاهاي عمومي طبقاتي و انترناسيوناليستي سنديكايي است
ــو.اي« - ــاي قليـــل ب ژاكـ ــورژوا دمكراتهـ ــان ي يكـــي از بـ ــده آلمـ  و حتـــي –العـ

ــان    ــادر آلمـ ــاده نـ ــوق العـ ــاي فـ ــوييم يكـــي از بورژوادمكراتهـ ــحيحتر بگـ صـ
 بـــه شووينســـم و ناســـيونال   ١٨٧٠-٧١كـــه پـــس از درســـهاي ســـالهاي    

ــم نپيو ــتليبراليسـ ــه   . سـ ــه اســـت كـ ــت، گفتـ ــم پيوسـ ــه سوسياليسـ ــه بـ بلكـ
اهميــت تــاريخي تاســيس يــك اتحاديــه كــارگري از نبــرد ســادووا بيشــتر         

نبـــرد ســـادووا مســـئله مربـــوط بـــه . ايـــن قضـــاوت عادلانـــه اســـت. اســـت
الويــت يكــي از دو پادشــاهي بــورژوايي يعنــي اولويــت پادشــاهي اتــريش        

ــر       ــي س ــت مل ــيس دول ــر تاس ــروس را در ام ــاهي پ ــا پادش ــان ي مايه داري آلم
تاســـيس يـــك اتحاديـــه كـــارگري گـــام كـــوچكي بـــود در راه . حـــل ميكـــرد

  )٦٩٧ص . آ. م(» پيروزي جهاني پرولتاريا بر بورژوازي
تشـــكيل اتحاديـــه حرفـــه نســـبت بـــه فقـــدان آن از چنـــين اهميتـــي برخـــوردار  

ــت ــه        . اس ــيش و اتحادي ــه پ ــكارا ب ــت آش ــامي اس ــه آن گ ــبت ب ــته نس ــه رش ــكيل اتحادي تش
از آنهــم مهمتــرين بــين الملــل ســنديكايي شــاخص مــدارج        راســري طبقــه و عمــومي س

يــك در موقــع   آنهــا هــر . بســيار تكامــل يافتــه در جنــبش اتحاديــه اي كــارگري اســت      
يــك در موقــع خــود شـــاخص     نماينــد و هــر   خــود نقــش مترقــي و انقلابــي ايفــا مـــي     

ــ تـــري در جنـــبش اتحاديـــه يافتـــه مراحـــل تكامـــل ل اي كـــارگري اســـت همچنانكـــه تكامـ
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ــرمايه  ــزون سـ ــه     روز افـ ــدايش اتحاديـ ــرايط پيـ ــيش شـ ــيش از پـ ــته و   داري بـ ــاي رشـ هـ
اينهاســت اصــول  . نماينــد هــاي سراســري طبقــه كــارگر را فــراهم نمــوده و مــي       اتحاديــه

ــه  ــازماني اتحادي ــه   س ــه حرف ــارگري از جنب ــاي ك ــا ه ــوني    . اي آنه ــع كن ــه وض ــري ب ــال نظ ح
ــران و ــين ايـ ــرمايه نقـــش تعيـ ــده سـ ــل   كننـ ــي در كـ ــاي دولتـ ــرمايههـ ــاديات سـ داري اقتصـ

  .ايران بياندازيم
كـــل حيـــات اقتصـــادي كشـــور و ارتبـــاط متقابـــل و بالنســـبه فشـــرده بســـياري  

ــته ــه   از رشـ ــدايش اتحاديـ ــرايط عينـــي پيـ ــنعت شـ ــاي صـ ــته و هـ ــاي رشـ ــه  هـ ــه را بـ طبقـ
ــت    ــوده اس ــراهم نم ــالايي ف ــات ب ــم. درج ــارزه     ه ــخص مب ــامين مش ــياري از مض ــون بس اكن

ــل   ــارگران از قبيـ ــره كـ ــو   ٤٠روزمـ ــه، لغـ ــوالي در هفتـ ــل متـ ــار و دو روز تعطيـ ــاعت كـ  سـ
ــافه ــتمزد و  اضـ ــاري و دسـ ــاري اجبـ ــره  كـ ــم  ...غيـ ــارزه بخـــش اعظـ ــترك مبـ ــائل مشـ  مسـ

  .كارگران صنعتي ايران را تشكيل ميدهد
 حرفـــه و رشـــته هـــاي   هگرچـــه همچنـــان تنـــوع موضـــوعات مربـــوط بــ ـ    

لــــي جداگانــــه، درجــــوار مســــائل عمــــومي وفراگيــــر طبقــــه كــــارگر وجــــود دارد و 
ــاد و     ــر ايج ــه ام ــا ب ــه ج ــدرنگ و درهم ــد بي ــتها باي ــه  كمونيس ــيم اتحادي ــارگري   تحك ــاي ك ه

ــوده  ــيعترين تـ ــد و وسـ ــويق وترغيـــب    همـــت گمارنـ ــر تشـ ــه ايـــن امـ ــارگر را بـ ــاي كـ هـ
  .نمايند

همچنانكــــه نتيجــــه بلاواســــطه شــــرايط پــــيش گفتــــه و بررســــي اجمــــالي 
راه تشــكيل  تها را درمربــوط بــدان مبــرهن مينمايــد نــه تنهــا بايســتي بزرگتــرين مجاهــد        

ــه ــه  اتحادي ــاي حرف ــته  ه ــا و رش ــت   ه ــذول داش ــه مب ــاي جداگان ــز   . ه ــزان ني ــان مي ــه بهم بلك
هــاي سراســري طبقــه جــد و جهــد نمــود، خــواه ايــن         بايســتي در راه تشــكيل اتحاديــه  

  . اند لحاظ تاريخي واجد نقش انقلابي و مترقييك و خواه آن ديگري هنوز از 
شـــان  ههـــا بايـــد بــه قـــدر ممكـــن دامنـ ــ تحاديـــها «:و امــا در موردخصيصـــه دوم 

ــد  ــيع باش ــيع» .وس ــوده وس ــودن و ت ــر ب ــه گي ــودن اتحادي ــه   ب ــه مجموع ــاي ب ــرايط  ه اي از ش
ــه مشــخص اســت     ــوده بلك ــي نب ــم انتزاع ــه آنه ــت ك ــته اس ــه . وابس ــعت اتحادي ــه وس ــا  دامن ه

ــر در ــور م     ه ــارگر كش ــه ك ــارزاتي طبق ــابقه مب ــه س ــور، ب ــو ربوكش ــه و نف ــتي در ذط  كمونيس
ــبش  ــتقيم دارد جنـ ــتگي مسـ ــارگري آن بسـ ــيع. كـ ــوده وسـ ــه  و تـ ــودن اتحاديـ ــر بـ ــا  گيـ هـ

ابراين نـــه تنهـــا اي كـــارگران بنـــبتوســـط شـــرايط سياســـي كشـــور و ســـطح ترقـــي تـــوده
بهمـــان ميـــزان كـــه كـــارگران كشـــوري از ســـابقه . بي اســـتســـنامـــري مشـــخص بلكـــه 

تــــري  طــــولاني) و خــــواه اقتصــــادي خــــواه سياســــي و خــــواه تئوريــــك(مبــــارزاتي 
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ــوده و بر ــوردار ب ــخ ــترده   ب ــتگي گس ــاد و همبس ــه    ه اتح ــت يافت ــري دس ــر و عميقت ــند   ت باش
 نفـــوذ  و بهمـــان انـــدازه كـــه كمونيســـتها در ايـــن جنـــبش بـــه فعاليـــت و گســـترش دامنـــه

ــه ــانده   اتحادي ــاري رس ــا ي ــه    ه ــبش اتحادي ــند، جن ــه  باش ــي و اتحادي ــارگري   اي انقلاب ــاي ك ه
نانكــه شــرايط سياســي كشــور و ميــزان     همچ. تــر خواهــد بــود  اي در آن وســيعتر و تــوده 

هـــا  هـــاي سياســـي ميتوانـــد بـــه شـــرايط مســـاعد جهـــت گســـترش نفـــوذ اتحاديـــه  آزادي
  . منجر گردد

آشــــكار اســــت در كشــــوري كــــه در آن اساســــاً حــــق هيچگونــــه تشــــكل 
هــاي كــارگري وجــود نــدارد و يــا در دوران      جملــه حــق تشــكيل اتحاديــه    اي و از تــوده

ــورش    ــدانقلاب و يـ ــاز ضـ ــت وتـ ــر   تاخـ ــر سـ ــي بـ ــع عظيمـ ــاع، موانـ ــبعانه ارتجـ راه  سـ
ــوده ــوذ تـ ــه گســـترش و نفـ ــه   اي اتحاديـ ــود و بالنتيجـ ــان خواهـــد بـ ــارگري در ميـ ــاي كـ هـ

گســـتره نفـــوذ اتحاديـــه و رشـــد روزمـــره آن بشـــدت تحديـــد ميگـــردد و در كشـــورهايي   
ــه  ــه اتحادي ــا  ك ــد «ه ــاً مجازن ــن    و» قانون ــه اي ــي ك ــاز«بميزان ــت   » مج ــل رعاي ــودن در عم ب

  .گردند ميترگير  وسيعتر و تودهبتي مزبور بمراسازمانهاشده باشد، 
ــرايط سياســـي و  ــاوت در شـ ــا موجـــب مـــي  ايـــن تفـ ــارزاتي پرولتاريـ ــردد مبـ گـ

راه كمونيســـتها ظـــاهر شـــود، گرچـــه ايـــن دشـــواريها و  ســـر اي بـــر دشـــواريهاي عديـــده
مصـــائب ناشـــي از آنهـــا باعـــث كنـــدي و پيچيـــدگي امـــر ســـازماندهي وســـيع پرولتاريـــا  

حســب شـــرايط   كمونيســتها بـــر . ســـازد ولــي بهـــيچ وجــه آنـــرا نــاممكن نمــي    ميگــردد  
چـــه  راههـــاي گونـــاگون مبتنـــي بـــر اوضـــاع واحـــوال سياســـي اجتمـــاعي را جهـــت هـــر

ــيعتر ــارزه اتحاديــه     وس .  انقلابــي بايــد جســتجو كننــد   –اي   جلــب كــردن پرولتاريــا بــه مب
وســـعت در هـــر حـــال تـــا حـــدود معينـــي همـــواره اوضـــاع سياســـي ميتوانـــد در دامنـــه  

ــه ــد  اتحادي ــوثر باش ــا م ــا      . ه ــور و ت ــر كش ــي ه ــخص سياس ــرايط مش ــاس ش ــر اس ــابراين ب بن
  »بقدر ممكن وسيع باشند«ها  آنجا كه ميتوان بايد كوشيد تا اتحاديه

ــوم  ــه سـ ــا خصيصـ ــان     «:و امـ ــر پنهـ ــان كمتـ ــي الامكـ ــد حتـ ــا بايـ ــه هـ اتحاديـ
صيصــه كــه خصيصــه اخيــر بايــد در ارتبــاط بلاواســطه بــا خ      .ترديــدي نيســت » .باشــند

نســـبي بـــودن خصيصـــه اخيـــر نيـــز همچـــون  مشـــخص و. پيشـــين درنظـــر گرفتـــه شـــود
هـــاي كـــارگر  خصيصـــه پيشـــين بازتـــاب شـــرايط سياســـي كشـــور و ســـطح ترقـــي تـــوده

  . است
ــوده   ــازمانهاي تـ ــاي سـ ــه تفاوتهـ ــارگري و ازجملـ ــت در   اي كـ ــزب كمونيسـ حـ

ــه   ــت ك ــن اس ــياي  ــ    اول ــدين جه ــم ب ــد و آنه ــان باش ــت كمترپنه ــن اس ــه ممك ــد هرچ ت  باي
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وســـيع «كـــه پنهـــان بـــودن و فعاليـــت پنهـــاني همـــواره بـــر وســـعت اعضـــاي ســـازمانها   
  . گذارد آنها تاثير معكوس مي» بودن

ــه    ــه اتحادي ــراي آنك ــرو ب ــارگ  از اين ــاي ك ــه ره ــاد «ي ب ــدف ايج ــي  » ه ــود يعن خ
  .الامكان كمتر پنهان باشند سازمانهاي بسيار وسيع كارگران دست يابند، بايد حتي

اســـت » قانونـــاً مجـــاز«اي  هـــا و فعاليـــت اتحاديـــه حاديـــهدر كشـــورهايي كـــه ات
ــن   ــه اي ــي ك ــاز«و بميزان ــودن در» مج ــت      ب ــده اس ــل ش ــئله ح ــن مس ــد، اي ــي باش ــل واقع عم

چنــين  و. بايســت همچنــين باشــند   هــا فعاليــت علنــي و آشــكار دارنــد و مــي      و اتحاديــه
. دهـــدهـــا را بمراتـــب توســـعه مي اي اتحاديـــه اي از فعاليـــت دامنـــه گســـترده تـــوده نحـــوه

هـــا بـــاز ميگـــردد بـــه شـــرايط  نســـبي بـــودن فعاليـــت وســـيع و آزاد اتحاديـــه مشـــروط و
نمـــي » قـــانوني«و » مجـــاز«هـــا  در شـــرايطي كـــه اتحاديـــه. هـــا مشـــخص عمـــل اتحاديـــه

ــيع و آزاد         ــن وس ــد ممك ــا ح ــوان ت ــه ميت ــرايطي چگون ــين ش ــرد؟ درچن ــد ك ــه باي ــند چ باش
  و درعين حال پنهان بود؟

لـــيكن . اش وســـيع باشـــد مكـــن بايـــد دامنـــهســـازمانهاي كـــارگري بقـــدر م« -
كـــه ( كـــاري  مراعـــات پنهـــان–در صـــورت كثـــرت عـــده افـــراد ســـازمان  

ــارزه       ــركت در مبـ ــراي شـ ــه بـ ــه كـ ــتري را از آنچـ ــب بيشـ ــادگي بمراتـ آمـ
ــد   ــاد ميكن ــت ايج ــادي لازمس ــت ) اقتص ــرممكن اس ــين   . غي ــاد ب ــن تض ــا اي آي

 هــم كــاري كامــل را چگونــه بايــد بــا     پنهــانو لــزوم كثــرت عــده افــراد    
ــازمانهاي       ــراي س ــه ب ــيد ك ــود رس ــن مقص ــه اي ــد ب ــه باي ــود؟ چگون ــاز نم دمس

  صنفي هرقدر ممكن است، كمتر پنهانكاري لازم باشد؟
ــت موجــود باشــد،          - ــا دو راه ممكــن اس ــور بطــور كلــي تنه ــراي ايــن منظ ب

 يــا اينكــه تشــكيلات پنهــان    …هــاي صــنفي قانونــاً مجــاز شــوند     اتحاديــه
ــدازه  ــه انـ ــي بـ ــد ولـ ــول  اي آزاد وك بمانـ ــمي و بقـ ــورت رسـ ــر داراي صـ متـ

ــا  ــيع(آلمانهـ ــدLose) آزاد و وسـ ــوده   .  باشـ ــراي تـ ــاري بـ ــزوم پنهانكـ ــه لـ كـ
  )١٢١ص . لنين، چه بايد كرد(» .اعضاء آن تقريباً به درجه صفر برسد

 مانــــدن  بنــــابراين در شــــرايطي كــــه نميتــــوان لــــزوم پنهانكــــاري و پنهــــان 
ضـــرورت وســـيع بـــودن   تشـــكيلات را ناديـــده گرفـــت همـــانطور كـــه نميتـــوان از      

ــه ــرد   اتحادي ــرفنظر ك ــاي ص ــديگر    . ه ــا يك ــن دو ب ــد اي ــه باي ــاز«چگون ــد» دمس ــم ! گردن آنه
ــه          ــاني حرف ــازمانهاي پنه ــي؟ س ــم دوم ــود و ه ــامين ش ــي ت ــم اول ــه ه ــوي ك ــا «  اي  بنح ي

ــه ــانوني  اتحادي ــاي غيرق ــي       » ه ــار عمل ــيات ك ــر مقتض ــق ب ــتكه منطب ــازماني اس ــكل س آن ش
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ــت  ــور اس ــرايط مزب ــا ت . در ش ــين ب ــار در     لن ــرايط ك ــي ش ــيه يعن ــي روس ــرايط سياس ــه ش وج
ــاملاً در اســـارت بـــوده، در يـــك دوران    ــتبدادي كـــه در آن مطبوعـــات كـ يـــك كشـــور اسـ
ــايت و اعتــراض سياســي را از          ــال عــدم رض ــي كــه كــوچكترين نه ــاع ســبعانه سياس ارتج

ــد  ــه ميكنـ ــا ص (» .ريشـ ــه     )٧٨همانجـ ــازد كـ ــف ميسـ ــا را موظـ ــيال دمكراتهـ ــون «.. سوسـ چـ
ــكيل اتحاد ــهتش ــه     ي ــه اتحادي ــد ك ــت باي ــرممكن اس ــانوني غي ــا ق ــكيل   ه ــانوني تش ــاي غيرق ه

  )١٢اتحاديه هاي كارگري ص (» .داد
ــه ــور   اتحاديـ ــارگري مزبـ ــاي كـ ــانهـ ــوده و تشكيلاتشـ ــاني بـ ــد پنهـ ــط بايـ  روابـ

ــديگر   ــا يكـ ــاي آن بـ ــرميـــان اعضـ ــين . باشـــد داراي صـــورت رســـمي كمتـ ــتههمچنـ  هسـ
ــا مخفـــي اســـت رهبـــري ايـــن اتحاديـــه ــه. هـ ــود اتحاديـــههمچنانكـ ــر داراي   خـ ــا كمتـ هـ
بايســـتي آن اعضـــايي كـــه  عـــده محـــدود رهبـــران را تنهـــا مـــي. صـــورت رســـمي اســـت

. اطــلاع خواهنــد بــود   ضــروري باشــند بشناســند و تــوده اعضــاء از اســامي رهبــران بــي       
ــه  ــازمان اتحاديـ ــاقي سـ ــرايط اختنـ ــزوم    شـ ــن و لـ ــد ممكـ ــا حـ ــران را تـ ــاي رهبـ اي، اختفـ

 رســي دســترگران بدينوســيله رهبــران خــود را از   بعبــارت ديگــر كــا  . ضــروري ميســازد 
ــازد         ــه س ــد خف ــي خواه ــه م ــارگر را در نطف ــه ك ــارزه طبق ــه مب ــر گون ــه و ه ــه هم ــمن ك دش

  . مبارزه خود را تضمين ميكنندتداومدور ساخته و 
ــا    ــه بـ ــله مراتـــب رهبـــري امـــري اســـت كـ ــاء و سلسـ روابـــط مشـــخص اعضـ

ــردد و        ــين ميگ ــور تعي ــر كش ــخص ه ــرايط مش ــه ش ــه ب ــري «توج ــده   ام ــين ش ــل تعي از قب
ــراي    » .نيســـت ــانع اجـ ــاري مـ ــزوم پنهانكـ ــه لـ ــوع مشـــخص اســـت كـ ــيكن ايـــن موضـ لـ

پنهانكـــاري كامـــل و دمكراتيســـم كامـــل متضـــاد     . دمكراتيســـم كامـــل خواهـــد بـــود   
ــد ــراي  . يكديگرنـ ــه اجـ ــل «لازمـ ــم كامـ ــد   » دمكراتيسـ ــارگري نيازمنـ ــازمان كـ ــر سـ در هـ

 موضــوع در شــرايطي كــه   و ايــن. آشــكار بــودن و انتخــابي بــودن كليــه مقامــات اســت      
ــر  ــي و روابـــط غيـ ــران مخفـ ــذا   رهبـ ــد و لـ ــان باشـ ــد در ميـ ــمي نميتوانـ ــم «رسـ دمكراتيسـ

    .غيرقابل اجرا است» كامل
ــر و مـــداوم         ــت پيگيـ ــار فعاليـ ــه اعتبـ ــا بـ ــران تنهـ ــاعي رهبـ ــين اوضـ در چنـ

اشـــان رهبـــري و اعتمـــاد اعضـــاء را جلـــب كـــرده و در موقعيـــت رهبـــري قـــرار   انقلابـــي
هــا و رهبــران اســت كــه بــه آنــان اجــازه و       هعتمــاد متقابــل ميــان تــود   تنهــا ا. رنــديميگ

اســت كـــه اولاً بــه مـــانعي   » پنهــاني «تنهــا چنــين تشـــكيلات   . اعتبــار رهبــري را ميدهـــد  
ــه  ــدن اتحادي ــيع ش ــت وس ــي  جه ــدل نم ــا مب ــازماني    ه ــتحكام س ــاد و اس ــه ايج ــاً ب ــردد و ثالث گ
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كــاري در امــر فعاليــت   لازم و تــداوم آن در مقابــل ضــربات پلــيس، بــه ضــرورت ادامــه       
  .ها پاسخ ميگويدو جلب وسيعتر توده

ــه      ــه اتحادي ــت ك ــن اس ــت اي ــدان پرداخ ــد ب ــه باي ــر ك ــه ديگ ــانوني   نكت ــاي غيرق ه
يـــن ابايـــد در جهـــت قـــانوني شـــدن تـــلاش ورزنـــد و مبـــارزه در » ســـازمانهاي پنهـــان«و 

  خـــود بايســـتي بعنـــوان يكـــي از مضـــامين–هـــاي غيرقـــانوني  راه قـــانوني شـــدن اتحاديـــه
ــه ــارزه اتحاديـ ــردد   مبـ ــي گـ ــاني تلقـ ــانوني و پنهـ ــاي غيرقـ ــه. هـ ــه اتحاديـ ــاي  همچنانكـ هـ

ــي   ــاه نم ــز هيچگ ــانوني ني ــان   ق ــراي پنه ــود را ب ــادگي خ ــتي آم ــي   بايس ــت مخف ــاري و فعالي ك
چنــين بــود مــروري اجمــالي بــر اصـــول      . در شــرايط تعــرض ارتجــاع از دســت دهنــد     

ــه  ــازماني اتحادي ــارگ     س ــازمانهاي ك ــر س ــكل ديگ ــا ش ــا و ام ــي  ه ــارگري م ــوراهاي ك -ري ش

  .باشد كه ما اينك به بررسي اجمالي آن ميپردازيم
  

 شوراهاي كارگري  -٣

  
ــابه در  « - ــاي مشـ ــارگران و نهادهـ ــدگان كـ ــوراهاي نماينـ ــان   شـ ــت ارگـ حقيقـ

قيــام بــوده، تــوان و موفقيــت آنهــا سراســر وابســته بــه تــوان و موفقيــت          
 نــه تنهــا زمــاني كــه قيــام گســترش يافــت شــروع كــار آنهــا       . قيــام بــود 

ــه آن        ــال ب ــام انتق ــه هنگ ــوده و ب ــا ب ــيم پرولتاري ــارگيري عظ ــه بك ــوده، بلك بيه
ــتند     ــوب هسـ ــه لازم و مطلـ ــايي البتـ ــين نهادهـ ــه چنـ ــين (» .مرحلـ ــاره –لنـ  در بـ

  )٣٩مسائل جنبش كارگري ص 
هـــاي كـــم  اي سياســـي طبقـــه كارگرنـــد كـــه در دوره شـــوراها، ســـازمان تـــوده«

   )٨٥ اتحاديه هاي كارگري ص –لنين ( »...هو بيش طغيانهاي انقلابي شديد، پديده آمد
ــام « ــان قيـ ــه    » «ارگـ ــال نطفـ ــين حـ ــلح و درعـ ــتگاه مسـ ــت   دسـ ــاي حاكميـ هـ
تنهـــا زمـــاني كـــه قيـــام گســـترش  «انـــد و  آينـــده» دســـتگاه جديـــد انقلابـــي«و » انقلابـــي

ــود        ــا ب ــدرت پرولتاري ــيم ق ــارگيري عظ ــه بك ــوده، بلك ــوده نب ــا بيه ــار آنه ــروع ك ــت، ش » .ياف
ا و مـــدارج بســـيار بـــالاي اعـــتلاي انقلابـــي پديـــده آمـــده، ارگانهـــايي شـــوراها در دورانهـــ

ــان    ــه اتكايش ــتند ك ــوده  «هس ــمي نب ــانون رس ــر  » برق ــه ب ــوده  «، بلك ــتقيم ت ــروي مس ــاي  ني ه
  .اند»علني«و » اي توده« ،»مسلح«، »غيرقانوني«شوراها . اند متكي» مسلح
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ــام و      ــلح قيـ ــاي مسـ ــي، ارگانهـ ــدرت سياسـ ــرف قـ ــيش از تصـ ــا پـ ــوراها تـ شـ
هـــاي حكومـــت  انقلابـــي آينـــده را تشـــكيل ميدهنـــد و   و نطفـــه گاه قيـــام مســـلحانهدســـت

ــد         ــدل ميگردن ــد مب ــي جدي ــت انقلاب ــتگاه حاكمي ــه دس ــي ب ــدرت سياس ــرف ق ــس از تص . پ
ــه       ــر ويران ــي ب ــامي دولت ــك نظ ــين بوروكراتي ــدام ماش ــام و انه ــروزي قي ــس از پي ــا پ ــاي  آنه ه

تــوان شــوراها  . يابنــد د مــيايــن ماشــين بمثابــه ارگانهــاي اعمــال قــدرت سياســي بنيــا       
  . مستقيماً به گستردگي قيام و موفقيت آنها به پيروزي قيام بستگي دارد

ــت      ــي اســ ــوراها، آموزشــ ــاره شــ ــم در بــ ــم لنينيســ ــهاي ماركسيســ آموزشــ
ــي ــروغ و متكـ ــاريس    پرفـ ــون پـ ــان كمـ ــاري انقلابـــي درجريـ ــي پرولتـ ــه پراتيـــك انقلابـ  بـ

ــان ا   ١٨٧١ ــارگران در جريــ ــدگان كــ ــوراهاي نماينــ ــلاب  و شــ ــوراهاي « و ١٩٠٥نقــ شــ
   … روسيه و ١٩١٧نمايندگان كارگران و دهقانان در انقلاب 

ــه       ــه در نتيجـ ــود كـ ــارگران بـ ــورايي كـ ــلاش شـ ــتين تـ ــاريس، نخسـ ــون پـ كمـ
 بـــه پيـــروزي رســـيد و ١٨٧١عملكـــرد خودبخـــودي كـــارگران بـــه غليـــان آمـــده در قيـــام 

  :لنين مي نويسد. قدرت سياسي را بدست آورد
تــري از   ز پايــان قــرن نــوزدهم بــه بعــد نــوع عــالي      عصــرهاي انقلابــي ا « -

دولـــت دمكراتيـــك را ايجـــاب مـــي نمايـــد كـــه بقـــول انگلـــس از بعضـــي  
دولــت بمعنــاي   «لحــاظ ديگــر جنبــه دولتــي خــود را از دســت ميدهــد و       

ــت   ــه نيس ــن كلم ــص اي ــه     » اخ ــاريس ك ــون پ ــوع كم ــت از ن ــي اس ــن دولت اي
ــتقيم و بلاواســـطه خـــود مـــردم را   ــايگزينتســـليح مسـ  پلـــيس  ارتـــش وجـ

ماهيــت كمــون كــه نويســندگان بــورژوازي از     . مجــزا از مــردم مــي نمايــد   
ــان زده     ــه آن بهت ــوده و ب ــاد نم ــتي ي ــمن بـ ـ  آن بزش ــد و درض ــط قصـ ـهان د غل

همـــين  انـــد در فـــوري سوسياليســـم را بـــه آن نســـبت داده» معمــول داشـــتن «
ــت ــالهاي  . اسـ ــز در سـ ــاد  ١٩١٧ و ١٩٠٥انقـــلاب روس نيـ ــه ايجـ  درســـت بـ

  )٤٦٢ص . آ. م(» .دهمين دولت دست ز
ــت      ــاي حكومـ ــام و ارگانهـ ــلح قيـ ــاي مسـ ــه ارگانهـ ــارگري بمثابـ ــوراهاي كـ شـ

تحــت شــرايط مــدارج بــالاي اعــتلاي انقلابــي پديــدار        انقلابــي چنانكــه ديــده ميشــود   
ــان          ــا از مي ــوند و ي ــت ميش ــام، تثبي ــت قي ــا شكس ــروزي ي ــلاب پي ــعه انق ــا توس ــود و ب ميش

 ماشـــين بوروكراتيـــك نظـــامي   نقـــيضشـــوراهاي كـــارگران و زحمتكشـــان   . ميرونـــد
ــي          ــت انقلاب ــاد حكوم ــالاخره بني ــاس و ب ــه، اس ــود نطف ــرا خ ــت، زي ــورژوازي اس ــي ب دولت

ديكتـــاتوري «يـــا » ديكتـــاتوري دمكراتيـــك انقلابـــي  «آتـــي طبقـــات انقلابـــي يعنـــي    
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جامعـــه پديـــدار  بهمـــان انـــدازه كـــه تحـــت شـــرايط معـــين انقلابـــي در. ســـت»پرولتاريـــا
. بــه توســعه انقــلاب تــا قيــام قطعــي مربــوط ميشــود       ميشــوند، بقــاء و گسترشــان نيــز    

شــوراها قــدرت  . باشــند، زيــرا قــانون آنهــا انقــلاب اســت     » قــانوني«شــورها نميتواننــد  
ــود را  ــي       زاخ ــدرت نم ــتقيم ق ــرف مس ــي تص ــود، يعن ــز خ ــي ج ــدمنبع ــن  . يابن ــوراها اي ش

ــه       ــا ب ــا اتك ــات ي ــاني، انتخاب ــه از راه پارلم ــتقيم را ن ــرف مس ــورژوازي «تص ــانون ب ــه بل» ق ك
ــد    ــه عمـــل مـــي آورنـ ــدرت بـ ــري قـ ــوده و تصـــرف قهـ ــليح تـ ــري يعنـــي تسـ . از راه قهـ

ــون     ــه كمـ ــان را كـ ــارگران و زحمتكشـ ــي كـ ــت انقلابـ ــاص حكومـ ــكل خـ ــوراها آن شـ شـ
ــد     ــاد ميكنن ــاخت، ايج ــدار س ــار پدي ــين ب ــراي اول ــي . ب ــا يعن ــه تنه ــين  ن ــامي ماش ــش نظ  بخ

برنــد، بلكــه  ميــان مــي  هــا و تصــرف مســتقيم قــدرت از    بــورژوازي را بــا تســليح تــوده   
لنــين . بخــش بوروكراتيــك و بــه تبــع آن بوروكراســي بــورژوازي را منهــدم مــي ســازند        

  :در جمع بندي اين مطالب مي نويسد
ــوع   « - ــن ن ــلي اي ــات اص ــبلاً در    )١مشخص ــه ق ــت ك ــانوني نيس ــدرت ق ــع ق  منب

بحـــث قـــرار گرفتـــه و بـــه تصـــويب رســـيده باشـــد، بلكـــه  پارلمـــان مـــورد
ــوده  ــتقيم ت ــار مس ــردم   ابتك ــاي م ــج  ه ــطلاح راي ــه اص ــا و ب ــايين در محله «  از پ

 تســليح مســتقيم تمــام مــردم بجــاي پلــيس و      ) ٢مســتقيم اســت، » تصــرف
ــه م  ــش، ك ــتند     ؤارت ــردم هس ــل م ــه مقاب ــردم و در نقط ــدا از م ــاتي ج در . سس

ــارگران        ــود ك ــط خ ــور بتوس ــور در كش ــام ام ــدرت نظ ــن ق ــود اي ــرايط وج ش
ــلح و  ــردم خـــودو دهقانـــان مسـ ــ)٣.  حفـــظ ميشـــودمســـلح مـ تخدمين  مسـ

دولــت و دســتگاه بوروكراتيــك نيــز جــاي خــود را بــه قــدرت بلاواســطه         
ــرار       ــوص ق ــرل مخص ــت كنت ــداقل تح ــا ح ــد و ي ــردم ميدهن ــود م ــي از خ ناش

ــد    ــابي ميگردن ــا انتخ ــه تنه ــد و ن ــردم    -ميگيرن ــت م ــين درخواس ــا اول ــه ب  بلك
قابــل تعــويض خواهنــد بــود، يعنــي تــا مقــام عــاملين ســاده تنــزل مــي           

ــر مم  ــد و از قش ــاز داراي نماين ــاتي«ت ــورژوا   » مقام ــالي ب ــوق ع ــا حق ــه يب ي، ب
ــارگراني از  ــته«كـ ــا از     » رسـ ــوق آنهـ ــه حقـ ــوند كـ ــدل ميشـ ــوص بـ مخصـ

  . بالاتر نخواهد بودحقوق معمولي يك كارگر خوب 
ماهيــت كمــون پــاريس كــه نــوع مخصوصــي از دولــت اســت، در همــين          -

  )٤٥٦ص . آ. م( »!همين است و فقط در
پــــاريس در برابــــر هجــــوم وحشــــيانه كننــــدگان  تــــا آن زمــــان كــــه قيــــام

ــرد و          ــدرت ميك ــال ق ــوده و اعم ــا ب ــز برپ ــون ني ــتند، كم ــت داش ــايي مقاوم ــورژوازي توان ب
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تــا آنجــا كــه بــورژوازي فرانســه، بــا تمركــز قــواي خــود و بــا همداســتاني پادشــاهي            
ــام   ــه قي ــروس، ب ــوم    پ ــاريس هج ــدگان پ ــدرت    آكنن ــته و ق ــم شكس ــون را دره ــد و كم وردن

ــنگش بيــ ـ  ــي را از چـ ــان     سياسـ ــز پايـ ــاريس نيـ ــون پـ ــات كمـ ــيدند، دوران حيـ رون كشـ
ــرد ــت ك . ميگي ــوان و موفقي ــت ــوده    م ــام ت ــت قي ــوان و موفقي ــطه ت ــه بلاواس ــود ون نتيج . اي ب

  . روسيه نيز از چنين نوعي بودند١٩٠٥شوراهاي نمايندگان كارگران در 
بـــوده ) تـــاريخ معاصـــر(» اي تـــوده نـــوين انقلابـــي نيـــروي خلاقـــهشـــكل«آنهـــا 

ــت  «و  ــه دسـ ــوانين     بـ ــول و قـ ــه اصـ ــده و هرگونـ ــاد شـ ــالي ايجـ ــي اهـ ــرهاي انقلابـ قشـ
 تقريبــــاً بلافاصــــله پــــس از ١٩٠٥شــــوراهاي ) همانجــــا(» تزاريســــم را بــــرهم ميزنــــد

ــدايش ــامبر     پيـ ــام دسـ ــس از قيـ ــلاب، پـ ــبي اوج انقـ ــروكش نسـ ــي فـ ــان و در پـ  ١٩٠٥شـ
فراتــــر رفتــــه و » هــــاي حكومــــت انقلابــــي نطفــــه«درحاليكــــه نتوانســــتند از حــــدود 

ــا   ديكتـــ اتوري انقلابـــي  را بعنـــوان قـــدرت حاكمـــه برقـــرار ســـازند، از ميـــان رفتنـــد و تـ
شـــوراهاي .  قطعـــي مجـــدد انقـــلاب بـــود، پديـــدار نشـــدندج كـــه دوران نضـــ١٩١٧ســـال 

ــي  ــار       ١٩١٧انقلاب ــي ك ــتند، در پ ــرار داش ــورژوازي ق ــوذ ب ــت نف ــدتي تح ــا م ــه ت ــيه، ك  روس
 حــزب كمونيســت روســيه   اســتوار بلشــويكها در ميــان آنهــا، اكثريتشــان تحــت رهبــري      

قــادر گرديدنــد بــر زمينــه قيــام پيروزمنــد اكتبــر ماشــين بوروكراتيــك نظــامي دولتــي را          
  .نددقدرت سياسي را به تصرف درآور درهم شكسته و

ــزب      ــط حـ ــوراها را بتوسـ ــدايت شـ ــرورت هـ ــني ضـ ــه روشـ ــارب بـ ــن تجـ ايـ
گـــروه رهبـــري حـــزب كمونيســـت  چـــه پيـــروزي شـــوراها در. يـــد ميـــداردؤكمونيســـت م

ــر  ــر  ب ــام و ب ــر قي ــبش، ب ــت جن ــدرت     . شوراهاس ــب ق ــس از كس ــي پ ــرورتي حت ــين ض چن
 و اســتقرار ديكتــاتوري انقلابــي و ديكتــاتوري پرولتاريــا، تــا زمــان محــو كامــل         يسياســ

پرولتاريــا چــه آنجــا    . ، برخــوردار اســت  اهميــت اصــولي و عملــي   طبقــات، همچنــان از   
چـــه آنجـــا كـــه گيـــرد و كـــه بـــه اتفـــاق متحـــدينش در انقـــلاب قـــدرت را بدســـت مـــي
نمايـــد، تحـــت رهبـــري  بـــالانفراد ديكتـــاتوري طبقـــاتي خـــويش را در قـــدرت دنبـــال مـــي

  . چنين است رابطه حزب و شورا. حزب كمونيست قرار دارد
ــه      « - ــه نكت ــه س ــوص ب ــد بخص ــرد باي ــرار ميگي ــويب ق ــورد تص ــه م ــي ك راه حل

ــد   ــته باشـ ــاره داشـ ــل    :اول. اشـ ــه در مقابـ ــايفي كـ ــرين وظـ ــي از مهمتـ  يكـ
ــا  ــاي اروپ ــت و      رفق ــوم، اهمي ــردم مفه ــه م ــتكه ب ــن اس ــرار دارد اي ــي ق ي غرب

 دربــاره بســـط سيســـتم  :مدو. ضــرورت سيســـتم شــورايي را توضـــيح دهنـــد  
ــا      ــه تنهـ ــودكه نـ ــمين شـ ــد تضـ ــامي ميتوانـ ــا هنگـ ــروزي تنهـ ــورايي، بهـ شـ
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كــارگران شــهري بلكــه پرولتاريــاي روســتايي نيــز ســازمان يابنــد و آنهــم         
 در جماعتهــاي دهقــاني، بلكــه در   هــا و نــه در اشــكال پيشــين، در اتحاديــه   

ــوراها ــوم. شـ ــتي در شـــوراها     :سـ ــك اكثريـــت كمونيسـ  بدســـت آوردن يـ
ــورايي    ــوز حاكميـــت شـ ــه در آن هنـ ــورهايي اســـت كـ ــه اساســـي كشـ وظيفـ

ديكتــاتوري و « منــدرج در مقالــه  – خطــاب بــه رفقــاي اروپــايي    –لنــين (» .شــده اســت نپيــروز 
  )دمكراسي

ــه شــوراها ارگانهــاي       ــد توجــه داشــت ك ــيسباي اي يعنــي ارگانهــاي    تــودهياس
ــند   ــي باشـ ــي مـ ــت انقلابـ ــر   . حكومـ ــوروي اكتبـ ــلاب شـ ــس از انقـ ــورژوازي  ،١٩١٧پـ بـ

 را از ماهيـــت سياســـي و انقلابـــي آن شـــوراچنانكـــه يادشـــد تـــلاش بســـياري نمـــود تـــا  
ــازد     ــدل سـ ــرمايه داري مبـ ــت سـ ــت دولـ ــي در دسـ ــه آلتـ ــازد و بـ ــي سـ ــراه . تهـ و در اينـ

يه داري عبـــارت بـــود از نـــابود كـــردن     نخســـتين گـــام در همـــه كشـــورهاي ســـرما     
 كــردن كمونيســتها از شــورا هــا    خــارجدر ايــن شــوراها و اصــولاً   » اكثريــت كمونيســتي «

زيـــرا بـــدين ترتيـــب رهبـــري سياســـي شـــوراها بدســـت بـــورژوازي افتـــاده و بـــي خطـــر 
قــانوني كــردن  «بــراي شــوراها ســعي در   » قــوانين«اي از  آنهــا بــا طــرح سلســله    . ميشــد

شـــوراهاي قـــانوني گرديـــد كـــه جـــز زوايـــد بوروكراســـي » ود آوردنبوجـــ«يـــا » شـــوراها
آنجــا كـــه كمونيســـتها  . هــا چيـــز ديگــري نبودنـــد   بــورژوازي و ابزارهـــاي تحميــق تـــوده  

 بــــورژوازي – شــــوروي سوسياليســــتي -بطـــور قــــاطع شــــوراها را رهبــــري ميكردنــــد 
ــعار   ــتي شـ ــويكها «امپرياليسـ ــدون بلشـ ــوراها بـ ــي   » شـ ــداً در طـ ــيد بعـ ــيش كشـ ــه پـ را بـ

ــوعي     جري ــي نـ ــور كلـ ــاني، بطـ ــگ اول و دوم جهـ ــس از جنـ ــاريخي پـ ــات تـ ــتم «انـ سيسـ
ــورژوا  ــورايي بـ ــه     » ييشـ ــا وظيفـ ــي و بـ ــتگاه دولتـ ــورژوازي و دسـ ــان بـ ــب پارلمـ در جنـ

ــورتي ــم         ! مش ــران ه ــي در اي ــان و  حت ــاط جه ــياري از نق ــروزه در بس ــه ام ــد ك ــداول ش مت
گــذاري  انونشــوراهايي كــه اولاً؛ مجالســي مشــورتي، بــدون هرگونــه حــق قـ ـ      . موجودنــد
ــد و ثا ــاًنانـ ــدرت  : ثـ ــه قـ ــد هرگونـ ــيفاقـ ــتنداجرايـ ــاً.  هسـ ــاختمان  : و ثالثـ ــاس سـ در اسـ

ــد   ــود را دارن ــاص خ ــي خ ــا . بوروكراس ــاينه ــام    ب ــر ن ــه و زي ــوده پرداخت ــق ت ــوراه تحمي  ش
!  و نـــه اعمـــال اراده آنـــان-هـــا تـــودهكنتـــرلدر واقـــع امـــر ســـازماني بـــورژوازي بـــراي 

- آن در همـــين جمهـــوري اســـلامي مشـــاهده مـــينمونـــه عـــالي. انـــدســـاخته و پرداختـــه

 بوجــود آمدنــد و  ٥٧ مقــدمتاً و بطــور محــدودي در جريــان قيــام     –شــوراها . تــوان كــرد 
بــزودي بــا شكســت قيــام و تحكــيم شــكل گيــري مجــدد قــدرت بــورژوازي حــداكثر           

ــارز   ــازمانهاي اقتصـــادي مبـ ــدلبـــه سـ ــازمانهايي كـــه در بهتـــرين حالـــت  -. شـــدندمبـ  سـ
  . محسوب ميشوندسنديكاهايي انقلابي
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ــه     ــود آورد كـ ــلامي را بوجـ ــورايي اسـ ــتم شـ ــورژوازي سيسـ ــالاخره بـ ــاًبـ  اساسـ
 و –گـــر سياســـتهاي بـــورژوازي اســـت و قانونـــاً  اي فاقـــد قـــدرت  و تنهـــا توجيـــه وســـيله

ــلاً    ــه عم ــه ن ــورتي  –البت ــايلي مش ــداكثر وس ــد  و ح ــراي     . ان ــم ب ــامي و آنه ــا ن ــورا تنه از ش
شـــوراهاي «ناگفتـــه نمانـــد كـــه . ده و بـــسفريـــب كـــارگران و زحمتكشـــان برجـــاي مانـــ

بـــوده » بـــرن«تاكتيـــك اصـــلي همگـــي اپورتونيســـتهاي » !قـــانوني در نظـــام ســـرمايه داري
بــارزترين جلــوه  . و تــا بــه امــروز بــه همانســان اپورتونيســتها از آنهــا حمايــت ميكننــد        

اســــت حــــزب تــــوده در قبــــال يهمانــــا س! »شــــوراهاي قــــانوني«چنــــين حمــــايتي از 
  . استشوراهاي اسلامي 

ــياهكاري     ــوامفريبي وسـ ــتيباني از عـ ــداري و پشـ ــر جانبـ ــي بـ ــه مبتنـ ــتي كـ سياسـ
ــد   ــي باش ــران م ــورژوازي در اي ــامي      . ب ــوده و ن ــورا ب ــاً ش ــه واقع ــا ك ــا آنج ــوراها ت ــانون ش ق

ــتند ــام    -نيسـ ــامي در آنهنگـ ــين قيـ ــر و چنـ ــت و لاغيـ ــورژوازي اسـ ــه بـ ــام عليـ ــا قيـ  همانـ
. ي كمونيســتها واقــع شــوند  ممكــن و پيروزمنــد خواهــد بــود كــه شــوراها تحــت رهبــر      

ــدون        ــا بـ ــوراها امـ ــدار شـ ــز طرفـ ــتها نيـ ــياهترين فاشيسـ ــي سـ ــورت حتـ ــر اينصـ در غيـ
ــي   ــايي بـ ــون ارگانهـ ــتها و همچـ ــد  كمونيسـ ــيت و زائـ ــتند-خاصـ ــي  .  هسـ ــورژوازي حتـ بـ

  . مردم فريبانه تر ميگرداند» شوراها«امور خود را نيز بنام 
ــي   ــراي بررسـ ــلامي  «بـ ــانوني اسـ ــوراهاي قـ ــد بــ ـ »شـ ــوع كنيـ ــانون «ه ، رجـ قـ

.. ، و١٠٦، ١٠٥، ١٠٤، ١٠٣، ١٠٢، ١٠١، ١١٠اصــــــول » اساســــــي جمهــــــوري اســــــلامي
ــل  ــد ١٠٥اصـ ــوراها ميگويـ ــاره شـ  ــ«:  دربـ ــوراها نبايـ ــميمات شـ ــوازين  دتصـ ــالف مـ  مخـ

جمهــوري اســلامي اساســاً خــود را در شــكل شــورايي      » !اســلام و قــوانين كشــور باشــد   
ــانون اساســـي انـــواع شـــوراها را  ٧اصـــل . متظـــاهر ميكنـــد ــام مـــي بـــرد قـ مجلـــس « : نـ

ــلامي  ــي اسـ ــوراي ملـ ــري     ! »شـ ــوراي رهبـ ــگ، شـ ــوراي جنـ ــا شـ ــول بـ ــاير اصـ و در سـ
ــلطنت( ــاد  ) س ــوراي اقتص ــان، ش ــوراي نگهب ــويم …ش ــي ش ــرو م ــه   .  روب ــر ن ــارت ديگ ــه عب ب

ــوراهاي   ــا شـ ــارگران«تنهـ ــه -كـ ــان و بقيـ ــورتي   » ! دهقانـ ــد و مشـ ــاي زائـ ــه ارگانهـ بمثابـ
كشـــي و  مســـيونهاي ســـركوب و بهـــرهمطرحنـــد بلكـــه جمهـــوري اســـلامي عوامفريبانـــه ك

  .حكومتي شورايي زير رهبري بورژوازي. ميخواند» شورا«حكومت خود را نيز 
اي ســـازمانهاي پرولتاريـــايي، حـــزب،    در ســـطور پـــيش ســـه شـــكل پايـــه    

 و شـــورا اجمـــالاً بررســـي گرديـــد و ارتبـــاط متقابـــل ايـــن اشـــكال ســـازماني و    اتحاديـــه
بررســي  . اعي جامعــه معــين تبيــين گرديــد   اوضــاع و احــوال تــاريخي و موقعيــت اجتمـ ـ   

مزبــــور و اســــتنتاجات مربــــوط بــــدان بازتــــاب تجــــارت جهــــاني پرولتاريــــا بــــوده، 
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مـــا نيـــز در بررســـي جنـــبش كـــارگري ايـــران تعيـــين  . مشـــموليت تـــاريخي جهـــاني دارد
ــاييم        ــاء نم ــول اتك ــرهمين اص ــا ب ــم ت ــي ورزي ــلاش م ــدان ت ــبت ب ــتها نس ــايف كمونيس . وظ

 ــ  ــي، گرچـ ــه بررسـ ــت بـ ــا نخسـ ــارگري و   امـ ــبش كـ ــه جنـ ــاه، تاريخچـ ــر و كوتـ ه مختصـ
ــت          ــور اس ــتنتاجات مزب ــول و اس ــحت اص ــد ص ــود موي ــه خ ــه نوب ــه ب ــران ك ــتي اي كمونيس
پرداختـــه و ســـپس بـــا درنظـــر گـــرفتن موقعيـــت و مختصـــات جنـــبش كـــارگري و        

  . كمونيستي ايران، اساس وظايف كمونيستها را نسبت بدان معين ميكنيم
ران اولاً قطـــع نظـــر از هرگونـــه    بررســـي تاريخچـــه جنـــبش كـــارگري ايــ ـ    

هـــاي كـــارگري را در بخـــش اعظـــم  مباحثــه تئوريـــك و عـــام موجوديـــت عينـــي اتحاديــه  
ــت         ــعف فعاليـ ــاط ضـ ــرين نقـ ــاً مهمتـ ــاند و ثانيـ ــوت ميرسـ ــران بثبـ ــر ايـ ــاريخ معاصـ تـ

هـــر چيـــز  ايـــن ضـــعفها بـــيش از. ســـازدهـــاي كـــارگري ايـــران را روشـــن مـــي اتحاديـــه
ــر   ــعيف و پـ ــري ضـ ــول رهبـ ــتباه حــ ـ محصـ ــك دوره و   اشـ ــران در يـ ــت ايـ زب كمونيسـ

  .رهبري بورژوا رفرميستي حزب توده در دوران پس از آن است
ــر         ــه ه ــذارد ك ــحه گ ــي ص ــم لنين ــن حك ــر اي ــران، ب ــارگري اي ــبش ك ــك جن پراتي

ــه ــه اتحاديـ ــاگزير از    آينـ ــوند، نـ ــارگري بتوســـط حـــزب كمونيســـت رهبـــري نشـ ــاي كـ هـ
ــا  ــ درجـ ــده بـ ــه زائـ ــديل شـــدن بـ ــرانجام حتـــي زدن در ترديونيونيســـم و تبـ ورژوازي و سـ

  .اضمحلال خواهند بود

  اي در ايران نگاهي كوتاه به تاريخچه مبارزات اتحاديه -٤
ــرمايه ــود    سـ ــز بوجـ ــا را نيـ ــود پرولتاريـ ــوركن خـ ــويش گـ ــراه خـ ــه همـ داري بـ

آورد و در ســـير توســـعه خـــود بـــه نحـــوي فزاينـــده بـــر عـــده پرولترهـــا افـــزوده و   مـــي
همانــــا . آوردان را فــــراهم مــــيموجبــــات اتحــــاد و همبســــتگي بــــيش از پــــيش آنــــ

كنــد داري اســت كــه پرولتاريــا را بــه اتحــاد وانضــباط مــي كشــاند و وادار مــي         ســرمايه
ــوده   ــام تـ ــد و در راس تمـ ــازماندهي نمايـ ــويش را سـ ــه خـ ــتثمار   كـ ــتكش واسـ ــاي زحمـ هـ

  . شونده قرار گيرد
ــه         ــه و رو بـ ــدايش يافتـ ــرمايه داري پيـ ــه سـ ــا كـ ــا آنجـ ــران تـ ــاع در ايـ اوضـ

ــي  ــعه م ــد توس ــت نه ــوال اس ــرهمين من ــرن    . ب ــه ق ــران ب ــري در اي ــارزات پرولت ــاريخ مب  ١٣ت
ــر    ــر آن ب ــع آخ ــالاخص رب ــي و ب ــرددشمس ــرمايه   . ميگ ــد س ــنعت و تولي ــاچيز ص ــعه ن -توس

ــمالي، آذربايجــــان و تهــــران بتــــدريج جمعيــــت    داري در داخــــل بــــويژه نــــواحي شــ
ــي آورد   ــود م ــا را بوج ــه دور     . پرولتره ــه كلي ــبت ب ــيزدهم، نس ــرن س ــر ق ــع آخ ــاي  هدر رب ه
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ــرده   ــدگان خـ ــد از توليدكننـ ــع يـ ــان خلـ ــين، ناگهـ ــتابي   پيشـ ــهري شـ ــتايي و شـ ــاي روسـ پـ
ــوده    ــد، ت ــي ياب ــيم م ــار        عظ ــتثمار مرگب ــر اس ــر اث ــه ب ــتاييان ك ــوهي از روس ــاي انب ن دوراه

ــوداگران و    ــاخواران، ســ ــداران، ربــ ــودال، تيولــ ــان فئــ ــودالي بتوســــط اربابــ ــاخر فئــ متــ
شــان كشــيده ميشــد، بــراي گريــز     فئــودالي آخــرين رمق  منصــبان حكومــت نيمــه   صــاحب

  . از مرگ تدريجي ناگزير روستاها را ترك كرده و روانه شهرها ميشوند
ــا موقـــت     ــم يـ ــروش دائـ ــه فـ ــران بـ ــده ايـ ــهرهاي عمـ ــان در شـ ــي از اينـ بخشـ
نيـــروي كـــار خـــويش پرداختـــه و طبقـــه كـــارگر هنـــوز قليـــل العـــده بـــا انبـــوه           

ــرده ــو       خ ــر روز بنح ــه ه ــار آن ك ــهري دركن ــر ش ــورژوازي فقي ــي    ب ــد م ــع ي ــري خل افزونت
ــوند   ــر ميشـ ــت تـ ــد، پرجمعيـ ــه    . گردنـ ــدگان كـ ــع يدشـ ــن خلـ ــري از ايـ ــش ديگـ در بخـ

 هـــزار تــن اســـت بــراي زنــده مانـــدن و گــريختن از شـــرايط     ٢٠٠تعدادشــان متجــاوز از   
ــارت ــان روســيه، تركيــه          اس ــاي كــار در قفقــاز و آذربايج ــه داشــتند روانــه بازاره بــاري ك

ــنايع ن   ــاً در صـ ــوند و غالبـ ــره ميشـ ــت و غيـ ــاكو(فـ ــاير م) بـ ــرمايه ؤو سـ ــات سـ داري  سسـ
  .پردازند آنجا به فروش نيروي كار خويش مي

ــه    ــا طبقـ ــه بـ ــه در رابطـ ــر كـ ــته اخيـ ــارگران دسـ ــزب  كـ ــيه و حـ ــارگر روسـ  كـ
ســي و انقــلاب روســيه قــرار داشــتند، بتــدريج بــا ايــدئولوژي و حــزب         سوســيال دمكرا

 ــ   ــا و بـ ــابين پرولتاريـ ــارزات فـــي مـ ــده و در مبـ ــنا شـ ــارگر آشـ ــه كـ ــده طبقـ ورژوازي آبديـ
ــد ــه  . ميگردنـ ــاقلين انديشـ ــرين نـ ــيعترين     مهمتـ ــان وسـ ــي در ميـ ــات انقلابـ ــا و روحيـ هـ

اي در  انـــد و نقـــش عمـــده هـــاي كـــارگر و زحمـــتكش ايـــران ايـــن كـــارگران بـــوده تـــوده
ــداري « ــت بيـ ــد » نهضـ ــا نمودنـ ــان ايفـ ــازمانهاي   . ايرانيـ ــر سـ ــا بـ ــارگران در آنجـ ــن كـ ايـ

ــه ــود  اتحاديـ ــيال دمكـــرات خـ ــام اي تشـــكيلات سوسـ ــاعيون « را كـــه در ايـــران بنـ  –اجتمـ
  .مشهور گشت نيز بوجود آوردند» عاميون
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